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Decorative Solar Light

o Introduction

Congratulations on the purchase of your new product. You have

chosen a high-quality product. Please read these operating

instructions thoroughly and carefully. These instructions are an
essential part of the product and contain important information on
firsttime use and handling. Always observe all safety instructions. If you
have any questions or are unsure how to operate the product, please
contact your retailer or service centre. Please keep this manual in a safe
place and pass it on to third parties where necessary.

o Explanation of symbols

il

Read the operating instructions!

= Issue date of
. instruction manual
(month/year)

Date of manufacture
(month/year)

Direct current

Risk of fatal injury and
accidents for infants and
children!

Observe warning nofices and
safety instructions!
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Explosion hazard!

ﬂ\\
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Wear protective gloves!

y
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Dispose of packaging and product in an environmentally
friendly manner!
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Risk of environmental damage from incorrect disposal of
batteries/rechargeable batteries!

Not suitable for indoor lighting

This symbol indicates that the
product operates with safety
extra-low voltage (SELV/PELY,
protection class [ll).

Incl. NiMH-Akku (interchangeable)

Protected against solid foreign
objects with a diameter of
Ty = 1.0 mm, splashproof

wway| Ensure optimal alignment!

Packaging made of FSC certified wood mix

With the CE label, the manufacturer confirms that this
product complies with the applicable European directives.

o Intended use

This product is not suitable for commercial use. It is intended for decorative
use outdoors. This product is not suitable for use as indoor lighting. Use
this lamp only as described in these operating insiructions. Any other use
is considered use other than intended and may cause property damage
or personal injury.

This lamp is not a toy. The manufacturer or retailer accepts no liability for
loss or damage that occurs as a result of use other than intended or
incorrect use.

o Contents

1 x Decorative solar light
1 x Ground spike
1 x Ni-MH rechargeable battery

1 x Instruction manual

o Description of parts

Decorative solar light
Solar panel

Ground spike

Battery compartment cover
Screws (2x)

On/Off switch

Battery (replaceable)
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Sealing cap

o Technical data

Model number: 1351H/S/V

Protection rating: P44

LED: 15 x 0.06W

Solar panel: 1x 2V ===; 60mA; 0.12W

Rechargeable battery:  1x 1.2V ===; Type: AAA; NiMH; 300 mAh
Ambient max.: 45° C

temperature (ta):
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o Safety instructions

c Safety instructions

A WARNING!

RISK OF FATAL INJURY AND ACCIDENTS TO INFANTS
AND CHILDREN! Never leave children unsupervised with the
packaging material. There is a danger of suffocation from the packaging
material. Children often underestimate the dangers. Always keep children
away from the product.
This product can be used by children aged 8 years and over, as well
as by persons with limited physical, sensory or mental abilities or
lacking in experience and knowledge if they have been supervised
and instructed as to the safe use of the product and understand the
resulting hazards. Do not let children play with the product. Cleaning
and maintenance may not be carried out by children without proper
supervision.
Do not use the product if you notice any damage.
Once the lamp has reached the end of its service life, it must be
disposed of in accordance with the local waste disposal regulations.
The light source contained in this lamp may only be replaced by the
manufacturer or one of its service technicians or a similarly qualified
person.
Safety instructions for (rechargeable)
batteries
RISK OF DEATH! Keep the (rechargeable) batteries out of
reach of children. If swallowed, seek medical advice immediately!
EXPLOSION HAZARD! Never recharge non-rechargeable
batteries. Do not short-circuit or open (rechargeable)
batteries. They could overheat, cause a fire, or explode.
Never throw (rechargeable) batteries into fire or water.
Do not expose (rechargeable) batteries to mechanical stress.

o Risk of (rechargeable) batteries leaking

Avoid exposing rechargeable batteries to extreme conditions and
temperatures, e.g., radiators or direct sunlight.
Avoid contact with skin, eyes and mucous membrane! In the event of
skin contact with battery acid, immediately rinse the affected area
with plenty of clean water and seek urgent medical advice!

&= WEAR PROTECTIVE GLOVES! Leaking or damaged

R'Y (rechargeable) batteries can cause chemical burns if they
"= come into contact with skin. Please wear suitable protective
gloves.
In the event that a battery leaks, remove it from the product
immediately to avoid damage.

o Method of operation

When exposed to sunlight, the solar cell converts the solar energy into
electrical energy, which it stores in the built-in rechargeable battery. If the
battery is fully charged, the illumination time is 8 hours. Before firsiime
use, the battery has to be charged (see the section “Charging the
battery”).

® Charging the battery

Instructions: Fully remove the packaging material.

Before firstime use, the battery must be fully charged. Switch the ON/
OFF button [6] 1o the “ON’ position (see Fig. B) and allow the battery to
charge for 4-6 hours. The battery will then charge automatically in
daylight whenever the switch is on.

Attention: The battery is replaceable.

o First-time operation

Connect the decorative solar light [T] 1o the ground spike [3].

For best results, place the product in a location where the solar panel
is exposed to direct sunlight for as long as possible.

Ensure that the solar panel [ 2] is not affected by other light sources,
such as courtyard or street lighting, as this may prevent the light from
switching on at dusk.

Switch the ON/OFF [6] button to the ‘ON’ position (see Fig. B); the
decorative solar light will then remain permanently switched on.

The product is equipped with a dusk sensor that automatically
switches on the LED in ON mode when it gets dark.

The light switches on automatically when the surrounding brightness is
low and switches off again under normal ambient lighting conditions.
Check regularly that the solar panel [ 2] is correctly positioned. The
panel is adjustable and can be repositioned at any time fo ensure it's
properly aligned for maximum sunlight.

Inspect the decorative solar light regularly for dirt and remove any
build-up to ensure the product functions correctly.

Switch the ON/OFF button El to the ‘OFF’ position to switch the
decorative solar light off permanently.

® Replacing the battery

Switch the item off.

Undo the 2 screws [5] on the battery compartment cover [4].

Open the battery compartment by lifting off the cover |4 | and remove
the depleted battery | 7| (see Fig. B).

Insert the new battery into the compartment, ensuring correct polarity.
Use only batteries as specified in the technical data.

Replace the battery compartment cover [ 4| and secure it with the two
screws, ensuring the sealing cap [8] is correctly seated. This is
essential to maintain the IP44 rating.

Dispose of the depleted battery in accordance with local regulations.

® Removing the battery

Before disposing of the product, remove the battery as follows:
Switch the item off.
Undo the 2 screws [2] on the battery compartment cover [4].
Remove the battery compartment cover [ 4 | and take out the battery
(see Fig. B)
Dispose of the product and the battery separately and in accordance
with local regulations.

o Cleaning and storage

Switch the product off if it is not in use or if you intend fo store it.
Clean the product regularly with a dry, lintfree cloth. For heavier
soiling, use a slightly damp cloth with a mild cleaning agent.
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® Troubleshooting

= Fault

Cause

(ONON
Il

= Solution

= The product is not switching on.
The product is switched off.
= Press the ON/OFF switch [6] to turn the product on.

(ONON )
1

= The light is flickering.
The battery [ 7| is almost fully discharged.

Charge the battery
(see section “Charging the battery”).

(ORNON
1] 1]

= The battery | 7| discharges within a short time.
The solar panel [ 2| is dirty.
= Clean the solar panel.

OC®e
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e Disposal

. Note the labels on the packaging materials when sorting the
&)  waste; they are marked with abbreviations (a) and numbers (b)
with the following meanings:

17: Plastics
20-22: Paper and cardboard
80-98: Composite materials

You can find out how to dispose of the used product by
contacting your local district or city council.

=y,

In the interest of environmental protection, when the product has
reached the end of its useful life, do not dispose of it as general
household waste but have it properly recycled. For information
on recycling centres and their opening times, please contact
your local council.
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Faulty or used batteries must be recycled in accordance with Regulation
EU 2023/1542 and its amendments. Return batteries and/or the product
to the local recycling facilities provided.
Risk of environmental damage from incorrect
E disposal of rechargeable batteries!
Batteries must not be disposed of as general household waste.
They may contain toxic heavy metals* and are subject to
special waste treatment. Batteries and rechargeable batteries that are not
permanently fixed inside the product must be removed before disposal of
the product and disposed of separately. Please ensure batteries/
rechargeable batteries are fully discharged when disposed of! Wherever
possible, use rechargeable batteries rather than single-use batteries.
*) Marked as followed: Cd = cadmium,
Hg = mercury, Pb = lead

o Warranty

Dear customer, This product comes with a 3-year warranty from the date
of purchase. In the event that this product is faulty, you have legal rights
against the seller of the product. These statutory rights are not restricted by
our warranty as set out below.

Warranty terms

The warranty period begins with the date of purchase. Please keep the
original receipt in a safe place. It is required as proof of purchase. If a
material or manufacturing defect occurs within three years of the date of
purchase, we will repair or replace the product for you free of charge, or
refund the purchase price, at our discretion. This warranty service is
granted provided that the faulty device and the proof of purchase (receipt)
are presented within three years, along with a brief written description of
the fault and of when it occurred. If the fault is covered by our warranty,
we will return the fixed product or send you a new one. No new warranty
period shall begin upon repair or replacement of the product.

Warranty period and statutory warranty claims

The warranty period is not renewed after a warranty service has been
granted. This rule shall also apply for any replaced or repaired parts. Any
damage or faults that already existed when buying the product must be
reported immediately upon unpacking the product. A fee is charged for
any repairs that are carried out after the end of the warranty period.

Warranty scope

The device was carefully manufactured according to the strictest quality
guidelines and thoroughly tested before delivery. The warranty covers
material and manufacturing defects as well as the battery. This warranty
does not apply to product parts that are subject to normal wear and tear
and can thus be regarded as wearing parts; nor does it cover damage to
fragile parts, such as switches or parts made of glass.

This warranty is void if the product has been damaged, improperly used
or serviced. To ensure proper use, all instructions included in the manual
must be followed carefully. All uses and actions that users are discouraged
from or warned of in the manual must be avoided under all circumstances.
The product is intended for private household use only, and not for
commercial activities. The warranty is void, if the product is treated
inappropriately, if force is applied, and in the case of any manipulation
that is not carried out by our authorised service branch.

Warranty processing
To ensure your request is handled swiftly, please observe the following
Notes:
Please have the receipt and the article number (e.g. IAN 123456)
ready as proof of purchase for all enquiries.
Please refer to the type plate on the product, an engraving on the
product, the cover of the manual (bottom left) or the sticker on the
back or base of the product to find out the product number.
In the case of any malfunctions or other defects, please call or email
the service department indicated below as a first step.
After your product has been registered as faulty, you can send it to
the specified service address, free of charge. Please include the proof
of purchase (receipt) and information about the defect and about
when it occurred.
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® Service

Service Great Britain
Tel.: 00800 80040044
aﬁilz administration@mynetsend.de

Service Cyprus

Tel. : 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

'1AN 536886_2507

Please have the receipt and the article number (e.g. IAN 123456) ready
as proof of purchase for all enquiries.

You can find an up-o-date version of the operating instructions at: www.
citygate24.de

You can download this and many other manuals, product videos and
installation software ot www.lidl-service.com.

Scanning the QR code on the front page will take you directly fo the Lidl
Service web page (www.lidlservice.com) where you can access the user
instructions by entering the item number (IAN) 123456_78%0.
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Napelemes dekorléampa

® Bevezetd

Gratuldlunk 6] terméke vésarlasahoz. A vasarlassal On egy

kivalé minéségl termék mellett dontstt. Teljesen és gondosan

olvassa el ezt a haszndlati vtmutatét. Ez az Gtmutatd a termék
tartozéka és fontos tudnivalékat tartalmaz az iizembe helyezésrd|, illetve a
kezelésrél. Mindig tartson be minden bizfonsagi tudnivalét. Ha kérdései
lennének, vagy bizonytalannak érzi magat a termék hasznélataval
kapcsolatban, vegye fel a kapcsolatot a kereskeddjével vagy a szervizzel.
Az (tmutatét gondosan érizze meg, tovabbadés esetén adja at harmadik
személynek ezt is.

® Jelolések magyaréazata

Olvassa el a haszndlati
Utmutatét!

A haszndlati Gtmutaté kiadési détuma
(hénap/év)

Gyariés datuma
(hénap/év)

Egyenfesziliség

Elet- és balesetveszély
csecsemkre és gyermekekre!

Tartsa be a figyelmeztetéseket
és bizionsdgi tudnivalékat!

Robbandsveszély!

Viselien védékeszty(it!

A csomagoldst és a terméket kdrnyezetbarat médon juttassa

hulladékbal!

Kérnyezeti karok az elemek/akkumulétorok helytelen
értalmatlanitasa miaft!

Nem csak belsé tér
megvilagitasara alkalmas

Ez a szimbolum azt jelenti, hogy a termék fsldelt
kisfesziltséggel (SELV / PELV) makadik (Ill. védelmi osztaly).

NiMH akkumulétorral (cserélhets)

1,0 mm feletti &tmérsjd, szilard idegen testek ellen védett,
frocesend viz ellen védett.

wway|  Figyelien az optimdlis bedllitasral

Csomagolés FSC tandsitvannyal ellatott vegyes fabsl

A CEeldléssel a gyarté megerssiti, hogy a jelen termék
megfelel az érvényben lévé eurépai iranyelveknek.

o Rendeltetésszeri hasznalat

A termék nem alkalmas vzleti haszndlatra. A termék kizarélag kiltéri
dekoraciéra alkalmas. Ez a termék beltéri vilagitasra nem alkalmas. A
lampat csak ezen haszndlati utasitésban leirtak szerint hasznélia. Minden
mds haszndlat nem rendeltetésszer haszndlatnak minésil, és anyagi
karokhoz vagy akar személyi sérilésekhez is vezethet.

A lampa nem gyerekjaték. A gyarté vagy a kereskedé nem vallal
felelésséget olyan karokért, amelyek a nem rendeltetésszer( vagy téves
hasznalatbdl erednek.

® A csomag tartalma

1 db dekoréciés szolarlampa, 1 db leszoré
1 db Ni-Mh akkumulator, 1 db haszndlati Gtmutatéd

® Alkotérészek leirasa
Dekoraciés szolarlémpa

Szolarpanel

Lesziré
Akkumulétortarté-fedél
Csavar, 2 db
Be-/kikapcsolé gomb

Akkumulator (cserélheto)

(] N (o] [o] [ [ [M] (=]

Témitésapka

® Miszaki adatok

Modellszam: 1351 H/S/V

Védetiségi fokozat: P44

LED: 15 x 0,06 W

Szolarpanel: 1x 2V =—=; 60mA; 0,12W

Akkumulétor: 1x 1,2V ——=; Tipus: AAA; NiMH; 300 mAh

K&rnyezeti hémérséklet: ta: 45° C

e Biztonsdgi utasitasok

2 Biztonsagi utasitasok

ELET- ES BALESETVESZELY CSECSEMOKRE ES

GYERMEKEKRE! Gyermekeket soha ne hagyijon feligyelet
nélkil a csomagoléanyaggal. Fenndll a csomagoléanyag okozta
fulladésveszély. A gyermekek gyakran alébecsilik a veszélyeket. A

\T A\ FIGYELMEZTETES!

HU

gyermekeket mindig tfartsa tévol a termékisl.
Ezt a terméket legalébb 8 éves gyermekek, valamint csskkent fizikai,
érzékszervi vagy mentdlis képességo, illetve tapasztalattal és
megfeleld ismeretekkel nem rendelkezé személyek akkor
hasznalhatjak, ha feligyelet alatt élinak, vagy a késziilék biztonsagos
haszndlata vonatkozésdban eligazitasban részesiiltek, és megértették
a haszndlatbél eredé veszélyeket. Gyermekek nem jatszhatnak a
termékkel. A termék tisztitasat és karbantartasat gyermekek nem
végezhetik feligyelet nélkil.
A terméket ne haszndlja, ha valamilyen sérilést allapit meg raijta.
Ha a lémpa elérte élettartamanak végét, a lampdt a helyi szelektiv
hulladékgyitési eléirasoknak megfelelden artalmatlanitsa. A
lémpaban talalhaté fényforrast csak a gyarté vagy a szakszerviz
alkalmazottja vagy egy hasonlé képesitéssel rendelkezé személy
cserélheti.

Biztonsagi tudnivalék elemek/akkuk
hasznalatahoz

ELETVESZELY! Az elemeket / akkukat tartsa tavol a gyermekekisl.

Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz!
ROBBANASVESZELY! A nem toltheté elemeket tilos tjra
feltslteni. Az elemeket / akkukat nem szabad révidre zarni
és/vagy felnyitni sem. Ennek kévetkezménye tolmelegedsés,

tizveszély vagy robbands is lehet.

Az elemeket / akkukat tilos tizbe vagy vizbe dobni.

Az elemeket / akkukat ne tegye ki mechanikai terhelésnek.

o Folyadék kifolyasanak veszélye
az elemekbdl / akkukbél

Kerilie a kézvetleniil az elemeket / akkukat éré szélséséges
korilményeket és hémérsékleteket, pl. fitstestek /kezvetlen
napsugarzds hatésat.
Kerilie a szembe jutdst, illetve a bérrel és nyalkahartyakkal valé
érintkezést! Az elemfolyadékkal valé érintkezés esetén az érintett
helyeket azonnal mossa le béséges tiszta vizzel, és haladéktalanul
fordulion orvoshoz! )
& VISELJEN VEDOKESZTYUT! A kifolyt vagy sérilt elemek
‘{\ /5 / akkuk bérrel valé érintkezése marasi sériléseket okozhat.
= Ezértilyen esetben viseljen megfelels védékesztyit.
Az elemek kifolyasa esetén - a tovébbi rongélédésok elkerilése végett
- azonnal tavolitsa el ket a termékbdl.

® Mikédési méd
A napelem a napsugarzaskor a fényt elekiromos energiava alakitia és
eltérolja a beépitett akkumulatorban. Teljesen feltsltott akku esetén a

vilagitasi idé 8 éra. Az elsd iizembe helyezés elétt az akkut télteni kell
(lasd az , Akku felsliése” fejezetet).

o Akkumulator feltéltése

Figyelem: A csomagoléanyagot teljesen tavolitsa el.

Az elsé Gzembe helyezés elétt az akkumulatort teljesen fel kell t8lteni.
Kapcsolja a be-/kikapesolé gombot [6] ,ON dllasba, és tlise az
akkumulétort 4 - 6 éran at (lasd B képet). Ezt kévetéen az akkumulator
bekapcsolt éllapotban napsiités esetén automatikusan t6lt.

Figyelem: Az akku cserélheté.

o Uzembe helyezés

Csatlakoztassa a dekoraciss szolarlampat [1] a leszoréhoz [3].
Az optimdlis eredmény érdekében a terméket egy olyan helyen dllitsa
fel, ahol a szolarpanelt |2 | lehetéleg hosszu ideig éri a kézvetlen
napfény.

Bizfositsa, hogy a szolarpanelt | 2 | ne befolyasolja egy masik
fényforras, mint pl. az udvari vagy utcai vilagitas, hiszen a lampa
ekkor alkonyatkor nem fog bekapcsolni.

Kapesolia a be-/kikapesolé gombot [6] ,ON” (Il) dllasha, igy a
dekoréciés szolarlémpa folyamatosan be lesz kapesolva.

A termék alkonyatérzékeldvel rendelkezik, amely megfelelé sotétség
esetén dndlléan bekapesolja a LED-et ON médban.

Alacsony fényviszonyok mellett a lampa automatikusan bekapcsol,
normdl fényviszonyok mellett pedig ismét kikapcsol.

Kérjik, rendszeresen ellenérizze, hogy a szolarpanel [ 2| a megfelels
pozicidban van-e. A panel mozgathaté és barmikor az optimdlis
irényba fordithaté.

Rendszeresen ellenérizze a dekordciés szolarlampét a
szennyezédések szempontjabél. A termék zavartalan miksdése
érdekében tavolitsa el ezeket.

Kapesolja a be-/kikapesolé gombot [6] , OFF” dllasba, igy a
dekorécios szolarlémpa folyamatosan ki lesz kapcsolva.

o Akkumuldtor cseréje

Kapcsolja ki a terméket.

Lazitsa meg a 2 csavart [5] az akkumuldtortarts fedelénél [4].
Nyissa ki az akkumulétortartét [ 4 | és vegye ki a lemerilt akkumulatort
(lasd a B képet).

Helyezze be az uj akkumuldtort az akkumuldtortartéba. Ugyelien a
helyes polaritésra.

Csak a miszaki adatokban megadott akkumulétorokat hasznéljon.
Helyezze vissza az akkumuldtortarté fedelét [ 4| és zarja le a két
csavarral. Kézben feltétlenil igyelien arra, hogy a témitésapka a
helyén legyen [8] . Az IP44 védelem csak ekkor garantalt.

A lemerilt akkumulétort szakszerien artalmatlanitsa.

o Az akkumulator eltavolitasa

Mielétt kidobja a terméket, tavolitsa el az akkumulétort beléle a
kévetkezéképpen:
Kapcsolja ki a terméket.
Lazitsa meg a 2 csavart [2] az akkumuldtortarté fedelénél [4].
Vegye le az akkumulétortarté fedelét [ 4] és vegye ki az akkumulétort
(|c’:sd a B képet).
A terméket és az akkumulatort kilén artalmatlanitsa, és helyezze
ezeket a megfelels hulladékba.

o Tisztitas és tarolas

Kapcesolja ki a terméket, ha nem haszndlja és térolni kivénja.
A terméket rendszeresen tisztitsa meg egy szdraz, szészmentes
kendével. Makacs szennyezédések esetén haszndljon enyhén
benedvesitett kendét és kimélé tisztitoszert.

o Hibaelhdritéas

@® = Hiba

@® = Ok

O = Megoldés

@ = Atermék nem kapcsol be.

HU

@® = Atermék ki van kapcsolva.

O = Nyomjamega be-/kikapcsolé gombot [6] a termék
bekapcsolasdhoz.

® - Alampa villog.
® = Az akku |7 ]| majdnem teljesen lemerilt.
O = Toltse fel az akkut (lasd az ,Akku feltsliése” c. fejezetet).

@ = Azakkurdvid|7]idé alatt lemeril.
@® = Aszoldrpanel | 2| szennyezett.
O
[ J

Tisztitsa meg a szoldrpanelt.

Hulladékként artalmatlanitéas

A Vegye figyelembe a csomagoléanyagok jelsléseit a hulladékok
LA szétvdlasztasandl, ezeket réviditések (a) és szamok (b) jelslik az
@ alébbi jelentéssel:
1-7: Méanyagok

20-22: Papir és karton
80-98: Kompozit anyagok
4 Azehaszndlt termek hulladékba
N juttatasanak lehetéségeirsl érdeklédion a helyi

dnkorményzatnal.
Elhasznalt termékét kdrmyezetvédelmi okokbdl ne dobja
E haztartasi hulladékba, hanem juttassa szelektiv hulladékgyijtd
mmm  rendszerbe. A gyiijtéhelyekrél és a nyitvatartasi idékrél
érdeklédon az illetékes dnkormanyzatndl.
A hibés vagy elhasznalt akkumulatorokat a EU 2023/1542 rendelet sz.
irényelv, valamint annak médositasai szerint kell szelektiv
hulladékgyitébe juttatni. Az akkukat és / vagy a terméket a kijelslt
gyUijthelyeken adja le.

Kérnyezeti karok az akkumulatorok helytelen

hulladékba juttatasabél eredéen!

Az akkumulétorokat filos a haztartasi hulladékba juttatni.
Mérgezé nehézfémeket*) tartalmazhatnak és szelektiv hulladékkezelést
igényelnek. A készilékbe nem fixen beépitett elemeket és akkukat a
hulladékba helyezés elétt el kell tavolitani, és kilén kell artalmatlanitani.
Kérjik, az elemeket és akkukat csak lemerilt allapotban leadni. Lehetéség
szerint ne egyszer haszndlatos, hanem Gjratélthetd elemeket haszndljon.
*) jelslés: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = élom

o Garancia

Tisztelt Vasarlonk!
Erre a termékre a vésarlas datumatél szamitva 3 év garanciét nydjtunk. A
termék hianyossagai esetén Ont torvényes jogok illetik meg az eladéval
szemben. Ezeket a térvényes jogokat az aldbbiakban bemutatott
garanciank nem korlétozza.
Garanciafeltételek
A garancidlis id8tartam a vasarlas datumatsl kezdédik. Kérjuk, gondosan
érizze meg az eredeti pénztarblokkot. A bizonylat a vasarlés
igazolasahoz szikséges. Ha a termék vésarlasanak datumatél szamitva 3
éven belil anyag- vagy gyértasi hiba lép fel, akkor a terméket -
vélasztdsunk szerint - ingyenesen javitjuk, cseréljik vagy a vételérat
visszatéritjik. A garancia érvényesitésének feltétele, hogy a harom éves
hataridén beliil a hibas késziléket és a vésarlési bizonylatot
(pénztarblokkot) be kell mutatni, és irasban réviden meg kell adni a hiba
jellegét, valamint annak keletkezési idejét. Ha a hibat a nydijtott garancia
lefedi, akkor On egy javitott vagy egy 6j terméket kap vissza. A termék
javitasaval vagy cseréjével nem kezdédik 0j garanciaidészak.
Garanciaidészak és térvény szerinti hibaelhéritas
A garanciaidészakot a garancia érvényesitése nem hosszabbitja meg. Ez
a cserélt és a javitott termékekre is érvényes. Az esefleges, mér a
vésarlaskor fennallé sériléseket és hignyossagokat haladéktalanul a
kicsomagolés utan jelenteni kell. A garanciaidészak lejarta utan felmerilé
javitasi igények dijkotelesek.
Garancia terjedelme
A késziléket szigord minéségi iranyelvek szerint, nagy gondossaggal
gyartottuk, és kiszallitas elétt alapos ellenérzésnek vetettik alé. A
garancia anyag- és gydrtasi hibakra vonatkozik. A garancia nem ferjed ki
olyan termékrészekre, amelyek ki vannak téve a szokésos
elhasznélédasnak, és ezért kopé alkatrésznek szamitanak, ill. a térékeny
elemek sériléseire, pl.: kapesold, akkumulétor vagy tveg alkatrészek. A
garancia nem érvényes a fermék rongdlédésa, nem szakszerd haszndlata
vagy karbantartasa esetén. A termék szakszerd hasznalatéhoz minden a
kezelési Gtmutatéban szereplé utasitast pontosan be kell tartani. A
felhasznalési célokat és tevékenységeket, amelyekiél a kezelési Gtmutaté a
felhasznalét eltandcsolja vagy éva inti, feltétlendl keriilni kell. A termék
csak magancélo haszndlatra és nem izleti felhaszndlasra készilt. A
termékkel t6rténé visszaélés vagy annak szakszeritlen kezelése, erészak
alkalmazasa vagy olyan beavatkozasok esetén, amelyeket nem az
engedélyezett szervizszolgdlatunk végez, a garancia megszinik.
A garancia érvényesitése
Hogy az On iigyét gyorsan fel tudjuk dolgozni, kérjik, tartsa be a
kévetkezoket. Figyelem:
Esetleges kérdéseihez készitse el a vasarlast igazolé bizonylatot és a
cikkszamot (pl.: IAN 123456).
A cikkszamot a termék tipustablajan, a gravirozott feliraton, az
Gtmutaté cimoldalén (balra lent) vagy a termék eliilsé vagy hatoldali
cimkéjén taldlja.
Amennyiben mikadési hiba vagy egyéb hignyossagok lépnek fel,
elészér a lent megadott szervizhez forduljon telefonon vagy
e-mailben.
A hibasként regisztalt terméket aztén a pénztari bizonylat
(pénztarblokk) mellékelésével és a hiba valamint a hiba keletkezési
idejének lefrasaval postaksltség nélkil elkildheti az Onnek megadott
szerviz cimére.

®Szerviz

)

Szerviz Magyarorszag
Tel.: 00800 80040044, E-Mail: administration@mynetsend.de

'1AN 536886_2507

Esetleges kérdéseihez tartsa magandl igazolasképpen a vasarlési nyugtat
és a cikkszamot (pl. IAN 123456).

A haszndlati utasités akiudlis valtozatét itt taldlia meg: www.citygate24.de
A www.lidl-service.com oldalrél ezt és sok tovabbi kézikényvet,
termékvidedt és telepité szoftvert tslthet le.

A cimoldalon lévé QR kéd beolvasasaval kézvetleniil a Lid|
szervizoldalara (www.lidlservice.com) jut és a cikkszam (IAN)
123456_7890 megadasaval megnyithatja a teljes kezelési Gtmutatét.
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Dekorativna solarna svetilka

Cestitamo vam ob nakupu vadega novega izdelka. Odloili ste

se za izdelek visoke kakovosti. Prosimo, da si ta navodila za

uporabo preberete v celoti in natanéno. Ta navodila so del tega
izdelka in vsebujejo pomembna navodila za zagon in rokovanie. Vedno
upostevaite vsa varnostna navodila. Z morebitnimi vpraganii ali dvomi
glede ravnanija z izdelkom se obmite na svojega prodajalca ali servisni
center. Prosimo, da ta navodila skrbno shranite in jih po potrebi
posredujete tretjim osebam.

®Razlaga znakov

Preberite navodila za uporabo!

Datum izdaje
navodil za uporabo
(mesec/leto)

Datum izdelave
(mesec/leto)

Enosmerna napetost

Smrtna nevarnost in nevarnost
nesre¢ za malcke in otroke!

Upostevajte opozorilne in
varnosine napotke!

Nevarnost eksplozije!

Nosite zai¢itne rokavice!

L Yl Embalazo in izdelek odlagajte med odpadke na okolju
== prijazen nacin!

Okoliska skoda zaradi nepravilnega odlaganija baterij/
akumulatorjev!

Ni primerno za razsvetljavo
prostorov

Ta simbol oznacuje, da izdelek deluje z varmostno nizko
napetostjo (SELV/PELV) (razred zascite Ill).

Vklju¢uje NiMH-akumulator (zamenljiv)

Zagcitena proti frdnim tujkom premera =1,0 mm in odporen
proti brizganju vode.

waa| Upostevaijte optimalno poravnavo!

Embalaza iz mesanega lesa s
certifikatom FSC

Z oznako CE proizvajalec potriuje, da je ta izdelek v skladu z
veljavnimi evropskimi smernicami.

o Pouzivanie na uréeny ucel

Tento produkt nie je vhodny na komeréné vyuzitie. Je vhodny iba na
dekoraciu vo vonkajsej oblasti. Nie je vhodny na osvetlenie miestnosti v
domécnosti. Svietidlo pouzivajte vyluéne podl'a pokynov uvedenych v
tomto ndvode na obsluhu. Akékol'vek iné pouzitie je povazované za
pouzivanie v rozpore s G¢elom pouzitia a méze viest ku skodém na
majetku alebo dokonca poskodeniu zdravia oséb.

Svietidlo nie je defskou hrackou. Vyrobca alebo predajca neprebera
ziadne ruéenie za $kody, ktoré vznikli v désledku pouzivania v rozpore so
stanovenym ¢elom a nesprévneho pouzivania.

®Rozsah dodavky

1 x dekoraéné solame svetlo, 1 x zemny hrot
1 x akumulatora Ni-Mh, 1 x Navodila za uporabo

® Popis dielov

Dekora¢né soldrne svetlo

Solarny panel

Zemny hrot

Kryt priehradky na akumulétor
Skrutky 2x

Spina¢

Akumuldtor (vymenitelny)
Tesniaca krytka

[l ] [o] [o] (3] [e] [M] [H]

o Technické udaje

Cislo modelu: 1351-H/S/~V

Druh ochrany: P44

LED: 15x 0,06 W

Solarny panel: 1x2V=—= 60mA; 0,12W

Akumulator: 1x 1,2V ===; Typ: AAA; NiMH; 300 mAh
Okolitd teplota:  ta: 45 °C

® Bezpecnostné pokyny
c Bezpeénostné pokyny

_ VAROVANIE!

NEBEZPECENSTVO OHROZENIA ZIVOTA A URAZU

PRE BATOLATA A DETI! Nikdy nenechavajte deti bez
dozoru s obalovym materiglom. Existuje nebezpecenstvo zadusenia
obalovym materiglom. Deti Easto podceriuju nebezpecenstva. Vzdy
udrzujte defi mimo dosahu vyrobku.
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Tento vyrobok mézu pouzivat deti starsie ako 8 rokov, ako aj osoby
so znizenymi fyzickymi, senzorickymi alebo mentalnymi
schopnostami alebo s nedostatkom skisenosti a vedomosti, ak sa na
ne dohliada alebo boli pou¢ené vzhl'adom na bezpeené pouzivanie
produktu a chépu z toho vyplyvajice nebezpecenstva. Deti sa nesmi
hrat s vyrobkom. Pouzivatel'ské ¢istenie a tdrzbu nesmo vykonévat
deti bez dozoru.

Produkt nepouzivajte, ak zistite akékol'vek poskodenia.

Po skongeni Zivotnosti svietidla je potrebné ho zlikvidovat v stlade s
miestnymi predpismi o likvidécii. Svetelny zdroj obsiahnuty v fomto
svietidle smie vymenit iba vyrobca alebo jeho servisny zamestanec
alebo podobne kvalifikovand osoba.

Bezpeénostné pokyny pre batérie/
A akumulatory

NEBEZPECENSTVO OHROZENIA ZIVOTA! Batérie/akumulatory

drzte mimo dosahu deti. V pripade pozitia ihned” vyhl'adaite lekaral
NEBEZPECENSTVO VYBUCHU! Nikdy znova nenabijaijte

A nenabijatel'né batérie. Batérie/akumulétory neskratujte a/
ani ich neotvérajte. Nasledkom méze byt prehriatie,

nebezpecenstvo poziaru alebo prasknutie.

Batérie/akumulétory nehddzte nikdy do ohia alebo vody.

Batérie/akumulatory nevystavujte mechanickému zafazeniu.

o Riziko vyteéenia batérii/akumulatorov

Vyvarujte sa extrémnych podmienok a teplét, kioré mézu priamo
pdsobit na batérie/akumuldtory, napr. vykurovacie telesa/priame
slne¢né Ziarenie.
Zabrante kontaktu s pokozkou, ocami a sliznicami! Pri kontakte s
akumulétorovou kyselinou postihnuté miesta vyplachnite dostatoénym
mnozstvom Cistej vody a bezodkladne vyhl'adaite lekaral

= NOSTE OCHRANNE RUKAVICE! Vytecené alebo

QY roskodené batérie/akumulatory mézu pri kontakte s kozou
sposobit poleptania. Preto noste v takomto pripade vhodné
ochranné rukavice.
V pripade vytecenia batérie okamzite vyberte z vyrobku, aby ste
zabranili skodam.

® Spésob fungovania

Solarny ¢lanok pri slne¢nom Ziareni premiefia svetlo na elektrickd energiu,
ktorg zhromazd'uje v zabudovanom akumulétore. Pri Gplne nabitom
akumuldtore predstavuje doba svietenia 8 hodin. Pred prvym uvedenim
do prevadzky musi byt akumulétor nabity (pozri kapitolu , Nabitie
akumulatora”).

o Nabitie akumuléatora

Upozornenie: Odstrarite vietok obalovy materidl.

Pred prvym uvedenim do prevadzky musi byt akumulétor plne nabity.
Uved'te spinaé [6] do polohy , ON” (pozri obr. B) a nechajte akumulétor
4 - 6 hodin nabijat. Nésledne sa akumuldtor v zapnutom vyrobku pri
slne¢nom Ziareni nabije automaticky.

Upozornenie: Akumuldtor je mozné vymiedaf.

o Uvedenie do prevadzky

Pripojte dekoracné solame svetlo [1] k zemnému hrotu [3].
Optimalny vysledok docielite postavenim vyrobku na také miesto, kde
bude na solérny panel [ 2] ¢o najdlhsie dopadat priame slne¢né
svetlo.

Uistite s, ze solarny panel | 2 | neovplyviiuj iné zdroje svetla,

napr. pouli¢né alebo z&hradné osvetlenie. To by spdsobilo, ze svetlo
sa po zotmeni nerozsvieti.

Prepnite spina¢ [6] do polohy ,ON“ (pozri obr. B) a dekoracné
solarne svetlo zostane frvalo rozsvietené.

Vyrobok disponuje senzorom stmievania, kiory pri dostatoénej tme
automaticky rozsvieti LED diédu.

Pri nizkej svetelnosti sa svetlo automaticky zapne, pri beznej miere
svetelnosti sa opét vypne.

Pravidelne kontrolujte, ¢&i solérny panel [ 2| stoji v sprévnej polohe.
Panel je pohyblivy a mozno ho kedykol'vek nastavit do optimélnej
polohy.

Pravidelne kontroluite, &i nie je dekoraéné soldrne svetlo znecistené.
Pripadné znecistenie odstréiite, aby ste zaistili bezchybné fungovanie
produkiu.

Prepnite spina¢ [6] do polohy , OFF” a dekoracné solarne svetlo
zostane natrvalo vypnuté.

o Vymena akumuléatora

Vypnite vyrobok.

Uvolnite 2 skrutky [5] na kryte priehradky na akumulétor [4].
Otvorte priehradku na akumulétor [4 | a vyberte prazdny akumulator
(pozri obr. B).

Vlozte novy akumulétor do priehradky na akumulétor. Dbaijte na
spravnu polaritu.

Pouzivaijte iba akumulatory uvedené v technickych tdajoch.
Znowu nasad'te kryt priehradky na okumulétor a uzatvorte ho
pomocou dvoch skrutiek. Bezpodmieneéne dbaite na spravne
osadenie tesniacej krytky [8 | . Len vtedy je zarucené krytie IP44.
Vybity akumulétor odovzdaite na odborng likvidaciu.

o Odstranenie akumuléatora

Kym vyrobok zlikvidujete, odstrafite z neho akumulator nasledovnym
sposobom:
Vypnite vyrobok.
Uvolnite 2 skrutky [2] na kryte priehradky na akumulator [4].
Odstrarite kryt priehradky na okumulc’ﬁor a vyberte akumulétor
(pozri obr. B).

Vyrobok a akumulétor zlikvidujte samostatne riadnym spésobom.

o Cistenie a skladovanie

Ak vyrobok nepléanujete pouzivat a cheete ho uskladnif, vypnite ho.
Vyrobok pravidelne Cistite suchou handri¢kou, ktora neptsfa vlakna.
V pripade silného znecistenia pouzite mierne navlhéeng utierku s
jemnym €istiacim prostriedkom.

o Odstranovanie chyb

@® = Chyba

@ = Prigina

O = Riesenie

@® = Vyrobok sa nezapina.

® = Vyrobok je vypnuty.

O = Na zapnutie vyrobku stlacte spinaé [6].
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= Svetlo blik.
Akumulétor | 7 | je takmer vybity.
= Nabite akumulator

(ONOX |
I

= Akumulétor | 7 | sa vybije prili rychlo.
Solarny panel | 2 | je znecisteny.

Ce@e
|

Vy¢istite solarny panel.

dstranjevanje med odpadke

Pri razvri¢anju odpadkov upostevajte oznacevanije embalaznih
materialov, ki so oznaceni s kraticami (a) in $tevilkami (b) in
imajo nasledniji pomen:

1-7: Umetne snovi

20-22:  Papirin karton

80-98:  Kompozitni materiali.

Za moznosti odstranjevanija se lahko

obrnefe na vaso obeinsko ali mestno

upravo.

Zaradi varovanja okolja, izdelka, ko je odsluzil, ne odlagajte kot
gospodinjski odpadek, temve¢ ga odstranite strokovno. Glede
informacij o zbirnih mestih in njihovem delovnem ¢asu se lahko
obrnete na lokalno upravo.

Pokvarjene ali uporabliene baterije je treba reciklirati v skladu z Uredbo
EU 2023/1542. Akumulatorske baterije in/ali izdelek vmite prek
ponujenih zbiralnih mest.

Okoljska skoda zaradi nepravilnega odlaganja

akumulatorskih baterij!

Akumulatorskih baterij ne smefe odvre¢i med gospodinjske
odpadke. Lahko vsebuje strupene tezke kovine*) in so predmet ravnanja z
nevarnimi odpadki. Baterije in akumulatorje, ki niso trdno nameséeni v
napravi, je treba pred odsfranjevanjem odstraniti in zavreci loceno.
Baterije in akumulatorske baterije oddaite le v izpraznjenem stanju! Ce je
mogoce, uporabite akumulatorske namesto baterij za enkratno uporabo.
*) oznagene z: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec

® Garancija

Spostovana stranka,
za to napravo dobite 3-letno garancijo, ki za¢ne te¢i z datumom nakupa.
V primeru okvare tega izdelka, so vam na voljo zakonske pravice profi
prodajalcu izdelka. Te zakonske pravice niso omejene s spodaj navedeno
garancijo.
Garancijski pogoji
Rok garancije se za¢ne z datumom nakupa. Prosimo, da originalni
blagainiski racun dobro shranite. Ta je potreben kot dokazilo o nakupu.
Ce pride do napake v materialu ali izdelavi tega izdelka v treh letih od
datuma nakupa, bomo izdelek, po nasi presoji, brezplagno popravili ali
zamenijali. Ta garancija predpostavlia, da je treba v roku trileinega
garancijskega obdobja, predloziti okvarjeno napravo in potrdilo o
nakupu (blagaijniski prejemek) ter kratek opis napake in kdaj je napaka
nastopila. Ce garancija napako krije, bomo izdelek popravili ali
zameniali za novega. S popravilom ali zamenjavo izdelka ne pri¢ne teci
nov garancijski rok.
Garancijsko obdobje in zakonski zahtevki za napake
Garancijski rok se zaradi garancijskega zahtevka ne podalja. To velja
tudi za zamenjane in popravliene dele. Poskodbe in pomanikljivosti, ki so
morda prisotne ze ob nakupu, je treba sporo¢iti takoj po razpakiraniu.
Popravila, izvedena po poteku garancijskega roka, so pla¢ljiva.
Obseg garancije
Naprava je bila skrbno izdelana v skladu s strogimi smernicami za
kakovost in pred dobavo natanéno preizkusena. Garancija velja za
materialne ali proizvodne napake. Ta garancija ne pokriva delov izdelka,
ki so predmet obi¢ajne obrabe in se jih zato teje za obrabne dele in za
poskodbe obéutljivih delov, kot so npr. stikala, baterije ali pa deli iz stekla.
Ta garancija preneha veljati, e je bil izdelek poskodovan, nepravilno
uporablien ali nepravilno servisiran. Za namensko uporabo izdelka je
treba natanéno upostevati vse napotke v navodilih za uporabo. Obvezno
se je treba izogibati namenom uporabe ali dejavnostim, ki jih navodila za
uporabo ne priporocajo ali je na njih opozorjeno. Izdelek je namenjen
samo za zasebno in komercialno uporabo. Garancija preneha veljati v
primeru zlorabe ali nepravilne uporabe, uporabe sile in pri posegih, ki jih
ni izvedel nas pooblasceni servis.
Postopek v primeru garancije
Ce zelite zagotoviti hitro obravnavo vase zahteve, sledite spodnjim
navodilom.
Opozorilo:
Prosimo, da za vse zahtevke predlozite blagajniski ra¢un in stevilko
izdelka (npr. IAN 123456) kot potrdilo o nakupu.
Stevilko izdelka najdete na tipski plosici na izdelku, graviranju na
izdelku, na naslovni strani navodil (spodaj levo) ali na etiketi na hrbtni
ali spodhii strani izdelka.
Ce pride do funkcionalnih ali drugih napak, se najprej po telefonu ali
e-posti obrnite na spodaj naveden servisni oddelek.
Izdelek, ki je evidentiran kot okvarjen, nato s potrdilom o nakupu
(blagajnigki ra¢un) in opisom napake fer navedbo, kdaj je do napake
prislo, brezpla¢no posliite na naveden naslov servisnega oddelka.
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® Servisna sluzba

Servis Slovenija, Tel.: 00800 80040044
E-Mail: roman.ostir@relectronic.si / info@relectronic.si

'1AN 536886_2507

Prosimo, da za vse zahtevke predloZite blagajniski listek in stevilko izdelka
(npr. IAN 123456) kot potrdilo o nakupu.

Zadnio razlicico navodil za montazo najdete na: www.citygate24.de

Te in &tevilne druge priro¢nike, videoposnetke izdelkov in namestitveno
programsko opremo lahko prenesete s strani

www.lidl-service.com. QR-koda na naslovni strani vas pripelje
neposredno na Lidlovo servisno stran (www.lidl-service.com) in z vnosom
$tevilke artikla (IAN) 123456_7890 lahko odprete svoja navodila za
uporabo.
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citygate24 GmbH, Altstédter Straf3e 8,
20095 Hamburg GERMANY

Pooblasceni serviser:

Netsend GmbH

¢/o Relectronic Service

Nova vas 78, SI-4201 ZG. Besnica
Hotline: 00800 80040044

Email: roman.ostir@relectronic.si / info@relectronic.si

Garancijski list

|
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1. S tem garancijskim listom «Supplier» jamcimo, da bo izdelek |
v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi I
brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob I
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne 1
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali I
izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenijali ali vrili 1
kupnino. I

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije. I
3. Garancijski rok za proizvod je «duration of guarantee» od |
datuma izrocitve blaga. Datum izrocitve blaga je razviden iz |
racuna. |

4.  Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, I
navedenih v garancijskem listu ali oglasevalskem sporo¢ilu, |
lahko potrosnik najprej zahteva odpravo napak. O napaki |
mora potrosnik obvestiti proizvajalca ali pooblaséeni servis |
(kontakina stevilka in elekironski naslov navedena zgoraj) in |
zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavijanju |
zahtevka predloziti garancijski list in racun, kot potrdilo in |
dokazilo o nakupu ter dnevu izrocitve blaga. Svetujemo vam, |

da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in I
uporabi izdelka. I

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je I
proizvajalec ali pooblaséeni servis prejel zahtevo za odpravo |
napake. Ce napake v tem roku niso odpravljene, mora I
proizvajalec potrosniku brezpla¢no zamenjati blago z I
enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi |
narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti I
neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokoncanje I
popravila ali zamenjave podaljsa za najkrajsi cas, ki je I
potreben za dokoncanje popravila, vendar najvec¢ za 15 dhi. |

O stevilu dni podaljsanega roka in razlogih za podaljsanje |
mora biti potronik obves¢en pred potekom 30 dnevnega |

roka za odpravo napak. I

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljsanja v roku 45 dni |
blago ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko |
potrosnik od proizvajalca zahteva vracilo celotne kupnine ali |
zahteva sorazmerno zniZanje kupnine. Sorazmerno zniZanje |
kupnine je sorazmerno zmanjsanju vrednosti blaga, ki ga je |
potrosnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo I
blago, &e bi bilo skladno. I

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave I
blaga, lahko potrosnik ob predlozitvi blaga od proizvajalca |
takoj zahteva vracilo pla¢anega zneska. I

8.  Proizvajalec oziroma pooblaséeni servis lahko potrosniku za |
éas popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna I
garancija, zagotovi brezplacno uporabo podobnega blaga. |

Ce proizvajalec potrosniku ne zagotovi nadomestnega blaga |

v za&asno uporabo, ima potrosnik pravico uveljavljati skodo, |

ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko |

je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve. I

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz |
izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma I
nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec. I

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela |
blaga z novim se potrosniku izda nov garancijski list. I

11. V primeru, da proizvod popravlja nepooblaséeni servis ali |
nepooblaséena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov |

iz te garancije. |

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti |
lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve |
oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati I
zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal prilozenih navodil |

za sestavo in uporabo izdelka ali ¢e je izdelek kakorkoli I
spremenjen ali nepravilno vzdrzevan. I

13.  Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje |
blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po |
poteku garancijskega roka, I

14. Obrabni deli oz. potrosni material so izvzeti iz garancije. I
15.  Vsi potrebni podatki za uveljavijanje garancije in podatki, ki 1
identificirajo blago za katerega velja garancija se nahajajo |

na dveh locenih dokumentih (garancijski list, racun). I

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljucuje zakonske pravice I
potrosnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti I
blaga brezpla¢no uveljavlja jamé&evalne zahtevke. Ta I
garancija prav tako ne izkju¢uje pravic potrosnika, ki I
izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga. I

|

|

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, S-1218 Komenda
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Dekorativni solarni svitidlo

e Uvod

Blahoptejeme ke koupi nového vyrobku. Rozhodli jste se pro

vysoce kvalitni vyrobek. Pozomé si prectéte cely tento navod

k obsluze. Tento névod patti k fomuto vyrobku a obsahuje
dolezité upozoméni k uvedeni do provozu a manipulaci. Vzdy dodrzujte
véechna bezpeénostni upozornéni. Pokud byste méli n&jaké dotazy nebo
iste si pfi manipulaci s vyrobkem nebyli jisti, kontaktujte prodejce nebo
servis. Tento navod peclivé uschovejte a v piipadé potteby ho predejte
freti osobé.

o Vysvétleni symbold

Qj Prectéte si ndvod k obsluze!
= Datum vydani
. navodu k obsluze

(mésic/rok)

! | Datum vyroby
(mésic/rok)

“—— Stejnosmémné napéti

Ohrozeni zivota a nebezpeti
poranéni pro batolata a malé
détil

Q Dodrzujte varovné a
bezpecnosini pokyny!
A Nebezpe¢i vybuchu!

Noste ochranné rukavice!

é})@iﬂ E Obal a vyrobek ekologicky zlikvidujte!

Ohrozeni zivotniho prostfedi nespravnou likvidaci baterii/
akumulétord!

@ Nevhodné k osvétleni mistnosti

Tento symbol znamend, ze vyrobek pracuje s ochrannym
nizkym napétim (SELV/PELV) (tfida ochrany Ii).

Veetng NiMH akumulétoru (vyménitelny)

m Ochrana proti pevnym cizim t&lesm o proméru = 1,0 mm,
N

¢ | ochrana proti stitkajici vodé

( waay| Dodrzujte optimalni zarovnéni!

Obal ze smigeného dieva
s certifikatem FSC

Oznacenim CE vyrobce potvrzuje, Ze tento vyrobek spliuje
platng evropské smémice.

® Pouzivani v souladu s uréenim

Tento vyrobek neni vhodny ke komerénimu pouziti. Je vhodny k dekoraci
ve venkovnim prostoru. Tento vyrobek neni vhodny k osvétleni mistnosti
v domdcnosti. Svitidlo pouzivejte jen podle popisu v fomfo néavodu

k obsluze. Jakykoli jiny zplsob pouziti je v rozporu s uréenim a mize
zapficinit vécné skody ¢&i dokonce poskozeni zdravi osob.

Svitidlo neni hra¢kou pro déti. Vyrobce ani prodejce neruéi za skody
vzniklé pouzivanim vyrobku v rozporu s jeho uréenim nebo jeho
nesprédvnym pouZzivanim.

®Rozsah dodavky
1 x dekora&ni solami svétlo, 1 x pozemni bodec
1 x akumulator Nimh, 1 x navod k pouziti

® Popis dild

Dekoracni solérni svétlo

Solarni panel

Pozemni bodec

Krytka prihradky na akumuldtor
2 x Sroub

Vypina¢

Akumulétor (vyménny)

[ N [ [o] 2] [] (] (=]

Tésnici krytka

o Technické ddaje
Cislo modelu: 1351H/-S/V

Stupedt kryti: IP44

LED dioda: 15x 0,06 W

Solérni panel: 1x2V=—=; 60mA; 0,12W

Akumuldtor: 1x 1,2V === Typ: AAA; NiMH; 300 mAh

Okolni teplota: ~ ta: 45 °C

® Bezpeénostni upozornéni

2 Bezpecnostni upozornéni

ﬁ% NEBEZPECi OHROZENI ZIVOTA A NEBEZPECi URAZU
PRO BATOLATA A DETI! Nikdy nenechévejte déti bez

(o4

dozoru hrét si s obalovym materiglem. Hrozi nebezpeéi udugeni
obalovym materidlem. Déti Easto podcefiuji nebezpedi. Zamezte tomy,
aby se k vyrobku priblizovaly déti.
Tento vyrobek mohou dé&ti od 8 let a starsi, rovnéz i osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duevnimi schopnostmi nebo s
nedostate¢nymi zkusenostmi a znalostmi pouzivat jen tehdy, jestlize
byly pod dohledem nebo instruovany o bezpeéném pouzivani
vyrobku a porozumély z toho vyplyvajicim nebezpecim. Déti si nesmi
s vyrobkem hrét. Cisténi a uZivatelskou ddrzbu nesméii provadst déti,
kieré nejsou pod dohledem.
Zijistite-li n&jaké poskozeni, vyrobek nepouziveite.
Dosahne-li svitidlo konce Zivotnosti, zlikvidujte ho podle mistnich
predpisd o likvidaci odpadd. Svételny zdroj v tomto svitidle smi byt
vyménén jen vyrobcem nebo jeho servisnimi pracovniky nebo
podobné kvalifikovanou osobou.
A Bezpecénostni pokyny pro baterie/
akumulatory
OHROZENI ZIVOTA! Uchovavejte baterie/akumulatory mimo dosah
deti. V pipadé spolknuti okamzité vyhledejte lékare!
NEBEZPECI VYBUCHU! Nikdy nenabijejte nedobijeci
baterie. Baterie/akumulatory nezkratujte ani je neotevirejte.
Nésledkem by mohlo byt prehtati, pozar nebo prasknuti.
Baterie/akumulatory nikdy nehézejte do ohné nebo vody.
Nevystavujte baterie/akumulétory mechanickému zatizeni.

o Riziko pri vyteéeni baterii/akumulatord

Zamezte extrémnim podminkdam a teplotém, které mohou pdsobit
pFimo na baterie/akumuldtory, napi. topna tlesa / pfimé sluneéni
zdreni.
Zamezte kontaktu s kdzi, o¢ima a sliznicemi! P¥i kontaktu s kyselinou
postizena mista okamzité oplachnéte velkym mnozstvim &isté vody
a neprodlené vyhledeite lekate!

g NOSTE OCHRANNE RUKAVICE! Vyteklé nebo
| poskozené baterie/akumulatory mohou pii styku s kozi
zpUsobit poleptani. Proto v takovém pFipadé noste vhodné
ochranné rukavice.
Vyteklé baterie okamzité odstrarite z vyrobku, aby nedoslo
k pogkozent.

® Zpusob fungovani

Fotovoltaicky ¢lanek premé&riuje svétlo pfi slune¢nim zateni na elekirickou
energii, kterou uklada do vestavéného akumulatoru. U plné nabitého
akumulétoru &ini doba sviceni 8 hodin. Pfed prvnim uvedenim do provozu
musi byt akumulétor nabity (viz kapitolu ,Nabijeni akumulétoru”).

o Nabiti akumuléatoru

Upozornéni: Odstrante vegkery obalovy materidl.

Pred prvnim uvedenim do provozu je nutné akumulator Gplné nabit.
Vypinag [6] prepnéte do polohy , ON (viz obr. B) a akumulator necheite
4-6 hodin nabijet. Akumuldtor se pak v zapnutém stavu pfi sluneénim
zdfeni automaticky nabije.

Upozoméni: Akumuldtor Ize vyménit.

® Zprovoznéni

Pripojte dekoraenf solam svétlo [1] k pozemnimu bodci [3].
Chcete-li doséhnout optimélniho vysledku, vyrobek postavte na misto,
na kterém bude solérni panel [ 2| co nejdéle vystaveny pfimému
slune¢nimu svétlu.

Zaijistéte, aby nebyl solami panel | 2| ovliviiovan jinym zdrojem
svétla, naptiklad osvétlenim dvora nebo pouli¢nim osvétlenim, protoze
v takovém pripadé by se svétlo p¥i setméni nezapnulo.

Pokud vypina¢ [6] nastavite do polohy ,ON" (viz obr. B), dekoracni
solami svétlo bude trvale zapnuté.

Produkt mé soumrakovy senzor, ktery p¥i dostate¢né tmé automaticky
zapne LED diodu.

Pfi nizkém jasu se svétlo automaticky zapne, pFi normalnim okolnim
jasu se svétlo zase vypne.

Pravideln& kontrolujte, zda solérni panel [ 2| stoji ve spravné poloze.
Panel je pohyblivy a lze jej kdykoli nastavit do optimalni polohy.
Pravideln& kontrolujte, zda neni solami panel znecistény. Cheete-li
zaijistit bezvadné fungovani vyrobku, necistoty odstrarite.

Pokud vypina¢ [6] nastavite do polohy , OFF”, dekoragni solamni
svétlo bude trvale vypnuté.

o Vyména akumulétoru

Vyrobek vypnéte.

Uvolnéte 2 srouby [5] na krytce pihradky na akumulétor [4].
Oteviete piihradku na akumulétor [ 4 | jejim nadzvednutim a vyjméte
prazdny akumulétor [ 7 | (viz obr. B).

Do prihradky na akumulétor viozte novy akumulétor. Daveijte pozor
na sprévnou polaritu.

Pouzivejte pouze akumuldtory uvedené v technickych ddaijich.
Nasad'te opét kryt ptihradky na akumulétor |4 | a zajistéte jej ob&éma
grouby. Dbejte pitom na spravné usazeni t&snici krytky [8 | . Pouze
tehdy je zaru¢ena ochrana IP44.

Vybity akumulétor predeite k odborné likvidaci.

® Odstranéni akumulatoru

Ped likvidaci z vyrobku odstrarite nasledujicim zpdsobem akumulétor:
Vyrobek vypnéte.
Uvolnéte 2 $rouby [2] na krytce prihradky na akumulétor [4].
Odstraite kryt prihradky na akumulétor |4 | a vyjméte akumulétor
(viz obr. B).
Vyrobek a akumulétor likvidujte oddéleng a predeijte je k odborné

likvidaci.

o Cisténi a skladovéni

Pokud vyrobek nechcete pouzivat a cheete ho uskladnit, vypnéte jej.
Vyrobek pravidelng istéte suchou utérkou nepoustijici vidkna.

V ptipadé silngjsiho znecisténi pouzijte lehce navlhéenou utérku

s jemnym Cisticim prostredkem.

o Odstranovéni zavad

@® = Zavada

® = Pricina

O = Regeni

@ = Vyrobek se nespina.

® = Vyrobek je vypnuty.

O = K zapnuti vyrobku stisknéte spina& ZAP/VYP [6].
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= Sveétlo blika.
Akumulétor | 7 | je temé&F vybity.
= Akumulétor [ 7 | nabijte (viz kapitola ,Nabiti akumulatoru®).

(ONOX |
1

@ - Akumuldtor 7] se brzy vybije.
® = Solarni panel [ 2] je znecistény.
O = Vycistéte solami panel.

[

Likvidace

Respektujte znaceni na obalovém materidlu pfi tfidéni odpadd,
tyto jsou oznaceny zkratkami (a) a ¢isly (b) s nasledujicim

g vyznamem:

1-7 plasty

20-22:  papir a lepenka

80-98: kompozitni materidly

Moznosti likvidace vyslouzilych vyrobkd

se dozvite na obecnim nebo méstském

Ofads.

V zéjmu ochrany zivotniho prostiedi nevyhazuite vyrobek uréeny
k likvidaci do odpadu z domécnosti, ale misto toho jej zavezte k
odborné likvidaci. K ziskani dalich informaci o ekodvorech a
ofeviraci dobé se obratte na mistni spravu.

1\,
C

v
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Poskozené nebo opotiebované akumulétory je nutné recyklovat podle
Nafizeni EU 2023/1542 a jejich zmén. Akumulétory a/nebo vyrobek
vratte k recyklaci prostrednictvim nabizenych sbérnych zafizeni.

Ohrozeni Zivotniho prostiedi nespravnou

likvidaci akumuléatord!

Akumuldtory se nesméji vyhazovat do smésného odpadu.
Mohou obsahovat foxické t&zké kovy*) a je nutné je likvidovat jako
nebezpeé¢ny odpad. Baterie a akumulétory, které nejsou trvale instalovény
v zafizeni, se musi pred likvidaci odstranit a zlikvidovat s tfidénym
odpadem. Odevzdaveite prosim baterie a akumulétory pouze ve vybitém
stavu! Pokud je to mozné, pouzivejte misto jednordzovych bateri
akumulétory. *) S oznagenim: Cd = kadmium, Hg = rtut, Pb = olovo

o Zaruka

Vazeni zakaznici,
na tenfo pfisiroj vam poskytneme zéruku 3 roky od data nakupu. V
piipadé zévady tohoto vyrobku vém vi¢i prodejci vyrobku pfislusi
zakonnd préva. Tato zakonnd préva nejsou omezena déle uvedenou
zarukou.
Zaruéni podminky
Zaruéni lhdta zaging datem nékupu. Origindlni pokladni stvrzenku dobte
uschoveite. Budete ji pottebovat jako doklad o koupi. Dojde-li béhem f¥i
let od data nakupu tohoto vyrobku k materidlové nebo vyrobni zavadg,
bude v&s vyrobek nami (podle nasi volby) bezplatng opraven vyménén,
anebo vam uhradime kupni cenu. Toto poskytnuti zaruky predpoklade, ze
b&hem frileté |hity predlozite poskozeny piistroj a doklad o koupi
(pokladni stvrzenka) a krétce pisemné popisete, v &em spocivé zévada a
kdy k ni doglo. Jestlize je zavada kryta nasi zarukou, dostanete zpét
opraveny nebo novy vyrobek. Po opravé nebo vyméné vyrobku nezacina
bézet nova zaruéni lhdta.
Zaruéni lhita a naroky na odstranéni zavady
Zaruéni lhdta se poskytnutim zaruky neprodluzuje. Toto také plati pro
vyménéné a opravené dily. Skody a zavady existujici pfipadné jiz pri
koupi musite nahlésit hned po vybaleni. Opravy pottebné po uplynuti
zaruéni |hdty jsou zpoplatnény.
Rozsah zéaruky
Pristroj byl pe¢livé vyroben podle piisnych sméric kvality a pred
dodavkou svédomité zkontrolovén. Poskytnuti zaruky plati pro materiélové
nebo vyrobni vady. Tato zaruka se nevztahuje na souéasti vyrobkd, které
jsou vystaveny b&znému opoftebeni, a proto mohou byt povazovény za
opottebitelné dily, nebo na poskozeni rozbitych dilé, napt. prepinacs,
akumulétord nebo sklenénych vyrobké. Tato zéruka zaniké, jestlize byl
vyrobek poskozen, neodborné pouzivén nebo udrzovén. Pro spravné
pouzivani vyrobku musite presné dodrzovat vechny pokyny uvedené v
névodu k obsluze. Je nuiné bezpodminecné zabranit 6éeldm pouziti a
manipulacim, které nejsou v navodu k obsluze doporuceny, nebo pred
kterymi je varovéno. Vyrobek je uréen vyhradné jen pro soukromé, a
nikoli komeréni pouziti. Zaruka zanika p¥i neoprévnéném a neodborném
pouzivani, pouziti sily a u zasah, které nebyly provedeny nasi
autorizovanou servisni pobockou.
Zpracovdni v pripadé zaruky
K zajisténi rychlého zpracovani vasi zdlezitosti se fid'te prosim
nasledujicimi pokyny:
Pro jakékoli dotazy mé&jte prosim pfipravenou pokladni stvrzenku a
&islo polozky (napf. IAN 123456) jako doklad o koupi.
Cislo vyrobku je uvedeno na typovém stitku, gravufe na vyrobku, na
titulnim listé vageho navodu (dole vlevo) nebo na nélepce na zadni
nebo spodni strané vyrobku.
Pokud by se vyskytly funkeni vady nebo jiné nedostatky, kontaktujte
nejprve telefonicky nebo e-mailem nize uvedené servisni oddélenti.
Vyrobek zaznamenany jako vadny mizete pak bez postovného
odeslat na vém sdé&lenou adresu servisu. K vyrobku prilozte doklad o
koupi (pokladni stvrzenku) a uved'te, v ¢em zdvada spociva a kdy k
ni doslo.

®Servis

Servis Cesko
Tel. : 00800 80040044, E-Mail: administration@mynetsend.de

'IAN 536886_2507

Pro jakékoli dotazy méjte prosim ptipravenou pokladni stvrzenku a ¢&islo

polozky (napt. IAN 123456) jako doklad o koupi.

Aktudlni névod k obsluze najdete na webu www.citygate24.de

Tuto a mnoho dalgich piirucek, videi k vyrobkim a instala&ni software si
mizete stahnout na strankach wwwelidl-service.com.
Naskenovéanim QR kédu na fitulni strané se dostanete pfimo na stranku
sluzeb Lidl (www.lidlservice.com) a zadanim &isla vyrobku (IAN)
123456_7890 si mizete otev¥it navod k obsluze.
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Dekorativne soldarne svietidlo

e Uvod

Blahozelame vam ku kipe vésho nového vyrobku. Rozhodli ste

sa tym pre vysoko kvalitny produkt. Pozorne si pre¢itaite vietky

&asti tohto navodu na obsluhu. Tento nédvod je neoddelitelnou
stéastou vyrobku a obsahuje délezité pokyny tykajice sa uvedenia do
prevadzky a manipulécie. Vzdy dodrziavajte vietky bezpecnostné
pokyny. V pripade otézok alebo nejasnosti tykajicich sa manipulécie
s vyrobkom kontakiujte svojho predaijcu alebo prislugné servisné centrum.
Tento navod starostlivo uschovajte a prilozte ho k vyrobku v prip.
postpenia tretej osobe.

o Vyhlasenie o znaékéch

Precitajte si navod na obsluhu!

Détum vydania névodu na obsluhu
(mesiac/rok)

Datum vyroby
(mesiac/rok)

||§,.ﬂ\@

Jednosmerné napdtie

Nebezpecenstvo ohrozenia zivota a Grazu pre batol'atd a
detil

Dodrziavaite vystrazné a
bezpecnosiné upozomenial

Nebezpecenstvo vybuchu!

N
—_4

Noste ochranné rukavice!
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Obal a vyrobok zlikvidujte ekologicky!
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Skody na Zivotnom prostredi v désledku nespréavnej likvidacie
batérii/akumulétorov!

Nevhodné na osvetlenie
@ miestnosti

Tento symbol znamend, ze produkt pracuje s malym
ochrannym napétim (SELV/ PELV) (frieda ochrany Ill).

Vrétane NiMH akumulétora (vymenitel'ného)

Chranené proti pevnym cudzim predmetom s priemerom
> 1,0 mm, chranené proti striekajicej vode

Dodrzujte optimalne zarovnanie!

Obal zo zmiesaného dreva
certifikovaného FSC

Oznagenim CE vyrobca potvrdzuje, ze tento vyrobok
zodpoveda platnym eurépskym smerniciam.

® Pouzivanie na uréeny ucel

Tento produkt nie je vhodny na komeréné vyuzitie. Je vhodny iba na
dekoréciu vo vonkajsej oblasti. Nie je vhodny na osvetlenie miestnosti v
domécnosti. Svietidlo pouzivajte vyluéne podl'a pokynov uvedenych v
tomto navode na obsluhu. Akékol'vek iné pouzitie je povazované za
pouzivanie v rozpore s G¢elom pouzitia a mdze viest ku gkodém na
maijetku alebo dokonca poskodeniu zdravia oséb.

Svietidlo nie je defskou hra¢kou. Vyrobca alebo predajca neprebera
ziadne rucenie za kody, kioré vznikli v désledku pouzivania v rozpore so
stanovenym G&elom a nespravneho pouzivania.

® Rozsah dodavky

1 x dekoragné soldme svetlo, 1 x zemny hrot
1 x akumulatora Ni-Mh, T x ndvod na pouzitie

® Popis dielov

Dekora¢né soldrme sveflo

Solarny panel

Zemny hrot

Kryt priehradky na akumulétor
Skrutky 2x

Spina¢

Akumuldtor (vymenitelny)

[l 5] (o] [o] [ [« [N] (=]

Tesniaca krytka

o Technické ddaje
Cislo modelu: 1351H/-S/V
Druh ochrany: P44

LED: 15x 0,06 W
Solarny panel: 1x2V===; 60mA; 0,12W
Akumulator: 1x 1,2V ===; Typ: AAA; NiMH; 300 mAh

Okolita teplota:  ta: 45 °C
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o Bezpeénostné pokyny

2 Bezpeénostné pokyny

_ VAROVANIE!

NEBEZPECENSTVO OHROZENIA ZIVOTA A URAZU
PRE BATOLATA A DETI! Nikdy nenechévaite deti bez
dozoru s obalovym materiglom. Existuje nebezpecenstvo zadusenia
obalovym materiglom. Deti Easto podceriuju nebezpecenstva. Vzdy
udrzujte deti mimo dosahu vyrobku.
Tento vyrobok mézu pouzival deti starsie ako 8 rokov, ako aj osoby
so znizenymi fyzickymi, senzorickymi alebo mentalnymi
schopnostami alebo s nedostatkom sksenosti a vedomosti, ak sa na
ne dohliada alebo boli poucené vzhladom na bezpeéné pouzivanie
produktu a chépu z toho vyplyvajice nebezpecenstva. Deti sa nesmo
hrat s vyrobkom. Pouzivatel'ské ¢istenie a Gdrzbu nesmu vykonavaf
deti bez dozoru.
Produkt nepouzivaite, ak zistite akékol'vek pogkodenia.
Po skon&eni Zivotnosti svietidla je potrebné ho zlikvidovat v stlade s
miestnymi predpismi o likvidacii. Svetelny zdroj obsiahnuty v tomto
svietidle smie vymenit' iba vyrobca alebo jeho servisny zamestnanec
alebo podobne kvalifikované osoba.

Bezpeénostné pokyny pre batérie/
A akumulatory

NEBEZPECENSTVO OHROZENIA ZIVOTA! Batérie/akumulétory

drte mimo dosahu deti. V pripade pozitia ihned’ vyhl'adaite lekéral
NEBEZPECENSTVO VYBUCHU! Nikdy znova nenabijajte

A nenabijatel'né batérie. Batérie/akumuldtory neskratujte a/
ani ich neotvéraijte. Nésledkom méze byt prehriatie,

nebezpecenstvo poziaru alebo prasknutie.

Batérie/akumulatory nehédzte nikdy do ohfia alebo vody.

Batérie/akumulétory nevystavujte mechanickému zatazeniu.

o Riziko vyteéenia batérii/akumulatorov

Vyvarujte sa extrémnych podmienok a teplét, kioré mézu priamo

posobif na batérie/akumulétory, napr. vykurovacie telesé/priame

slne¢né Ziarenie.

Zabrarte kontaktu s pokozkou, o¢ami a sliznicami! Pri kontakte s

akumulétorovou kyselinou postihnuté miesta vyplachnite dostatoénym

mnozstvom Cistej vody a bezodkladne vyhl'adaite lekaral

o NOSTE OCHRANNE RUKAVICE! Vyte¢ené alebo

L \ J poskodené batérie/akumulatory mézu pri kontake s kozou
] spésobit poleptania. Preto noste v takomto pripade vhodné

ochranné rukavice.

V pripade vytecenia batérie okamzite vyberte z vyrobku, aby ste

zabranili skodam.

® Spésob fungovania

Solarny ¢lanok pri slneénom Ziareni premiefia svetlo na elekirickd energivu,
ktorg zhromazd'uje v zabudovanom akumulétore. Pri Gplne nabitom
akumuldtore predstavuje doba svietenia 8 hodin. Pred prvym uvedenim
do prevadzky musi byt akumulétor nabity (pozri kapitolu , Nabitie
akumulatora”).

o Nabitie akumuléatora

Upozornenie: Odstrarite vietok obalovy materidl.

Pred prvym uvedenim do prevadzky musi byt akumulétor plne nabity.
Uved'te spina¢ [6] do polohy , ON” (pozri obr. B) a nechajte akumulétor
4 - 6 hodin nabijat. Nésledne sa akumuldtor v zapnutom vyrobku pri
slne¢nom Ziareni nabije automaticky.

Upozorenie: Akumuldtor je mozné vymiedaf.

o Uvedenie do prevadzky

Pripojte dekoraéné solérme svetlo [ 1] k zemnému hrotu [3].
Optimalny vysledok docielite postavenim vyrobku na také miesto, kde
bude na solérny panel [ 2| ¢o najdlhsie dopadat priame slne¢né
svetlo.

Uistite sa, ze solarny panel | 2 | neovplyviiuj iné zdroje svetla,

napr. pouli¢né alebo z&hradné osvetlenie. To by spésobilo, ze svetlo
sa po zotmeni nerozsvieti.

Prepnite spina¢ [6] do polohy ,ON" (pozri obr. B) a dekorané
soldrne svetlo zostane frvalo rozsviefené.

Vyrobok disponuje senzorom stmievania, ktory pri dostato¢nej tme
automaticky rozsvieti LED diédu.

Pri nizkej svetelnosti sa svetlo automaticky zapne, pri beznej miere
svetelnosti sa opét vypne.

Pravidelne kontrolujte, ¢i solarny panel [ 2| stoji v sprévnej polohe.
Panel je pohyblivy a mozno ho kedykol'vek nastavit do optimélnej
polohy.

Pravidelne kontrolujte, ¢i nie je dekoraéné solarne svetlo znecistené.
Pripadné znecistenie odstrafite, aby ste zaistili bezchybné fungovanie
produktu.

Prepnite spina¢ [6] do polohy ,OFF* a dekoragné soléme svetlo
zostane natrvalo vypnuté.

o Vymena akumulatora

Vypnite vyrobok.

Uvolnite 2 skrutky [5] na kryte priehradky na akumulator [4].
Otvorte priehradku na akumulétor [ 4| a vyberte prazdny akumulétor
(pozri obr. B).

Vlozte novy akumulétor do priehradky na akumulétor. Dbaijte na
spravnu polaritu.

Pouzivajte iba akumulétory uvedené v technickych ddajoch.
Znovu nasad'te kryt priehradky na dkumulétor a uzatvorte ho
pomocou dvoch skrutiek. Bezpodmiene¢ne dbaite na spravne
osadenie tesniacej krytky | 8] . Len viedy je zaru¢ené krytie IP44.
Vybity akumulétor odovzdaite na odbomd likvidaciu.

o Odstranenie akumulatora

Kym vyrobok zlikvidujete, odstraite z neho akumulétor nasledovnym
sposobom:
Vypnite vyrobok.
Uvolnite 2 skrutky [2] na kryte priehradky na akumulator [4].
Odstrante kryt priehradky na okumuldfor a vyberte akumulétor
(pozri obr. B).

Vyrobok a akumulétor zlikvidujte samostatne riadnym spdsobom.

o Cis¢enje in shranjevanje

Ce izdelka ne zelite uporabliati ali ga zelite shraniti, ga izklopite.
Izdelek redno ¢istite s suho krpo brez kosmov. Pri moéneijsi umazaniji
uporabite rahlo navlazeno krpo z blagim ¢istilom.
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o Odstranjevanje napak

@® = napaka

@® = vzrok

O = resitev

@ = izdelek se ne vklopi.

@ = izdelek je izkloplien.

O = za vklop naprave pritisnite stikalo za vklop / izklop [6].

@ = luka utripa.

® = akumulatorska baterija [ 7] je skoraj prazna.

o - akumulatorsko baterijo | 7 | napolnite (glejte poglavie »Polnjenje

akumulatorske baterije«).
= akumulatorska baterija | 7] se izprazni v kratkem &asu.

= odistite solarni panel.

(]
@ = solami panel [ 2] je umazan.
(@)
[ ]

Likvidécia
Pri separacii odpadu zohl'adnite oznagenie obalovych
materidlov. Tie s oznacené skratkami (a) a ¢islicami (b) s
nasledovnym vyznamom:
1-7 plasty
20-22:  papier a lepenka
80-98:  kompoziiné materidly
Informacie o moznostiach likvidacie
nepouZite/ného produktu vam poskytne
sprava vasej obce alebo mesta.
V zaujme ochrany Zivotného prostredia nevyhadzuite vyrobok
po skonéeni Zivotnosti do komunélneho odpadu, ale odovzdaijte
ho na odborng likvidaciu. O zbernych miestach a ich otvaracich
hodinéch sa mézete informovat u prisluného spravneho
organu.
Poskodené a spotrebované akumuldtory sa musia recyklovat’ podla
Nariadenie EU 2023/1542 a jej zmien. Akumulétory a/alebo produkt
odovzdaijte prostrednictvom niektorého z dostupnych zbemych zariadeni.

Skody na zivotnom prostredi v désledku

E nespravnej likvidacie akumuléatora!

Akumuldtory je zakédzané vyhadzovat’ do komundlneho odpadu.
Mézu obsahovat jedovaté fazké kovy*) a podliehajt zasadam
manipulécie s nebezpe¢nym odpadom. Batérie a akumulétory, kioré nie
sU pevne zabudované v zariadeni, sa musia pred likvidéciou odstranif
a samostatne zlikvidovat'. Batérie a akumulétory odovzdavaite iba vo
vybitom stave! Pokial’ je fo mozné, pouzivajte akumulatory namiesto
jednorazovych batérii. *) oznacené pomocou: Cd = kadmium,
Hg = ortuf, Pb = olovo

o Zaruka

Vazend zdkaznicka,

vazeny zakaznik, na tento pristroj ziskavate zaruku 3 roky od détumu
kapy. V pripade nedostatkov tohto produktu prindlezia vém voci
predajcovi produktu zakonné prava. Tieto zdkonné préava nebudo
obmedzené nasou zarukou, opisanou v nasledujicej Easti.
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Zaruéné podmienky

Zéruénd doba zacina s datumom kapy. Originalny pokladni¢ny doklad
si, prosim, dobre uschovaite. Tento doklad bude potrebny ako dékaz o
kape. Ak v rémci troch rokov od datumu kapy tohto produktu sa vyskytne
chyba materialu alebo vyrobna chyba, produkt pre vés — podla nasej
vol'by — opravime, vymenime alebo uhradime kipnu cenu. Toto
poskytnutie zaruky predpokladd, ze sa v rémci lehoty troch rokov predlozi
chybny pristroj a doklad o kope (pokladni¢ny doklad) a pisomne sa
kratko opise, v €om existuje nedostatok a kedy sa vyskytol. Ak je chyba
pokrytd nasou zdrukou, dostanete spét opraveny alebo novy vyrobok. S
opravou alebo vymenou produktu nezaéne Ziadna nova zéruénd doba.

Zaruéna lehota a zadkonné néaroky z chyb

Zaruéna lehota sa poskytnutim zaruky nepredlzuje. To plati aj pre
vymenené a opravené diely. Skody a nedostatky existujice pripadne uz
pri kipe sa musia ohlésit ihned’ po vybaleni. Po uplynuti zaruénej lehoty
su pripadné opravy za peniaze.

Rozsah zéaruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny podla prisnych kvalitativnych smernic a
pred dodévkou bol svedomito odskdsany. Poskytnutie zaruky plati pre
chyby materialu a vyrobné chyby. Této zaruka sa nevztahuje na diely
produktu, ktoré si vystavené normélnemu opotrebeniu a preto sa na ne
méze prihliadat’ ako na rychlo opotrebitelné diely alebo na pogkodenia
na rozbitnych dieloch, napr. spinage, akumulétory alebo diely vyrobené
zo skla. Této zaruka prepadd, ked’ je produkt poskodeny, pouziva sa
neodborne alebo sa na fiom vykond neodbornd Gdrzba. Pre odborné
pouzivanie produktu sa musia presne dodrziavat’ vietky pokyny uvedené
v névode na obsluhu. Je nuiné bezpodmieneéne zabrénit Géelom pouzitia
a manipulaciam, od kiorych sa v névode na obsluhu odrédza alebo pred
ktorymi sa varuje. Produkt je uréeny vyluéne na stkromné a nie na
komeréné pouZitie. Pri neoprévnenom a neodbornom pouZivani, pouZiti
nasilia a pri zasahoch, kioré neboli uskutoénené nasou autorizovanou
servisnou pobockou, zaniké zéruka.

Vybavenie v zaruénom pripade

Aby bolo mozné zaruéit spracovanie vasej Ziadosti, zohl'adnite, prosim

tieto upozornenia:
Pre vietky otézky si, prosim pripravte pokladni¢ny doklad a ¢&islo
vyrobku (napr. IAN 123456) ako dékaz o kape.
Cislo vyrobku ndjdete na typovom stitku produktu, gravire na
produkte, titulnom liste vagho navodu (dole vIavo) alebo na nalepke
na zadnej a spodnej strane produktu.
Ak by sa mali vyskytnat funkené chyby alebo iné nedostatky,
kontaktujte najprv telefonicky alebo e-mailom servisné oddelenie
uvedené v nasledujicej Easti.
Produkt zaznamenany ako chybny mézete potom zaslat' s
oslobodenim od postovného na vam oznameng servisnt adresu za
pripojenia dokladu o kipe (pokladnieného dokladu) a informacie, v
¢om existuje nedostatok a kedy sa vyskytol.
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® Servis

Servis Slovensko
Tel. : 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

'1AN 536886_2507

Pre vetky otdzky si, prosim pripravte pokladni¢ny doklad a ¢islo vyrobku
(napr. IAN 123456) ako dékaz o kipe.

Aktudlnu verziu ndvodu na obsluhu najdete na: www.citygate24.de

Na stranke www.lidl-service.com si mézete stiahnut' tito a vel'a
d'alsich priruciek, videi o vyrobkoch a instala¢ny softvér.
Prostrednictvom QR kédu na titulnom liste sa dostanete rovno na stranku
sluzieb Lidl (www.lidlservice.com) a zadanim é&isla vyrobku (IAN)
123456_7890 si mozete otvorit vés navod na obsluhu.
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Dekorativna solarna svijetiljka

o Uvod

Cestitamo Vam na kupnii Vaseg novog proizvoda. Ovime ste se

odlu¢ili za kvalitetan proizvod. Molimo pazljivo i do kraja

procitajte ove upute za uporabu. Ove su upute dio ovog
proizvoda i sadrze vazne napomene za stavljanje u pogon i rukovanie.
Uvijek se pridrzavajte svih sigurnosnih uputa. Ako imate bilo kakvih
pitanja ili niste sigurni u vezi s rukovanjem proizvodom, obratite se Vasem
trgoveu ili servisnom centru. Molimo ¢uvaite ove upute na sigurnom miestu
i proslijedite ih tre¢im osobama, ako je potrebno.

o Tumacé znakova

gj Procitajte upute za uporabu!

=
=)

Datum izdavanja uputa za uporabu
(mjesec/godina)

Datum proizvodnie
(mjesec/godina)

Istosmjerni napon

Opasnost po zivot i od nezgoda za malu djecu i djecu!

Pridrzavajte se upozorenja i
sigurnosnih uputa!

Opasnost od eksplozije!

Nosite zastitne rukavice!

Ostecenja okolisa zbog nepravilnog odlaganija baterija/
punjivih baterijal

Nije prikladno za osvjetljavanje prostorija

Ovaij simbol ozna¢ava da proizvod radi sa sigurmosnim
malim naponom (SELV/PELV) (klasa zastite IIl).

Ukljucuje NiMH bateriju (zamjenjivu)

Zagticeno od krutih stranih fijela promjera = 1,0 mm,
zadtiéeno od prskajuée vode

o Pazite na optimalno poravnanie!
g

Ambalaza od mijesanog drva
s FSC certifikatom

S CE oznakom proizvoda& potvrduje da ovaij proizvod
ispunjava vazece europske smjernice.

® Namjenska upotreba

Ovaj proizvod nije prikladan za komercijalnu uporabu. Prikladan je za
dekoraciju vanjskog podru¢ja. Ovaj proizvod nije prikladan za
osvietliavanje prostorija u kué¢anstvu. Svietiljku koristite samo na nacin
opisan u uputi za uporabu. Svaka drugacija uporaba ne smatra se
namjenskom i moze prouzrociti materijalne dtefe ili cak i tielesne ozljede.
Svietilika nije dje¢ja igracka. Proizvodad ili frgovac ne preuzima
odgovornost za $fefe koje su nastale nenamijenskom ili pogregnom
uporabom.

® Opseg isporuke

1 x ukrasna solarna svietilika, 1 x kolac
1 x NiMh baterija, 1 x upute za uporabu

® Opis dijelova

Ukrasna solarna svietilika

Solama plo¢a

Kolac

Poklopac odielika za bateriju

Viici 2x

Prekida¢ za ukljucivanie/iskljucivanie

Baterija (nije zamjenjiva)

[l N (o] [o] [ [« [N] (=]

Briveni poklopac

o Tehnicki podaci

Broj modela: 1351H/-S/V

Vrsta zastite: P44

LED: 15 x 0,06 W

Solarna ploca: 1x 2V ===; 60mA; 0,12W

Baterija: 1x 1,2V ===; Tip: AAA; NiMH; 300 mAh
Temperatura okoline:  ta: 45° C

® Sigurnosne nhapomene

2 Sigurnosne napomene
A\ UPOZORENJE!

OPASNOST PO ZIVOT | OD NEZGODA ZA
MALU DJECU I DJECU! Nikada ne ostavljajte djecu bez
nadzora s ambalazom. Postoji opasnost od gusenja zbog ambalaze.
Djeca €esto podcjenijuju opasnosti. Djecu wvijek drzite podalje od
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proizvoda.
Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina te osobe sa
smanijenim fizi¢kim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja, ako su nadzirane ili upuéene u sigurnu
uporabu proizvoda i razumiju opasnosti koje iz foga proizlaze. Djeci
nije dopusteno igrati se s proizvodom. Ci¢enje i odrzavanje od
strane korisnika ne smiju izvoditi djeca bez nadzora.
Nemoijte koristiti proizvod ako primijetite bilo kakvu vrstu oste¢enja.
Ako je svietilika dosegla kraj svog Zivotnog vijeka, svjetiliku se mora
zbrinuti u skladu s lokalnim propisima o odlaganiju otpada. Izvor
svietlosti koji se nalazi u ovoj svietilici smije zamijeniti samo
proizvoda¢ ili njegov servisni djelatnik ili sli¢no kvalificirani kadar.

Sigurnosne upute za baterije / punjive
A baterije

OPASNOST PO ZIVOT! Drzite baterije / punjive baterije podalie

od djece. U slu¢aju gutanja odmah potrazite lije¢nicku pomo¢!
OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Nikada nemoijte puniti
baterije koje se ne mogu ponovo puniti. Nemoite kratko
spajati baterije / punjive baterije i/ili nemojte ih otvarati.

Rezultat moze biti pregrijavanie, opasnost od pozara ili pucanie.

Nikada ne bacaite baterije / punjive baterije u vatru ili vodu.

Ne izlazite baterije / punjive baterije mehani¢kom opterecenju.

o Opasnost od curenja baterije / punjive
baterije

Izbjegavajte ekstremne uvjete i femperature koji mogu utjecati na
baterije/punijive baterije, npr. na radijatorima / izravnoj sunéevoj
svietlosti.

Izbjegavajte kontakt s kozom, o¢ima i sluznicama! Ako dodete u
kontakt s kiselinom iz baterije, odmah isperite doti¢na podru¢ja
velikom koli¢inom ¢iste vode i odmah potrazite lije¢nicku pomoc!

- NOSITE ZASTITNE RUKAVICE! Baterije / punjive baterije
koje su iscurile ili odte¢ene mogu uzrokovati nagrizanje ako
dodu u dodir s kozom. Stoga u tom slu¢aju nosite
odgovarajuée zastitne rukavice.

Ako neka od baterija procuri, odmah je izvadite iz proizvoda kako
biste sprijecili oste¢enja.

® Nadin funkcioniranja

Kada je izlozena suncy, solama ¢elija pretvara svietlo u elektricnu
energiju i pohranjuje je u ugradenu puniivu bateriju. Kada je baterija
potpuno napunjena, trajanje svietla iznosi 8 sati. Bateriju je potrebno
napuniti prije prve uporabe (pogledaite poglavlje “Punjenie baterije”).

® Punjenje baterije

Napomena: U potpunosti uklonite ambalazu.

Bateriju je potrebno potpuno napuniti prije prve uporabe. Prekida¢ za
ukljuéivanje/iskljucivanie [6] stavite u poziciju , ON” (vidi sl. B) i ostavite
bateriju da se puni 4 - 6 sati. Nakon toga se baterija, u uklju¢enom
stanju, automatski puni pri izlaganju suncu.

Napomena: Punjiva baterija je zamjenijiva.

® Pustanje v rad
Ukrasnu solarnu svietiljku spojite [1] s kolcem [3].
Kako bi se postigao optimalni rezultat, proizvod objesite na mjestu na
kojem je solarna plo¢a [ 2] po moguénosti dugo izlozena direkinom
suncevom svietlu.
Provierite da solarna plo¢a | 2] nije izloZzena utjecaju drugog izvora
svietla, npr. dvorisna rasvieta i uli¢na rasvieta jer se svjetlo inace ne¢e
ukljuciti u sumraku.
Prebacite prekida¢ za ukljucivanje/ iskljucivanje [6] u polozaj ,ON”
(vidi sl. B) i ukrasna solarna svietilika je trajno uklju¢ena.
Proizvod ima senzor sumraka koji u naginu rada ON pri
odgovaraju¢em mraku samostalno ukljuéuje LED lampice.
Svietlo ¢e se automatski ukljuéiti kod slabe svietlosti, a kod normalne
okolne svietlosti se svjetlo ponovno iskljucuie.
Redovno provjeravaijte da se solarna plo¢a | 2| nalazi v ispravnoj
poziciji. Plo¢a je pomiéna i moze se u svakom trenutku staviti u
optimalan polozaj.
Redovito pregledaite prljavitinu ukrasne solarne svietilike. Uklonite je
kako biste osigurali ispravan rad proizvoda.
Prebacite prekida¢ za ukljucivanje/ iskljucivanje [6] v polozaj , OFF”
i ukrasna solarna svjetilika je trajno isklju¢ena.

® Zamijena punjivih baterija

Isklju¢ite proizvod.

Otpustite 2 vijka [5] na poklopcu odijelika za bateriju [4].

Otvorite odjeljak za bateriju tako da podignete poklopac odjelika za
bateriju [ 4] izvadite praznu bateriju [ 7] (vidi sl. B).

Umetnite novu bateriju u odjeljak za bateriju. Vodite brigu o
ispravnom polaritetu.

Koristite samo punijive baterije kao $to je opisano u tehnickim
podacima.

Ponovno stavite poklopac odijelika za bateriju [ 4] i zatvorite ga
pomocu oba vijka. Pritom obavezno provjerite je li briveni poklopac
pravilno postavlien [ 8| . Samo se tada moze osigurati IP44 zatita.
Pravilno zbrinite praznu punjivu bateriju.

o Uklanjanje baterije

Prije nego zbrinete proizvod, izvadite bateriju iz proizvoda na sliede¢i
nacin:
Isklju¢ite proizvod.
Otpustite 2 vijka [2] na poklopcu odijelika za bateriju [4].
Uklonite poklopac odielika za bateriju [ 4 | izvadite punjivu bateriju
(vidi sl. B).
Odvojeno zbrinite proizvod i bateriju i odvezite ih na mijesto za
ispravno zbrinjavanie.

o Ciséenje i skladistenje

Iskljucite proizvod ako proizvod ne zelite koristiti fe ga skladistiti.
Redovno ¢istite proizvod suhom krpom bez dlagica. Kod vecih
prljavétina koristite lagano navlazenu krpu s blagim sredstvom za
ciscenie.

o Otklanjanje kvarova

® = Kvaor

@® = Uzrok

O = Rjetenje

@ = Proizvod se ne ukljucuie.
@® = Proizvod je iskljucen.

O - Pritisnite prekidac za uklju¢ivanie/iskljucivanje [6] kako biste
ukljucili proizvod.
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= Svijetlo treperi.
Baterija je gotovo prazna.
= Napunite bateriju (vidi poglavlie ,Punjenje baterije").

(ONOX |
|

@® - Baterija| 7] se isprazni u kratkom vremenu.
® = Solarna plo¢a|2] je prljava.
O

Ocistite solarnu plocu.

® Zbrinjavanje

Pri razvrstavanju ofpada vodite ra¢una o oznakama na
ambalazi, ona je ozna¢ena kraticama (a) i brojevima (b) sa
sliedec¢im zna¢enjem:

1-7: Plastike

20-22: Papir i liepenka

80-98:  Kompozitni materijali

Mozete se obratiti Va3oj opcinskoj ili gradskoj

upravi za opcije odlaganija dotrajalog

proizvoda.

U interesu zagtite okolisa, nemoijte odlagati Vas dotraijali
proizvod kao kuéni otpad, nego ga zbrinite na profesionalan
nacin. Kako biste saznali gdje se nalaze mijesta prikuplianja i
njihovo radno vrijeme, mozete se obratiti nadleznoj lokalnoj
upravi.
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Neispravne ili iskoritene baterije moraiju se reciklirati u skladu s Uredba
EU 2023/1542 i njezinim izmjenama. Vratite baterije i/ili proizvod kod
ponudenih miesta za prikuplianje.

Osteéenja okoli$a zbog nepravilnog odlaganja

baterija!

Puniive baterije se ne smiju odlagati zajedno s kuénim otpadom.
One mogu sadrzavati otrovne teske metale*) i podlijezu obradi opasnog
ofpada. Baterije i punjive baterije koje nisu trajno instalirane v uredaiju,
moraiju se izvaditi prije zbrinjavanja i odvojeno zbrinuti. Molimo da
predaijefe ispraznjene baterije i punjive baterije! Ako je moguce, koristite
puniive baterije umjesto jednokratnih baterija.
*) oznacene s: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo

® Jamstvo

Postovani kupci, za ovaj proizvod dobivate 3 godine jamstva od datuma
kupnie. U slu¢aju nedostataka na ovom proizvodu imate zakonska prava
u odnosu na prodavatelja proizvoda. Ova zakonska prava nisu
ograni¢ena nasim nize navedenim jamstvom.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok pocinje te¢i s datumom kupnije. Molimo dobro ¢uvaijte
originalni ra¢un. On je potreban kao dokaz o kupnii. Ako se pojave
nedostaci u materijalu ili izradi unutar tri godine od datuma kupnje ovog
proizvoda, proizvod ¢e se - prema nasem izboru - besplatno popraviti,
zamijeniti ili izvr$iti povrat novca. Za ovo jamstvo potrebno je unutar
trogodinjeg jamstvenog razdoblja dostaviti neispravan uredaj i potvrdu o
kupnii (racun), kao i kratak opis nedostatka i trenutka njegovog nastanka.
Ako je nedostatak pokriven nagim jamstvom, vratit éemo Vam popravljeni
ili novi proizvod. S popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapoginje novo
jamstveno razdoblje.

Jamstveno razdoblje i zakonski zahtjevi u sluéaju
nedostataka

Jamstveno razdoblje se ne produljuje uslugom iz jamstva. Isto vrijedi i za
zamijenjene i popravliene dijelove. Ostecenia i nedostaci koji se utvrde
nakon kupnie prilikom raspakiranja moraju se odmah prijaviti. Potrebni
popravci po isteku jamstvenog razdoblja se naplacuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden u skladu sa strogim smjermicama za
kvalitetu te je uredno ispitan prije isporuke. Jamstvo se odnosi na
materijalne ili proizvodne nedostatke. Ovo jamstvo ne obuhvaéa dijelove
proizvoda koji su podlozni normalnom trodenju i stoga se mogu smatrati
potrosnim dijelovima niti oste¢enja lomljivih dijelova, kao $to su prekidadi,
baterije ili dijelovi proizvedeni od stakla. Ovo jamstvo prestaje vaziti ako
je proizvod ostecen, nepravilno koristen ili servisiran. Za pravilno
korigtenje proizvoda potrebno je pridrzavati se svih uputa navedenih u
uputama za uporabu. Namjene i radnie koje nisu preporucene ili na koja
se upozorava u uputama za uporabu moraju se obavezno izbegavati.
Ovaij proizvod namijenjen je samo za privatnu uporabu i nije predviden
za komercijalnu uporabu. Jamstvo se ponistava u sluéaju zlouporabnog i
nepravilnog rukovania, primjene sile i intervencija koje nisu izvriene od
strane naseg ovladtenog servisnog predstavnistva.

Postupak u sluéaju zahtjeva temeljem jamstva

Kako bi se osigurala brza obrada Vageg zahtjeva, pratite sliedece

Napomene:
Molimo Vas da za sve upite imate pri ruci raéun i broj artikla (npr.
IAN 123456) kao dokaz o kupnji.
Broj proizvoda moZete nadi na tipskoj plo¢ici na proizvodu, zigu na
proizvodu, na naslovnoj stranici uputa (dolje lijevo) ili na naljepnici
na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.
U sluéaju da dode do smetnji u radu ili slienih nedostataka, prvo se
putem telefona ili e-poste obratite servisu koji je naveden u nastavku.
Proizvod, za koji je utvrdeno da je neispravan, mozete poslati na
Vama dojavljenu adresu servisa bez pla¢anja postarine, vz
prilaganje potvrde o kupnii (racun) i navodenije nedostatka i frenutka
njegovog nastanka.

(1) U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko
ie kupac bio lisen uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina zamijena ili
njezin bitni popravak, jamstveni rok po¢inije te¢i ponovno od zamijene,
odnosno od vra¢anja popravliene stvari.

(3) Ako je zamijenien ili bitno popravlien samo neki dio stvari, jamstveni
rok pocinje fe¢i ponovno samo za taj dio..

® Servis

Servis Hrvatska

Tel. : 00800 80040044, E-Mail: administration@mynetsend.de

'1AN 536886_2507

Molimo Vas da za sve upite imate pri ruci racun i broj artikla (npr. IAN
123456) kao dokaz.

Aktualnu verziju uputa za uporabu mozete pronadi na: www.citygate24.de
Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ovaj i mnoge
druge priru¢nike, videozapise za proizvode i softver za instalaciju.

Preko QR koda na naslovnoj stranici direkino dolazite na stranicu Lidl
servisa (www.lidlservice.com) i unosom broja artikla (IAN) 123456_7890
mozete otvoriti svoje upute za uporabu.
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Dekorativna solarna svetiljka

o Uvod

Cestitamo Vam na kupovini novog proizvoda. Odlu¢ili ste se za

veoma kvalitetan proizvod. Potrebno je da pazljivo progitate

kompletno uputstvo za rukovanje. Ovo uputstvo je sastavni deo
proizvoda i sadrzi vazne instrukcije za pustanje u rad i rukovanije. Uvek se
pridrzavajte svih bezbednosnih napomena. Ako imate bilo kakvih pitanja
ili niste sigurni u rukovanje proizvodom, obratite se prodavcu ili servisnom
centru. Pazljivo ¢uvaite ovo uputstvo i po potrebi ga prosledite drugima.

o Objasnjenje znakova

Procitati uputstvo za rukovanie!

Datum izdavanja
uputsiva za upotrebu
(mesec/godina)

Datum proizvodnje
(mesec/godina)

~—— Jednosmemi napon

Opasnost po zivot i opasnost
od nesre¢a po manju i vecu
decu!

Q Voditi ra¢una o upozorenjima i

bezbednosnim napomenamal!

Opasnost od eksplozije!

Nositi zastitne rukavice!

&WE‘." :g Ambalazu i proizvod odlozite na ekoloski prihvatljiv nacin!

Pogresno odlaganie baterija/punijivih baterija je $tetno po
Zivotnu sredinu!

@ Nije pogodno za osvetljavanje prostorija

Ovaij simbol zna¢i da proizvod radi sa niskim naponom
(SELV/PELV) (klasa zastite ).

Ukljucuje NiMH bateriju (zamenljivu)

IP44 Zosticen od ¢vrstih tela pre¢nika = 1,0 mm, zasticen
od prskanja vode

- Pridrzavaite se optimalnog poravnanial

Ambalaza od megovitog
drveta sa FCS sertifikatom

Oznakom CE proizvoda¢ potvrduje da je ovaj proizvod
uskladen sa vazecim evropskim direktivama.

® Namena

Ovaij proizvod nije pogodan za komercijalnu upotrebu. Pogodan je za
dekoraciju na otvorenom. Proizvod nije pogodan za osvetljavanje
prostorija u domadinstvu. Lampu koristite samo u skladu sa opisom u ovom
uputstvu za upotrebu. Svaka druga upotreba smatra se nenamenskom i
moze dovesti do materijalnih teta, pa cak i do telesnih povreda.

Lampa nije igracka za decu. Proizvodaé ili prodavac ne preuzima nikakvu
odgovornost za $tete koje su nastale usled nenamenske ili pogresne
upotrebe.

o Obim isporuke

1 x dekorativna solarna svetiljka
1 x koti¢

1 x NiMh punjiva baterija

1 x uputstvo za upotrebu

® Opis delova

Dekorativna solara svefilika

Solarni panel

Koci¢

Poklopac odeljka za punjivu bateriju
Zawrtnji 2x

Prekida¢ za uklju¢ivanje/isklju&ivanje

Punijiva baterija (koja se moze zameniti)

[ ] [o] [ (3] [e] [M] [H]

Zaptivna kapa

o Tehnicki podaci

Broj modela: 1351H/-S/V

Vrsta zastite: P44

LED: 15x 0,06 W

Solarni panel: 1x 2V ===; 60mA; 0,12W

Punjiva baterija: 1x 1,2V ===; Tip: AAA; NiMH; 300 mAh
Temperatura okoline:  ta: 45° C
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o Bezbednosne napomene

2 Bezbednosne napomene

A UPOZORENJE!

OPASNOST PO ZIVOT | OPASNOST OD NESRECA PO
MANJU | VECU DECU! Nikada nemoijte da ostavljate decu
bez nadzora sa ambalaznim materijalom. Postoji opasnost od gusenja
ambalaznim materijalom. Deca &esto potcenjuju opasnosti. Udaljite decu
od proizvoda.
Ovaj proizvod mogu koristiti deca starija od 8 goding, kao i osobe
sa smanijenim fizikim, senzori¢kim ili mentalnim sposobnostima, ili
osobe sa nedostatkom iskustva i znanja, ukoliko su pod nadzorom ili
su upuéene u bezbedno koriséenje proizvoda i razumeju opasnosti
koje iz toga proizlaze. Deca ne smeju da se igraju sa proizvodom.
Ciscenije i odrzavanie koje obavlja korisnik ne smeju da obavljaju
deca ako nisu pod nadzorom.
Nemojte da koristite proizvod ako ustanovite bilo kakva oste¢enia.
Na kraju veka trajanja lampe, proizvod treba odloziti u skladu sa
lokalnim propisima za odlaganje otpada. Izvor svetlosti koji se nalazi
u ovoj lampi sme da zameni samo proizvoda¢ ili njegov serviser, ili
slieno kvalifikovano lice.

Bezbednosne napomene za baterije /
A punjive baterije

OPASNOST PO ZIVOT! Baterije / puniive baterije drzite van
domaiaja dece. Ako se progutaju, odmah potrazite medicinsku
pomo¢!
OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Nemojte da punite baterije
koje nisu punjive. Nemoijte da kratkospajate baterije/puniive
baterije niti da ih otvarate. Posledice mogu biti pregrevanie,
opasnost od pozara ili pucanije.
Nikada nemojte da bacate baterije / punjive baterije u vatru ili vodu.
Nemojte da izlaZete baterije / punjive baterije mehani¢kom
optereceniju.

® Opasnost od isticanja teénosti iz
baterija / punjivih baterija

Izbegavaite ekstremne uslove i temperature koje mogu direkino uticati
na baterije / punjive baterije, kao na primer na grejnim felima/
direkinom sun¢evom zragenju.
Izbegavajte kontakt sa kozom, o&ima i sluzokozom! U slu¢aju
kontakta sa kiselinom iz baterije, pogodena mesta odmah isperite sa
puno vode i obavezno potrazite medicinsku pomog!
.  NOSITI ZASTITNE RUKAVICE! Iscurele ili ostecene
‘@ baterije / punjive baterije pri kontaktu mogu da dovedu do
h ostecenija koze. U takvom sluéaju obavezno nosite
odgovarajuée zastitne rukavice.
U sluéaju curenja baterija, odmah ih uklonite iz proizvoda da biste
sprecili oste¢enia.
® Nacéin rada
Solarna ¢elija pretvara svetlost dobijenu od suncevog zragenija u
elekiriénu energiju i skladidti je v ugradenoj punjivoj bateriji. Kada je
punijiva baterija potpuno napunjena, trajanje svetla iznosi 8 sati. Pre

prvog pustanja u rad, punjiva baterija mora biti napunjena (pogledaijte
poglavlie ,Punjenje punijive baterije”).

® Punjenje punjive baterije

Napomena: Uklonite sav ambalazni materijal.

Pre prvog pustanja u rad, punjiva baterija mora biti potpuno napunijena.
Prebacite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje [6] u polozaj ,ON* (vidi
sl. B) i ostavite punjivu bateriju da se puni 4 - 6 sati. Tada ¢e se punjiva
baterija, u ukljuéenom stanju, automatski puniti pri sunéevoj svetlosti.
Napomena: Punjiva baterija moze da se zameni.

o Pustanje v rad

Povezite dekorativnu solarnu svetiljku sa kogicem [3].

Da biste postigli optimalan rezultat, postavite proizvod na mesto na
kojem ¢e solarni panel [ 2 | najduze biti izlozen direkinoj sunéevoj
svetlosti.

Pobrinite se da na solarni panel |2 ne uticu drugi izvori svetlosti, kao
npr. dvoridno i uli¢no osvetljenje, jer se svetlo u protivnom nece
uklju¢iti pri sumraku.

Prebacite prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanie [6] v polozaj ,ON”
(vidi sl. B) i dekorativna solarna svetilika ée biti trajno uklju¢ena.

Ovaj proizvod ima senzor sumraka koji ée pri odgovarajuéem
sumraku automatski uklju¢iti LED svetlo u rezimu ON.

U sluéaju smanjenog osvetljenja, svetlo se automatski ukljuéuje, dok
se pri normalnom osvetljenju okoline svetlo ponovo iskljuéuje.
Redovno proveravaite da li je solarni panel [ 2 | u odgovarajuéem
poloZzaju. Panel se moze pomerati i uvek se moze usmeriti u
optimalan polozaj.

Redovno proveravaite zaprljanost dekorativne solarne svetiljke.
Ocistite je da bi se obezbedio nesmetan rad proizvoda.

Prebacite prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljucivanje [6] v polozaj , OFF” i
dekorativna solara svetilika ¢e biti trajno isklju¢ena.

® Zamena punjive baterije

Isklju¢ite proizvod.

Odvijte 2 zavrinja [5] na poklopcu odelika za puniivu bateriju [4].
Otvorite odeljak za punjivu bateriju tako 3to ¢ete podici poklopac
odelika za punjivu bateriju [ 4] i izvadite praznu punjivu bateriju
(vidi sl. B).

Stavite novu punjivu bateriju u odeljak za punjivu bateriju. Vodite
ra¢una o pravilnom polaritetu.

Koristite samo punijive baterije kao $to su opisane u tehnickim
podacima.

Ponovo stavite poklopac odelika za punjivu bateriju | 4] i zatvorite ga
sa dva zavrinja. Obavezno vodite ra¢una o pravilnom naleganiju
zaptivne kape [8] . Samo tada je zagarantovana zastita P44,
Ispraznjenu punjivu bateriju predaite na struéno odlaganie.

o Vadenje punjive baterije

Pre nego $to odlozite proizvod u otpad, izvadite punjivu bateriju iz
proizvoda na slede¢i nacin:
Isklju¢ite proizvod.
Odvijte 2 zavrinja [2] na poklopcu odelika za punijivu bateriju [4].
Skinite poklopac odelika za punjivu bateriju i izvadite punjivu
bateriju [ 7] (vidi sl. B).
Proizvod i punjivu bateriju zasebno odlozite u otpad i predaite ih na
stru¢no odlaganie.
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o Ciséenje i skladistenje

Iskljucite proizvod ukoliko ga ne koristite i kada Zelite da ga
uskladigtite.

Redovno ¢istite proizvod suvom, nelinjaju¢om krpom. U slu¢aju vece
prljavstine, upotrebite krpu koja je malo navlazena blagim sredstvom
za ciscenje.

o Otklanjanje smetnji

@® = Smeinja

@® = Uzrok

O = Resenje

@ = Proizvod se ne ukljucuije.
@ = Proizvod je iskljucen.

O = Pritisnite prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje (6] da biste
ukljucili proizvod.

@® - Svetlo treperi.
@ = Punijiva baterija [ 7] je skoro prazna.
o - Napunite puniivu bateriju (pogledaite poglavlje ,Punjenje

punijive baterije”).

@® - Punjiva baterija [ 7| se prazni nakon krac¢eg vremena.
@ = Solarni panel [ 2] je zaprljan.
O
[ ]

= Ok¢istite solari panel.

Odlaganje v otpad

Pri razvrstavanju ofpada obratite paznju na oznaku
ambalaznog materijala koji se oznaéava skra¢enicama (a) i
brojevima (b) sa slede¢im zna¢enjem:

1-7: Plastika

20-22: Papir i karton

80-98: Kompoziti materijal

Moguénosti za odlaganje dotrajalog

proizvoda mozete saznati u opétinskoj

ili gradskoj upravi.

U interesu zastite Zivotne sredine, nemojte odlagati svoj dotrajali
proizvod kao kuéni otpad, ve¢ ga odlozite na stru¢an nacin.
O mestima za prikupljanje i radnom vremenu moZete se
informisati kod lokalne uprave.
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Neispravne ili iskoris¢ene baterije moraiju se reciklirati u skladu sa
Uredbom EU 2023/1542. Punijive baterije i / ili proizvod predaite preko
sistema za prikupljanije koji se nude kod vas.

Pogresno odlaganije puniivih baterija je stetno po

E zZivotnu sredinu!

Puniive baterije ne smeju da se odlazu u kuéni otpad. One
mogu da sadrze otrovne teske metale*) i podlezu propisima za rukovanje
posebnim otpadom. Baterije i punjive baterije, koje nisu fiksno ugradene
u uredaj, moraiju se izvaditi pre odlaganja i zasebno odloziti. Baterije i
punijive baterije predajte samo u praznom stanju! Ako je moguée, koristite
punjive umesto jednokratnih baterija.

*) oznageno sa: Cd = kadmijum, Hg = ziva, Pb = olovo.

o Garancija

Postovani kupci, za ovaj uredaj dobijate garanciju od 3 godine od
datuma kupovine. U slu¢aju kvara na ovom proizvodu, imate zakonska
prava na reklamaciju kod prodavea proizvoda. Ova zakonska prava nisu
ograni¢ena nagom garancijom kao $fo je navedeno u nastavku.

Uslovi garancije

Garantni rok pocinje od datuma kupovine. Sa¢uvaite originalni racun,
ise¢ak sa kase. On je potreban kao dokaz o kupovini. Ako dode do
greske u materijalu ili izradi u roku od tri godine od datuma kupovine
ovog proizvoda, proizvod ¢e biti besplatno popravlien ili zamenjen po
nasem nahodenjy, ili ¢e biti vra¢en novac v visini kupovne cene. Ova
usluga garancije v okviru frogodignjeg garaninog roka zahteva da se
dostave neispravan uredaj i raéun (ise¢ak sa kase), kao i kratak opis
nedostatka i vremena njegovog nasfanka. Kada je nedostatak pokriven
nasom garancijom, vratiéemo Vam popravlieni ili novi proizvod. Sa
popravkom ili zamenom proizvoda ne zapotinje novi garantni rok.

Garantni rok i zakonski zahtevi u sluéaju nedostataka
Garantni rok se ne produzava uslugom garancije. Ovo vazi i za
zamenijene i popravliene delove. Ostecenja i nedostaci koji se ustanove
nakon raspakivanja posle kupovine moraju se odmah prijaviti. Popravke
se napla¢uju nakon isteka garantnog roka.

Obim garancije

Uredaij je pazljivo proizveden u skladu sa strogim smericama kvaliteta i
pazljivo testiran pre isporuke. Garancija se odnosi na greke u materijalu
ili izradi. Ova garancija ne pokriva delove proizvoda koji su podlozni
normalnom trosenju i habanju i stoga se mogu smatrati potrognim
delovima i ne pokriva oste¢enje lomljivih delova, kao sto su prekidaci,
puniive baterije ili delovi od stakla. Ova garancija prestaje da vazi ako je
proizvod ostecen, nepravilno koridéen ili servisiran. Za pravilno koriséenje
proizvoda neophodno je pridrzavati se svih instrukcija navedenih u
uputstvu za upotrebu. Namene i rukovanja koja nismo preporuéili ili na
koja se upozorava u uputstvu za rad moraju se obavezno izbegavati.
Ovaij proizvod je namenijen samo za privatnu upotrebu i nije predviden za
komercijalni sektor. Garancija se ponistava u slu¢aju nepravilne upotrebe i
nepravilnog rukovania, primene sile i intervencija koje nisu izvriene od
strane naseg ovlai¢enog servisnog predstavnistva.

Obrada v sluéaju zahteva po osnovu garancije

Da bi se garantovala brza obrada Vaseg zahteva, pratite sledece

Napomene:
Za sva pitanja pripremite racun i broj proizvoda (npr. IAN 123456)
kao dokaz o kupovini.
Broj proizvoda mozete nadi na tipskoj plogici na proizvodu, zigu na
proizvodu, na naslovnoj strani uputstva (dole levo) ili na nalepnici na
zadnioj ili donjoj strani proizvoda.
U slu¢aju da dode do smetnje u radu ili sli¢nog nedostatka, prvo se
putem telefona ili e-poste obratite servisu koji je naveden u nastavku.
Proizvod, za koiji je ustanovljeno da je neispravan, mozete da
posaliete na navedenu adresu servisa bez pla¢anja postarine, uz
prilaganje ra¢una (ise¢ak sa kase) i navodenje nedostatka i vremena
njegovog nastanka
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' GARANCLJA | GARANTNI LIST

Postovani,
Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje
proisticu iz Zakona o zastiti potrosaca, a u pogledu ostvarivanja
' prava iz garancije.
I' Ova garancija ni na koji nagin ne utice, niti iskljuéuje prava koja
I kupac ima u skladu sa vaze¢im Zakonom o zasfiti potrosaca po
I osnovu zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
| ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.
| Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima
| svojih aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:
|- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roky, koji bi nastali
kod uobicajene upotrebe ili zbog gredaka u proizvodnii i
! materijalu, ili
I." zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom
I garancijskom izjavom, u slu¢aju da opravka nije moguéa, ili
I'- ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima pravo da zahteva
I od prodavca povrat novea.
| Ukupan rok garanciie je *3 godine.
| Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda,
| odnosno od prijema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje
fiskalnim ra¢unom.
Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.
Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih
! objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
I elekironskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
I fiskalnog ra¢una na uvid.
I' U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa
I njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.
| Na zahtev kupca, koji je izjavljen v garantnom roku, prodavac ¢e
| izvrsiti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku
| predvidenom Zakonom.

' Garantni uslovi:

Pre obra¢anja prodavcu za tehni¢ku pomog¢, potrebno je proveriti
I'ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu
I za upotrebu.

I Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove
| proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

|

| Popravke v roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcy, a na

osnowu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije,

odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez
: naknade, u zakonskom roku.

| Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

I'1. Ukoliko prodavecu uz aparat nije prilozen fiskalni ra¢un sa

I datumom prodaije.

| 2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili

| sliénim delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava,
naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enija na uredaju posledica
delovania spoljnih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka i
suvide niska temperatura (pucanie cevi usled smrzavanija,
oste¢enja gumenih delova, rdanie, itd.)

Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi treé¢e neovlaséeno lice.
Ukoliko proizvod nije korig¢en u skladu sa namenom.

Ukoliko je ¢id¢enje i odrzavanije uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je proizvod koris¢en u profesionalne svrhe.

© Noous

Dekorativna solarna svefilika

Model: 1351 H/S/V

IAN / Serijski broj: 536886_2507

Proizvodat: citygate24 GmbH,
Altstadter Strafle 8,

20095 Hamburg, GERMANY

Ovlaséeni serviser:

Datum predaije robe potrosacu
(datum sa fiskalnog racuna):

Lid! Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika
Srbija,

tel. 0800-300-199,

e-mail: kontaki@lidl.rs

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

I'| Naziv proizvoda:
|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

'l Uvozi i stavlja u promet:
|

RS

® Servis

Servis Srbija
Tel.: 00800 80040044, E-Mail: administration@mynetsend.de

'IAN 536886_2507

Aktuelnu verziju uputstva za korigéenje nadi éefe na: www.citygate24.de
Na sajtu www.lidl-service.com mozete da preuzmete ovo i mnoge
druge priru¢nike, video klipove za proizvode i softver za instalaciju.

Preko QR koda direkino dolazite na sait Lidl servisa (www.lidl-service.com)
i unodenjem broja artikla (IAN) 123456_7890 mozete da pogledate i
preuzmete kompletno uputstvo za upotrebu.

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija

Tel. 0800-300-199, E-mail: kontaki@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis:  0800-300-199

- podaljete e-mail na: kontaki@lidl.rs

- posetite najblizu Lid| prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sa¢uvate fiskalni ra¢un
i date ga na wvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanje
servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/
perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za
potrodace mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniu.

Davalac garancije- uvoznik:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija

RS
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YKpacHa conapHa cBeTuka

®Bosep

Yecnrin 3a KynysaweTo HA BALIMOT HOB NPom3sof,. M3bpasre
@ NPOM3BOf, CO BUCOK KBANMTET. BHMMaTenHo M uenocHo

npouuraite ro osa ynarctso. Osa ynarcrso e 3a 0Boj NPOM3BOA

M CORP>XM BAXHM MHGOPMALMM 30 NyLLTame BO ynotpeba u
paxysawe. Cekoraw crepete rm cure Besdenrockm ynarcrea. [lokonky
MMaTe Kakeu GUI0 NPALLKA MM He CTe CHTyPHW KOKO AQ FO KOPUCTMTE
NPOM3BOROT, KOHTAKTMPA|TE CO BALUMOT NPORABAY MM CEPBMCEH LEHTAP.
BHumarenHo uysajte v oBue ynarciea 1 [OKOMKy € NoTpebHo, npeaajre
HQ TPETW N1ua.

0 O6jacHyBame Ha cumbonurte

Mpouwraijre ro ynarctsoro 3a ynorpebal

HaryM Ha M3paBaE HA YRATCTROTO 30 ynotpeSa
(Mecew/ropuHa)

Oatym Ha npou3sopcTeo (Mecew,/rouHa)

||;.M\B

EpHoHacouen HanoH

OnacHoCT Mo XMBOT M HECPEKkH 30 ManK 1 ronemu aeual

BHumasaijre Ha npepynpepysatata v GesbenHocHure
uHpopmamu!

B P e

Onactocr op excrinosujal

e 1

Hocerte sawwmrHu pakasmuu!

4
A

Onrcrpanete ja amM6anaxara 1 NPOWIBOANTE HA EKOMOLLIK
HaumH!

mtl‘;>
=
I

LLirera 30 >uBOTHATG CPEAMHA MOPOAM HEMPABMITHO
oTcTpaHyBake Ha Gatepuure!

He e noroaHo 30 ocsetrnysare Ha npoctopum

Ogoj cumbon 3Haum feka Npon3sopoT paBoTH Co 3aLTHTeH
exctpa Husok Hanot (SELV / PELY) (knaca Ha sawmmra lIl).

Bknyuysa NiMH 6arepuija (moxe ga ce 3ametn)

=& ® X

3awmreHo of LBPCTU Tyfu Tena co Anjametap of = 1,0 mm,
OTNOPHO HA MPCKAtbe

5’5

)
)
£~y

Y OB6pHeTe BHAMAHHE HO OMTMMAITHO YCOMACYBatbe!

N

Makysate Hanpasero op FSC-cepmiduumpato Mewuaro fpso

Co CE o3Hakara, NpousBOANTENOT NOTBPAYBA EKA OBO]
NPOM3BOA, € BO COMMACHOCT CO BAXKEUKMTE EBPOMNCKM AUPEKTHBM.

o HameHeta ynorpeba

Osoj npou3sog He e noropeH 3a komepuujanHa ynotpeba. Moroget e 3a
HapsopetluHa fekopauuja. OBoj Npou3sop He e NOTOAEH 30 OCBETITYBAkE
HO MpocTopMK BO AOMAKMHCTBATA. Kopucrete ja ceetnkata camo Kako
wro e onuwaxo 8o osa ynatcreo. Cekoja apyra ynotpeba ce cmera 3a
HEMPOBMIHA M MOXe [ PE3YNTMPA CO MATEPM|ONHA LUTETA MNK [yPH 1
TenecHa nospep,a.

CBeTVIJ'IKCITCI He e geTcka MI’pCNKO. npOVBBO}JMTeJ'IOT nnm ﬂpOFI,CIBO‘-IOT HEe
npe3eM0 HUKOKBQO OHTOEOPHOCT 30 wreta npeHPBBMKGHQ on HeﬂpQBMHHQ
WK HeTouHa ynoTpeba.

0 O6em Ha ucnopaka
1 x pekopaTMeHa coHuera ceetnka, | x koney
1 x Ni-Mh 6atepuija, 1 x Ynatcreo 3a ynotpeba

o Onuc Ha penort
D,eKOpOTMBHG COHYEBA CBETUIIKA

Conapet naxen

Koney

Kanak Ha nperpapata 3a 6atepun

3asprkn 2x

MpeKiHyBaY 30 BKITyuyBAHE W UCKIYuyBaHbE

barepuja (3ameHnmeal)

(=] N (o] [o] [ [ [M] (=]

3(1I'|e‘-l(]TyBG‘-IKO Kanave

® TexHUUYKU noaAaToLM

bpoj Ha mopen: 1351H/S/V

3awmra: P44

Ceetneuka guopa: 15 x 0,06W

Conape naxen: 1x 2V ===, 60mA; 0,12W

barepuja: 1x 1,2 V =—==; mn: AAA; NiMH; 300 mAh

Temneparypa Ha okonmuara: ta: 45 °C

o be3zbegHOCHU HONOMEHMU

Q be3zbegHoCcHM HaANOMEHM

A NPEAYNPEQYBAE!
ﬁﬁ% OMACHOCT MO YXUBOT U HECPEKU 3A MATTU U
FTONMEMMU AELIA! Hukoraw He octasajre i geuara 6es
HOA3OP CO MATEPH|QNOT 30 NakyBawe. [1ocTom puank of 3amyLuysare
NOPAEM MaTepPH{anoT 3a nakysate. [leyata yectonaT m notuyeHysaar

MK



onactocture. Cekoralu apsxete v feyata Noaaneky of MPOU3BOROT.
Ogoj npowussop, MOXe AA ro KOPUCTAT AELA HA BO3PACT Of 8 ropmHM 1
noseKe, KaKO M NULA CO HaManeHn GM3uUKM, CEHIOPHM MM MEHTAMHM
CMOCOBHOCTU MM HEROCTATOK HA UCKYCTBO M 3HOEHE, JOKOMKY Ce
nof, HA30P MK MM € [OAEHO YNaTcTBo 30 Be3BefHO KopuCcTebe Ha
MPOM3BOAOT M M pasbupaar ekyuetnte onackocti. Ha geuata He M
€ IO3BONEHO A4 CU UIPaaT CO NPOM3BOROT. ncTeneTo n oppkyBateTo
Of CTPOHA HQ KOPHCHUKOT He TpeGa [a ro epiaT Aeya 6e3s Haasop.
He kopucrete ro npoussofot ako 3abenesxute kaksa 6uno wrera.
Kora ceetunkara ke ro BocTHrHe KpajoT HA CBOJOT Bek HA Tpaetbe,
MOPQ AA CE OTCTPAHM BO COMACHOCT CO NOKAHMTE NPOMMCH 3Q
oTCTpaHysatbe. M1380poT HA CBETNMHA CORPXAH BO 0BAA CBETUAKA
MOXE [0 FO 30MEHN CAMO MPOW3BOMTENOT, HETOBUOT CEPBMCED MW
CIMYHO KBANMGMKYBAHO MLE.

A bezbepHocHM HanomeHu 3a 6arepun

OMACHOCT MO XXUBOT! Yyeajte 1 6atepuute noganeky of
podar Ha geua. Bo cnyuaj Ha ronTamwe, BepHaw nobapaijre nekapcka
nomotu!
OMACHOCT Of1 EKCMITO3WJA! Hukoraw He nonHete
6arepuu wro He ce nonkar. He npepu3sukysajre kpatok cnoj
unu He oteopajte 6atepun. Moxe [a fojae fO Nperpesare,
ONACHOCT OF, NOXAP MAKM MyKAHE.
Hukoraw He $pnajre 6atepum Bo oraH mnu Boga.
He u3noxysajte 1 6arepuute Ha HUKAKOB MEXAHMYKM CTPEC.

o Pusuk on nporekysasme Ha 6arepumn

M3BerHysajte eKCTpEMHM YCNOBM 1 TEMNEPATYPH LUTO MOXAT AMPEKTHO
Ha BAMjaaT Ha 6aTepUMTe, KOKO LTO ce BNM3MHA HO PARH|aTOPH Nk
AMPEKTHO COHYEBA CBETNIMHA.
M3berHysajte KOHTQKT CO KOXa, 04K M Myko3Hu membparm! [okonky
HOjAETe BO KOHTAKT CO KMCEnuHa of 6aTepujata, BERHAL UCHaKHeTe
M 30CETHATUTE MECTA CO MHOTY YMCTA BORA M BeHAL nobapajte
nekapcka nomotu!

N HOCETE 3ALUTUTHU PAKABULIN! MNporekyeatserto nmm
owretysaweTo Ha 6atepuute/Gatepumte 30 NOMHEHE MOXeE
AC NPEAM3BMKA U3rOPEHULM OKO [OjAAT BO KOHTAKT CO

koxartd. 3aT0a, BO OBOj CllyUd| HOCETE COOABETHM 3OLUTUTHW PAKABMLIM.

Bo cnyuaj Ha npotekysamwe Ha 6atepumTe, BERHALL OTCTPAHETE MM OF
NPOW3BOAOT 30 A M3BETHETe OLITETYBAMbE.

® HauuH Ha ¢pyHKUMOHMpPame

Kora e usnoxeHa Ha CoHYeBa CBETNMHA, COHYEBATA KENM{a ja NpeTeopa
CBETNMHATA BO ENEKTPMUHA EHEPIU|a M |O CKNIAAMPA BO BIPaAEHaTa
6arepuja. Kora 6atepujata e LenocHo HanonHeta, ceetorto Tpae 8 yaca.
Barepujara mopa ga ce HanonHu npeq npeata ynotpefa (emaete ro
nornasjeto ,MonHetwe Ha Garepujara”).

oMonHeme Ha 6arepujara

Hanomena: OrcrpaHerte ro LenocHo Matepujanor 3a nakysatbe.
barepujata mopa aa 6upe LenocHo HanonHeTa npeq npsarta ynotpeda.
CapreTe ro npekuHyBaYoT 3a BrNy4ysamwe,/ ucktydyeate | 6 | so nonoxéa
+ON" (sugete Cn. b) u ocrasete ja 6arepujara o ce nonHm 4-6 uaca.
Motoa, 6atepujata ce NOMHM ABTOMATCKM KOTA € M3NOXKEHA HA COHYERA
CBETNIMHA KOTQ € BKITy4eHd.

Hanomera: batepujara e samennmea.

o NMywrame Bo ynorpeba

Mospsere ja pekopaTmeraTa conyesa ceetvnka [ 1] co koneuor [3].
30 oNTUMAnNHK PE3yNTaTH, MOCTABETE O NPOM3BOAOT HA MECTO Kafe
LUTO CONAPHMOT NaHen [ 2 | e M3MOXEH HA AMPEKTHO COHYEBA CBETIIMHA
LUTO € MOXKHO MORONTO.

YBeperte ce ieka conapHMoT naHen [ 2| He e ocBeTNyBAH Of APYT
M3BOP HA CBETIIMHA, KAKO LUTO C& ABOPHM MM YNIMUHK CBETNG, Bupejku
BO CMPOTMBHO CBETNOTO HEMO [O CE BKNYYM BO CAMPAK.

CepreTe ro NpekMHyBaYOT 30 BKNyUyBAte/MCKNYUyBabe El BO
nonox6a ,ON” (sugete Cn. b) u gexopatmerata coHuesa ceetTMaka
ke 6upe TPAjHO BKNyYEHA.

[MpoussopoT MMa ceHsop 3a caMmpak Koj aBToMaTckM ja Bknydysa LED
ceetunkara Bo pexxm ON kora e [oBONHO TeMHo.

Kora ambueHtanHata ocBetneHocT e HUCKA, CBETNIOTO e BKITyuyBd
GBTOMATCKM M NOBTOPHO €€ MCKITyuyBA KOra aMBMeHTanHara
OCBETNEHOCT € HOPMAIHA.

PeposHo nposepysajte ganu conapHWot naHen | 2 | e Bo NpasunHa
nonox6a. MaHenot e noaBKXEH M MOXeE [A Ce NPMUAAro[M Ha
ONTMMAnHA nonox6a BO CeKoe Bpeme.

PeposHo nposepysaijTe jo feKOPATMBHATA COHYEBA CBETUNKA 301
Heumnctoja. OtctpaHerte rm osue 30 fa 06e3bepute NPABKAHO
PYHKUMOHUPAE HA MPOM3BOROT.

CepreTe ro NpekMHyBaYOT 30 BKNyUyBAe/ MCKNYUyBabe El BO
nonox6a ,OFF” u gekopatisHaTa coHuesa caetnka Ke 6uae TpajHO
MCKITyYeHa.

o 3ameHa ja 6arepujara

Mcknyuerte ro apmknor.

Oggprerte v 2 3a8pTu | 5 | Ha kanakoT oa nperpapata 3a 6atepum
[4].

Oreoperte ja nperpanata 3a 6atepuu Co KPeBawe HA KANaKoT HA
nperpagata 3a 6atepuu |4 | 1 ussagete ja npastara Gatepuja
(sugete Cn. b).

BmetHerte ja Hosata Batepuja Bo nperpagarta 3a 6atepun. ObpHerte
BHMMQHME HQ TOYHWOT NONApPUTET.

Kopucrete 6atepum camo KaKo LITO € OMULLIAGHO BO TEXHUUKMTE
NOAATOLM.

Bparerte ro kanakor Ha nperpaaata 3a 6atepmu W 30TBOpETE O CO
psete 3asptku. Ocurypete ce geka Kanayero 3a 3anTMBakE €
npasmnHo nocrasero [ 8] . Camo Toralu e 3arapaHTMpaHa 3aLwTHIaTa
IP44.

MpasunHo $pnete ja npasnara 6atepuia.

o Orctpanysame ja 6arepujara

Mpen Aa ro dpnute npepmeTor, Msagete ja 6aTepHiaTa OF APTUKIOT HA
CIEAHNOB HOYUMH:
Mcknyuere ro apmknor.
spTeTe ™ 2 3aBpTku [ 2| Ha KaNakoT of nperpagara 3a éarepuu
4].
Orctpatete ro kanakot Ha nperpagara 3a 6arepun |4 | 1 ussapere ja
Barepujata [ 7] (supm cnuka b).
Orcrparete 1 aptvknot u 6atepujata ogaento 1 gpnete m
MPABMIHO.

® Yucreme u cknagupamne

Mcknyyete ro npomsBoAoT KOTa He 10 KOPUCTUTE M KOrd o
cknagmpare.

PenosHo uncTete ro npoussomoT co cysa kpna 6e3 BnakHeHua. 3a
MOTELUKA HEYMCTOTH{, KOPHCTETE MASIKY BIGXKHA Kpra co énaro
CPEACTBO 30 YMCTEHE.

MK

® OrcTpaHyBabE rpeLKm

@® = [peuka

® = [lpuunna

O = Pewenne

@ = [lpoussogor He ce BKy4yea.
@® = T[lpoussogor e ucknyyeH.

O = IMp1THCHETe FO NPEKMHYBAYOT 3 BKITyUyBAke,/ MCKIydyBAHbe [e],
30 AQ TO BKMyYMTE NPOM3BOROT.

@ = Csemmnara tpenepwm.

@ = barepujara |7 | e peuncn ucnpasrera.

o - Hanonrerte ja 6atepujara (empete ,MonHewe Ha
6atepujara”).

@ - barepujara [ 7| ce npasu 30 kpatko speme.

@ = Conaphwort naven | 2 | e BankaH.

O = WMcumcrete ro conaphmor naken.

® Uchpname

O6pHeTe BHUMAHME HO O3HAKMTE HO MATEPU{CNMTE 30 NAKYBAkE
NpK OfBOjyBAE HA OTNOAOT. Te Ce O3HAYEHHM CO KpATeHKM (a)
1 6poesy (6) co cnepHoBo 3HaYetbe:

1-7: Mnacmka

20-22:  Xapmwija 1 kaproH

80-98:  Komnosum
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30 uHpopmaLmm 3a Toa Kako AA O OTCTPAHHUTE BALUMOT
MCKOPMCTEH MPOM3BOA, MHPOPMMPA[TE Ce BO BALIATA 30E[HNLA
WM ONLLTUHA.

Bo uHTepec Ha 30LWTMTATA HA XXMBOTHATA CPEAMHA, KOTA BALLMOT
NPOM3BOp, Ke ro AOCTUTHE KPQ|jOT HA CBOjOT BEK HA TPaEtE, He
Pprajre ro co oTNAROT Of, ROMAKHHCTBOTO, TyKy dpneTe ro
npasnnHo. Moxete ga posHaete 30 Mectara 3a cobupare 1
HMBHOTO PBOTHO BPEME O BALLATA NIOKAHG OMLLUTUHCKA
camoynpaga.

HewucnpasHute unu uckopuctenmte 6atepui MOPA AA Ce PELMKIMPAaT BO
cornacHoct co Perynameara EY 2023/1542 u Hejaunute usmenn. Bparere
rm 6atepumTe W/ Mnn NPOM3BOAOT NPEKy NOHYAEHMTE KANALMTETM 30
cobupare.

I =y

ExornoLuka LiTeTa NPepusBUKAHA o, HENPUBUITHO

$pname Ha 6arepuure!

Barepuute He cmear aa ce dpnaat co gomaluer otnag. Tre

MO>KE [0 CORPXKAT TOKCMUHM TELLKM METANM™) W ce npeameT Ha
TpetMat 3a onacer omnag,. batepunre 1 akymynaropure kou He ce TpajHO
MHCTONMPGHM BO YPEROT MOPA Ad Ce OTCTPaHAT Npef $pnakeTo 1 aa ce
orctpanar nocebro. Mpepasajte m Gatepumre 1 akyMynaropure Camo
kora ke ce ucnpasHat! Ako e MoXHO, KopucTeTe 6aTepuM LUTO Ce NONHAT
HamecTo 6aTepun 30 eAHOKPATH ynotpeba. *) o3HaueHo co:
Cd = kaamnym, Hg = >wea, Pb = onoso

o [apaHuuja

MountysaH knueHt, fobueare 3-TOQMILHA FAPAHLMIA 30 OBO| YPer of
[aTyMOT Ha Kynyeawe. Bo cnyuaj Ha pedexmn Ha npomssogor, umare
30KOHCKW MPABA NPOTMB NPORABAYOT HA NPon3soRoT. Obue 3aKOHCKM
NPABA HE C& OTPAHWYEHM CO HALUMTE YCIOBM 30 FAPAHLMIC HOBEREHM
nogony.

lTapaHTHyM ycnosu

[apaHTHMOT Neprop, 3aNoYHyBA OF AATYMOT HA Kyrnyeate. Yysajre ja
opurMHanHata cmetka Ha 6esbepHo mecto. Osa e noTpebHO Kako AoKa3
30 kynysawe. [Jokonky HactaHe gedekT Bo MaTepHjanor mim so
NPOM3BOACTBOTO BO POK Of, TP FOAMHM Of, IATYMOT HA KYMyBAHE HA OBO|
MPOM3BOR, HME - MO HALLA en6a - Ke BU FO MOMPABUME MM 3OMEHMME
NPOM3BOAOT BECnNATHO MK ke BY ja BpaTUME KynosHata uexa. Osaa
rapaHumia 6apa HeMCMPABHHOT YpeR, M AOKA30T 30 KyMnyBate (MPOAaXHA
cmeTka) Aa BMAAT KOCTABEHM BO POK OF, TPM TOAMHM, 30EAHO CO KPATOK
MMCMEH onMC Ha AedekToT W Kora ce nojaenn. Ako AedeKToT e nokpueH co
HOLLATA FApaHLM|a, ke ro foBHeTe NOMPOBEHMOT MM HOB MPOM3BOR, HA3AA.
MonpaBkaTa MM 3aMEHATA HA MPOM3BOROT HE 3ANOYHYBA HOB FAPAHTEH POK.
FapanteH nepuop 1 3akoHckmn 6apana 3a gedektn

[apaHTHKMOT Neprop, He ce NPOROMKyBA co raparumjara. Osa BaxK 1 3a
3ameHeTn 1 nonpaseHi aenosu. Cekoja LTeta unm gedeKT WTo e npucyTHa
BO MOMEHTOT HQ KyMyBOHETO MOPA A CE MPHjCBK BEAHALL NO
pacnakysarweto. onpaskute NOTPEBHN MO MCTEKOT HA FAPAHTHUOT NEPHOR,
ce Hannakaar.

Oncer Ha rapaHumja

Ypenor elue BHUMATENHO NPOM3BEREH CNOPER CTPOTUTE YNATCTEA 30
KBQNMTET M BHUMOTENHO NPOBEPEH Npep, cnopakara. [apaHuujata ce
OfHECYBA HO MATEPH|CTHM MW NPOM3BOACTBEHM [edeKTH, KAKO M HA
6arepujara. OBaa rapaHumia He M NOKPMBA FENOBMTE HO MPOM3BOAOT LUTO
Cce NpefMeT Ha HOPMATHO aBetbe M OTTaMy MOXe Aa Ce CMeTaar 3a
MOTPOLUHM [EMOBM MM OLUTETYBAME HA KPLUMMBM [EMOBM, HA Mp.,
MPEKMHYBAYM UMK FENOBM HANPABEHK OF CTAKITO.

OBaa rapaHumia € HEBOXEeUKa aKO MPOW3BOAOT € OLUTETEH, HEMPABMIHO
KOPMCTEH Mnn oap>xyBaH. 3a aa ce obesbepy npasunHa ynotpeba Ha
MPOM3BOROT, CHTE YNATCTBA CORPXXAHM BO YNATCTBOTO 30 ynotpeba Mopa
cTporo ga ce cnepart. Ynotpe6ara 1 AejCTBU{ATA 30 KOW Ce MPenopaYyea
WK ce NpeAynpenysa Bo yNarcreara 3a pabora Mopa [a ce usberHysaat
no cekoja yeHa. [TpoM3BOA0T e HaMeHeT camo 3a MpMBATHA ynotpeba, a
He 30 komepyujanta ynotpeba. Bo cnyuaj Ha 3noynotpeba, HenpasmiHo
PaKyBakbe, ynotpeba Ha CUNa MM MORMPMKALMM LUTO HE Ce W3BPLLEHM Of
HOLLMOT OBMOCTEH CEPBUCEH LIEHTAp, rapaHumiaTa ke Gupe HeBaXeuKa.
O6pabortka Bo cnyuaj Ha 6aparme 3a rapaHumja

3a pa ce ocurypare geka saweto Gapate ke 6upe 6p30 obpaboteHo,
crefiete i HAMOMEHMBE:

Mwmaijre ja cmetkata u 6pojot Ha apmknor (Ha np., IAN 123456) npu
PAKa KAKO [OKA3 30 KyMyBAME 30 CUTe MPALLAHQ.

Mporaijgete ro 6pojot Ha APTUKIOT Ha TABAMYKATA CO MMETO HA
MPOM3BOAOT, KAKO IPABYPA HA MPOM3BOAOT, KOPULATA HA BALLMTE YNATCTBA
(mony neso) M HANENHMLATA HA 30AHATA MK AOMHATA CTPAHA HA
MPOW3BOAOT.

Hoxkonky ce nojasar kakeu GMAO HEUCMPOBHOCTH MK APYTH AedekTH, Npso
KOHTQKTMPQ|TE CO CEePBUCHMOT OAEN HOBEREH NORONY NpeKy TeneoH um
e-nowra.

Moxere pa ncnpamre npou3sop PErMCTPMPaH Kako HemcnpaseH, 6e3
NOLITAPMHA, HA GAPECATA 30 YCIYTa LTO BM € HOBEAEHA, MPMIOXYBA[KM O
[OKO30T 30 KynyBae (FO CMeTKaTa) M HaseAyBajku ro AedekToT 1 Kora ce
nojasur.
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® CepBuc

Cepsuc 3a0 CesepHa MakepoHuja

ten.: 00800 80040044, E-nowra: administration@mynetsend.de

'1AN 536886_2507

Mwmaire ja cmetkara u 6pojot Ha apmknor (Ha np., IAN 123456) npu
PAKa KAKO [OKA3 30 KyMyBAmE 30 CUTe MPALLAHA.

TexoBHaTA BEp3Mja HA yNATCTBOTO 30 pabOTa MOXETE {4 |a HAjRETE HA:
www.citygate24.de

Moxete pa rm npesemerte oBie M MHOTY [PYI MPMPAUHMLM, BUREA 3G
npoussopn 1 codteep Ha www.lidl-service.com.

QR-xopoT Ha KOPMLATa BE BOAM AMPEKTHO AO CTPaHWLATA 3a ycnymi Ha Lidl
(www.lidlservice.com) u moxete ga rm otsopure ynarcreara 3a pabota co
BHecysare Ha 6pojot Ha aptmkn (IAN) 123456_7890.

Llambé dekorative me energji diellore

® Hyrje
Urime pér blerjen e produktit tuaij t& ri. Ju keni zgjedhur njg
produkt me cilési t& larté. Ju lutemi lexoni kété manual plotésisht
dhe me kujdes. Ky manual shogéron kété produkt dhe pérmban
informacione t& réndésishme mbi vénien né& puné dhe
pérdorimin. Ndigni gjithmoné 18 gjitha udhézimet e sigurisé. Nése keni
ndonié pyetje ose nuk jeni & sigurt se si ta pérdorni produktin, ju lutemi
kontaktoni shitésin ose gendrén e shérbimit. Ju lutemi ruajini kéto
udhézime me kujdes dhe, nése &shté e nevojshme, ua jepni paléve t&
treta.

o Celési i simboleve

gj Lexoni manualin e udhézimeve!

Data e léshimit t& udhézimeve t& funksionimit
(muaiji/vii)

Data e prodhimit (muaji/viti)

Tensioni DC

Rrezik pér jetén dhe aksidente pér fémijét e vegjél dhe femijst!
Ndigni udhézimet e paralajmérimit dhe 18 sigurisé!

Rrezik shpérthimi!

Vishni doreza mbrojtése!

Hidhni paketimin dhe produktet né njg ményré migésore me
miedisin!

Démtim miedisor pér shkak t& asgjésimit t& gabuar & baterive!

Jo i pérshiatshém pér ndricimin e dhomés

Ky simbol do t& thoté q& produkti funksionon me tension
mbroijtés jashtézakonisht t& ulét (SELV / PELV) (klasa e mbrojties
).

Pérfshin bateri NiMH (e zévendésueshme)
IP44

G

1P44

| mbrojtur nga trupat e huaj t& ngurté me diametér
=1.0 mm, i papérshkueshém nga spérkatjet

o Kushtojini vémendie shtrirjes opfimale!

Pakefimi i béré nga dru i pérzier i certifikuar nga FSC

Me shenijén CE, prodhuesi konfirmon se ky produkt &shté n&
pérputhje me direktivat evropiane pérkatése.

o Pérdorimi i synuar

Ky produkt nuk éshté i pérshtatshém pér pérdorim komercial. Eshté i
pérshtatshém pér dekorim t& jashtém. Ky produkt nuk éshté i pérshtatshém
pér ndricimin e dhomave shtépiake. Pérdoreni llambén vetém si¢
pérshkruhet né kété manual. Cdo pérdorim fietér konsiderohet i
papérshtatshém dhe mund & rezultojé né démtime 1& pronés ose edhe
léndime personale.

Llamba nuk &sht& lodér pér fémijé. Prodhuesi ose shitési nuk merr pérsipér
asnjé pérgjegjési pér démet e shkaktuara nga pérdorimi i papérshtatshém
ose i pasakfé.

o Fushéveprimi i pérdorimit

1 x Drité dekorative diellore, 1 x majé toke
1 x Bateri Ni-Mh, 1 x Udhézuesi i pérdoruesit

Al

o Pérshkrimi i pjesés

Drité dekorative diellore
Panel diellor

Maié toke

Kapaku i foles sé baterisé
Vida 2x

Celssi i ndezjes/fikjes

Bateria (e zévendésueshme)

[l (5] o] [o] [ [« [N] (=]

Kapaku i vulosjes

oTé dhéna teknike

Numri i modelit: 1351H/-S/V

Klasa e mbrojties: IP44

LED: 15x 0,06 W

Panel diellor: 1x 2V =—==; 60mA; 0,12W

Bateria: 1x 1,2V ===; Typ: AAA; NiMH; 300 mAh

Temperatura e ambientit:  rreth: 45° C

o Udhézime sigurie

2 Udhézime sigurie

RREZIK PER JETEN DHE AKSIDENTE PER FOSHNJAT
DHE FEMIJET! Mos i lini kurré fémijét pa mbikéqyrie me
materialin e paketimit. Ekziston rreziku i mbytjes pér shkak t& materialit &
paketimit. Fémijét shpesh i nénvlerésojné rreziget. Mbaijini gjithmoné
femijét larg produkiit.
Ky produkt mund t& pérdoret nga fémijé t& moshés 8 vieg e lart dhe
nga persona me aftési t& kufizuara fizike, shgisore ose mendore ose
mungesé pérvoje dhe njohurish nése ata jané mbikéqyrur ose jané
udhézuar né lidhje me pérdorimin e produktit né njé ményré & sigurt
dhe i kuptojné rreziqet e pérfshira. Fémijét nuk duhet & luajné me
produktin. Pastrimi dhe mirémbaitja nga pérdoruesi nuk duhet t&
kryhen nga fémijét pa mbikéqyrie.
Mos e pérdorni produktin nése vini re ndonjé démtim.
Kur llamba 1& keté arritur fundin e jetégjatésisé sé saj t& shérbimit, ajo
duhet 18 hidhet né pérputhje me rregulloret lokale t& asgjésimit. Burimi
i drités q& pérmbahet né kété ndricues mund t& zévendésohet vetém
nga prodhuesi, agjenti i ij i shérbimit ose njé person i kualifikuar né
ményré t& ngjashme.

A Udhézime sigurie pér baterité

RREZIK PER JETEN! Mbaijini baterité larg fémijéve. N& rast
gélltitieje, kérkoni menjéheré ndihmé mjekésore!
RREZIK SHPERTHIMI! Mos e karikoni kurré baterité e
A pakarikushme. Mos krijoni qark t& shkurtér ose mos i hapni
baterité. Mund 18 rezultojé né mbinxehje, rrezik zjarri ose
shpérthim.
Mos i hidhni kurré baterité né zjarr ose ujé.
Mos i nénshtroni baterité ndaj asnijé stresi mekanik.

® Rreziku i rrijedhjes sé baterisé

Shmangni kushtet dhe femperaturat ekstreme gé mund & ndikojné
drejtpérdrejt né bateritg, sic jané aférsia me radiatorét ose né rrezet e
diellit direkte.
Shmangni kontaktin me |kurén, syté dhe mukozén! Nése bini né
kontakt me acidin e baterisg, shpélani menjéheré zonat e prekura me
shumé ujé & pastér dhe kérkoni menjéheré ndihmé mijekésore!

&> VISHNI DOREZA MBROJTESE! Baterité/baterité e

R'YY rikarikueshme gé rriedhin ose démiohen mund t& shkaktojné

= djegie nése bien né kontakt me l&kurén. Prandaij, né kéte
rast, vishni doreza mbrojtése t& pérshtatshme.
N& rast rriedhjeje t& baterisé, higini ato menjéheré nga produkti pér
t& shmangur démtimin.

o Si funksionon

Kur ekspozohet ndaj rrezeve 1& diellit, geliza diellore e shndérron dritén né
energji elekirike dhe e ruan até né bateriné e integruar. Kur bateria éshté
plotésisht e karikuar, drita zgjat pér 8 oré. Bateria duhet t& karikohet para
pérdorimit t& paré (shih kapitullin ,Karikimi i baterisg”).

o Karikoni bateriné

Njoftim: Higni t& gjitha materialet e paketimit.

Bateria duhet & jeté e karikuar plotésisht para pérdorimit & paré. Kthejeni
celésin e ndezjes/fikjes [6] né pozicionin ,ON” (shih Fig. B) dhe léreni
batering & karikohet pér 4-6 oré. Bateria mé pas karikohet automatikisht
kur ekspozohet ndaj rrezeve t& diellit kur ndizet.

Nijoftim: Bateria &shté e zévendésueshme.

® Vénia né puné
Lidhni dritén dekorative diellore [1] me majén e tokézimit [3].

Pér rezultate optimale, vendoseni produktin né njé vend ku paneli
diellor | 2| &sht& i ekspozuar ndaj rrezeve t& diellit direkte pér aq
kohg sa t& jeté e mundur.

Sigurohuni & paneli diellor [ 2| t& mos ndikohet nga ndonjé burim
tiefér drite, sic jané dritat e oborrit ose & rrugés, pérndryshe drita nuk
do t& ndizet né muzg.

Kthejeni celésin e ndezjes/fikjes [6] né pozicionin ,ON” (shih Fig. B)
dhe drita dekorative diellore do & ndizet pérgjithmoné.

Produkti ka njé sensor muzgu qé e ndez automatikisht LED-in né
modalitetin ON kur &sht& mjaftueshém errésiré.

Kur ndricimi i ambientit éshté i ulét, drita ndizet automatikisht dhe fiket
pérséri kur ndrigimi i ambientit &sht& normal.

Kontrolloni rregullisht nése paneli diellor | 2 | &shté né pozicionin e
duhur. Paneli &shté i l&vizshém dhe mund t& rregullohet né pozicionin
optimal né ¢do kohé.

Kontrolloni rregullisht dritén dekorative diellore pér papastérti.
Eliminoni kéfo pér t& siguruar funksionimin e duhur & produkiit.
Kthejeni celésin e ndezjes/fikjes [6] né pozicionin ,OFF* dhe drita
dekorative diellore do 18 fiket pérgjithmong.

o Zévendésoni bateriné

Fik artikullin.
Lironi 2 vidat [5] né kapakun e folesé s& baterisé [4].

Hapni ndarjen e baterisé duke ngritur kapakun e folesé sé baterisg

dhe higni batering bosh [ 7] (shih Fig. B).

Al

Vendosni batering e re né ndarjen e baterisé. Kushtojini vémendje
polaritetit t& sakté.

Pérdorni bateri vetém sig pérshkruhet né t& dhénat teknike.
Vendosni pérséri kapakun e folesé sé baterisé [ 4 | dhe mbylleni atg
me dy vidat. Sigurohuni qé kapaku i vulosjes 1& jeté vendosur sakig
. Vetém atéheré &shté e garantuar mbrojtia 1P44.

Hidheni bateriné e zbrazét sic duhet.

o Higni bateriné

Para se ta hidhni artikullin, higeni batering nga artikulli si mé poshté:
Fik artikullin.
Lironi 2 vidat [2] né kapakun e folesé s& baterisé [4].
Higni kapakun e folesé s& baterisé |4 | dhe higni batering [ 7| (shih
Fig. B).
Hidheni artikullin dhe batering vegmas dhe sigurohuni gé ato t&

hidhen si¢ duhet.

o Pastrimi dhe ruaijtja

Fikeni produktin kur nuk &shté né pérdorim dhe kur e ruani.
Pastroni produktin rregullisht me njé lecké t& thaté dhe pa push. Pér
ndotje mé t& madhe, pérdorni njé lecké pak & lagur me njé
detergjent t& buté.

® Zgjidhja e problemeve

@® = Problemi
@® = Shkaktuar
O = Zgjidhja

= Produkti nuk ndizet.
Produkti éshté i fikur.

Ce@e
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= Shtypni butonin e ndezjes/fikjes [6], pér 1& ndezur produktin.

= Drita dridhet.
Bateria | 7 | &sht& pothuajse bosh.
= Karikoni batering [ 7 | né (shihni kapitullim "Karikimi i baterisg").

C@®e
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= Bateria | 7] shkarkohet brenda njé kohe t& shkurtér.
Paneli diellor | 2| &shté i ndotur.

= Pastroni panelin diellor.

(
®
O

® Asgjésimi

Ju lutemi vini re shénimin e Materialeve t& paketimit pér ndarjen
e mbeturinave, kéto jané shénuar me shkurtesa (a) dhe numra
(b) me kuptimin e méposhtém:

1-7: Plastika

20-22:  letér dhe karton

80-98:  Kompozit
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Mundésité pér asgjésimin e materialeve t& pérdorura Mund t&
mésoni mé shumé rreth kétij produkti nga késhilli juaj vendor
ose administrata e qgytetit.
N& interes t& mbrojties s& mjedisit, kur produkti juaij t& keté
arritur fundin e jetégjatésisé sé tij t& dobishme, ju lutemi mos e
hidhni até né mbeturinat shtépiake, por hidheni sig duhet.
Mund t& mésoni rreth pikave t& grumbullimit dhe orarit & tyre t&
hapijes nga administrata juaj lokale.
Baterité me defekt ose t& pérdorura duhet t& riciklohen né pérputhje me
Rregulloren BE 2023/1542 dhe ndryshimet e saj. Ju lutemi ktheni baterité
dhe/ose produktin népérmijet ambienteve 1& ofruara t& mbledhjes.
Démtim mjedisor pér shkak té asgjésimit jo té duhur
té baterive!
Baterité nuk duhet t& hidhen me mbeturinat shtépiake. Ato
mund t& pérmbajné metale & rénda toksike*) dhe i
nénshtrohen trajtimit t& mbetjeve 1& rrezikshme. Baterité dhe baterité e
rikarikueshme gé nuk jané instaluar pérgjithmoné né pajisje duhet t&
higen para hedhjes dhe t& hidhen vegmas. Ju lutemi ktheni baterité dhe
baterité e rikarikueshme vetém kur ato jané shkarkuar! Nése &shté e
mundur, pérdorni bateri & rikarikueshme né vend 1& atyre
njépérdoriméshe. *) t& shénuara me: Cd = Kadmium,
Hg = Mérkur, Pb = Plumb

I =y

o Garancia

| dashur klient, ju mermni njg garanci 3-viegare pér kété paiisje qé nga
data e blerjes. N& rast t& defekteve & produkiit, ju keni t& drejta statutore
kundér shitésit t& produktit. Kéto t& drejta statutore nuk kufizohen nga
kushtet fona & garancisé & pércakiuara mé poshts.

Kushtet e garancisé

Periudha e garancisé fillon né datén e blerjes. Ju lutemi ruajeni faturén
origjinale n& njé vend & sigurt. Kjo kérkohet si prové e blerjes. Nése
ndodh nj¢ defekt materiali ose prodhimi brenda tre viteve nga data e
blerjes s& kétij produkti, ne - sipas gjykimit toné - do ta riparojmg,
zévendésojmé ose rimbursojmé ¢mimin e blerjes pa pagesé. Kjo garanci
kérkon gé paijisia me defekt dhe prova e blerjes (fatura e shitjes) t&
paragiten brenda periudhés treviecare, s& bashku me njé pérshkrim t&
shkurtér me shkrim t& defektit dhe kohés s& ndodhies sé tij. Nése defekti
mbulohet nga garancia yng, ju do & mermi produktin e riparuar ose njé
produkt & ri. Riparimi ose zévendésimi i produktit nuk fillon njg periudhé
té re garancie.

Periudha e garancisé dhe kérkesat ligjore pér defektet
Periudha e garancisé nuk zgjatet nga garancia. Kjo vlen edhe pér pjesét
e zévendésuara dhe t& riparuara. Cdo démtim ose defekt i pranishém né
kohén e blerjes duhet t& raportohet menijéheré pas shpaketimit. Riparimet
e nevojshme pas periudhés s& garancisé jané t& pagueshme.

Fusha e garancisé

Paijisja &shté prodhuar me kujdes sipas udhézimeve & rrepta & cilésisé
dhe éshté testuar plotésisht para dorézimit. Garancia vlen pér defektet e
materialit ose t& prodhimit, si dhe pér batering. Kjo garanci nuk mbulon
piesét e produktit & i nénshtrohen konsumimit normal, ose démtimit t&
pieséve & brishta si¢ jané celésat ose pjesét prej gelqi.

Kio garanci &shté e pavlefshme nése produkti &shté démtuar, &shte
pérdorur ose mirémbaitur né ményré t& papérshtatshme. Pér t& siguruar
pérdorimin e duhur & produktit, t& gjitha udhé&zimet e pérfshira né
manualin e pérdorimit duhet t& ndigen né ményré strikte. Pérdorimet dhe
veprimet q& dekurajohen ose paralajmérohen kundér tyre né udhézimet e
pérdorimit duhen shmangur me ¢do kusht. Produkti &shté menduar vetém
pér pérdorim privat dhe jo pér pérdorim komercial. N& rast t&
kegpérdorimit, trajtimit & papérshtatshém, pérdorimit & forcés ose
modifikimeve g& nuk jané kryer nga gendra joné e autorizuar e shérbimit,
garancia do 1& jefé i pavlefshém.

Pérpunimi né rast té njé kérkese pér garanci

Pér t'u siguruar qé kérkesa juaj 1& pérpunohet shpeit, ju lutemi ndigni
udhézimet mé poshté:

Ju lutemi & keni gati faturén dhe numrin e artikullit (p.sh. IAN 123456 si
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prové blerjeje pér 1& gjitha pyetjet.

Numri i arfikullit mund t& gjendet né pllakén e tipit né produkt, né njg
gdhendie n& produkt, né fagen e titullit t& manualit tuaj (poshté maijtas)
ose né afishen né pjesén e pasme ose t& poshtme t& produkit.

Nése ndodh ndonijé kegfunksionim ose defekt tietér, ju lutemi t& kontaktoni
sé pari departamentin e shérbimit t& listuar mé poshté me telefon ose email.
Pastaj mund t& dérgoni njé produkt t& regjistruar si defekt, pa pagesé
postare, né adresén e shérbimit qé ju &shté dhéns, duke bashkéngjitur
provén e blerjes (faturén e shitjes) dhe duke deklaruar se cili &shté defekti

dhe kur ka ndodhur.
o Shérbimi

Shérbimi né Magedoning e Veriut
Tel.: 00800 80040044, E-Mail: administration@mynetsend.de

'1AN 536886_2507

Ju lutemi 1& keni gati faturén dhe numrin e artikullit (p.sh. IAN 123456) si
prové blerjeje pér 18 gjitha pyetjet.

Nijé version i pérditésuar i udhézimeve t& pérdorimit mund 1& gjendet né:
www.citygate24.de

Mund t'i shkarkoni kéto dhe shumé manuale t& tiera, video produktesh
dhe softueré instalimi né wwwu.lidl-service.com.

Kodi QR né koperting ju con direkt né fagen e shérbimit t& Lid|
(www.lidlservice.com) dhe mund ta hapni manualin e pérdoruesit duke

futur numrin e artikullit (IAN) 123456_7890.

Lampa solara decorativa

®|Introducere

V& felicitéim pentru achizifionarea noului dumneavoastrd produs.

Ali luat decizia de a cumpdra un produs de mare valoare. V&

rugdm sd citifi cu atenfie si in infregime acest manual de utilizare.

Acest manual apartine produsului si confine indicatii importante pentru
punerea in functiune si manipularea acestuia. V& rugém s& acordati
atentie deosebitd tuturor indicatiilor de siguranf&. Dacd aveti intrebdri sau
nu sunteti sigur cu privire la manipularea produsului, vé rugam s& va
adresati distribuitorului dumneavoastrd sau atelierului service din
proximitatea dumneavoastrd. V& rug&m s& pdstrati cu grija acest manual
si s&| fransmiteti terfilor dacd situatia o impune.

®Explicarea simbolurilor

@ Cititi manualul de utilizare!

= Data emiterii manualului de utilizare
. (lun&/an)

Data producerii
(luna/an)

Tensiune constantd

deces pentru copiil
Respectati indicatiile de

ﬁ‘% Pericol de vat&mare si de
I

A sigurantd si avertismentele!
A Pericol de explozie!

Purtati manusi de protectie!

Eliminati ambalajul si produsul intr-un mod ecologic!

Daune aduse mediului inconjurdtor prin eliminarea

i 2: necorespunzdtoare a bateriilor/acumulatorilor!
Dispozitivul nu este adecvat
ilumindrii incaperilor

Acest simbol indic& faptul c& dispozitivul functioneazd cu

tensiune mica de protectie (SELV/PELV) (clasa de protectie IlI).

Include baterie NiMH (inlocuibil&)

Protectie impotriva corpurilor strdine cu diametru = 1,0 mm,

l’ protectie impotriva stropilor de apa

' Observati alinierea optima!

Ambalaj din mix de lemn
certificat FSC
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Prin marcajul CE producétorul confirmd c& acest produs
corespunde directivelor europene in vigoare.
o Utilizare conform destinatiei

Acest produs nu este adecvat pentru utilizarea comercial&. Este adecvat
pentru decorarea in exterior. Acest produs nu este adecvat ilumindrii
inc&perilor in gospoddrie. Folositi lampa doar asa cum este descris in
acest manual de utilizare. Orice altd ufilizare se considerd ca
necorespunzdtoare si poate determina daune materiale sau chiar
v&t&mdri corporale.

Lampa nu este o jucérie pentru copii. Producdtorul sau distribuitorul nu si
asumd responsabilitatea pentru daune care intervin ca urmare a utiliz&rii
necorespunzdtoare sau gresite.

® Furnitura

1 x reflector solar decorativ, 1 x fepusd
1 x acumulator Ni-MH, 1 x Scurt manual de instructiuni

®Descrierea componentelor

Reflector solar decorativ

Panou solar

Tepusé

Capac al compartimentului pentru acumulator
Suruburi 2x

Comutator Pornit/Oprit

Acumulatorul (inlocuibil)

(] N] [o] [] [ [] [M] =]

Capac de etansare

®Date tehnice

Numér model: 1351.H/-S/V

Tip de protecfie: IP44

LED: 15x0,06 W

Panou solar: 1x 2V =—=; 60mA; 0,12W

Acumulator: 1x 1,2V ===; Tip: AAA; NiMH; 300 mAh

Temperaturd ambientald: ta: 45° C

®Indicatii de siguranta
c Indicatii de siguranta

PERICOL DE ACCIDENTARE SI DE DECES PENTRU
COPII! Nu lasafi niciodatd ambalajul la indeména copiilor
nesupravegheati. Existd pericol de asfixiere din cauza materialelor de
ambalare. Copiii subestimeazd adesea pericolele. Nu lasafi produsul la
indeména copiilor.
Acest produs poate fi utilizat de copii incepénd cu varsta de 8 ani si
de persoane cu abilitsfi fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
fara experientd si fard cunostinfe necesare, dacd sunt supravegheati
sau dacd au fost instruiti cu privire la utilizarea sigurd a acestui
aparat si dacd au ineles pericolele ce pot rezultate cu privire la
acesta. Copiilor le este interzis s& se joace cu aparatul. Curdtarea si
actiunile de intrefinere destinate utilizatorului nu se vor efectua de
céitre copii fard supraveghere.
Incetati utilizarea produsului dacd observati orice fel de defectiune.
Dacd durata de viatd a l&mpii s-a incheiat, aceasta trebuie sd fie
eliminatd in conformitate cu prevederile locale privind eliminarea
deseurilor. Sursa de lumind confinutd in cadrul acestei ldmpi poate fi
inlocuitd doar de producétor sau de cdtre angajatii acestuia din
departamentul de service sau de cétre o persoand cu o calificare
asemdndtoare.

Indicatii de siguranta pentru baterii/
acumulatori

PERICOL DE DECES! Nu ldsafi bateriile/acumulatorii la indeména

copiilor. In caz de inghitire accidental&, consultafi imediat unui medic!
PERICOL DE EXPLOZIE! Nu reincdrcati niciodatd bateriile

A care nu sunt reincarcabile. Nu scurtcircuitati bateriile/
acumulatorii si/sau nu incercati s& le deschidefi. Urmérile

acestor actiuni pot fi supraincdlzirea, pericolul de incendiu sau

pericolul de explozie.

Nu aruncati niciodatd bateriile/acumulatorii in foc sau apa.

Nu supunefi bateriile/acumulatorii sarcinilor mecanice.

®Risc de scurgere a bateriilor/acumulatorilor

Evitafi conditiile extreme si temperaturile care pot afecta direct
bateriile/ acumulatorii, de ex. radiatoarele/lumina directd a razelor
solare. .
Evitati contactul cu pielea, ochii sau mucoasele! In caz de contact cu
acidul scurs din baterii, spalati imediat zona afectatd cu apéd limpede
din abundentd si adresativa de indatd unui medic!
g PURTATI MANUSI DE PROTECTIE! Scurgerea bateriilor/
QY ccumulatorilor defecti poate provoca arsuri la contactul cu
" pielea. Din acest motiv purtafi ménusi de protectie
adecvate.
In caz de scurgere a bateriilor, indepértati-le imediat din produs
pentru a evita eventualele defectiuni.

® Modul de functionare

Celula solard preia razele solare si converteste lumina acestora in
energie electricd si o stocheazd in acumulatorul incorporat. Cénd
acumulatorul este complet incdrcat, durata de iluminare a lampii este de
8 ore. Inainte de prima punere in funcfiune, acumulatorul trebuie s fie
incdreat (a se vedea capitolul ,Incarcarea acumulatorului”).

®Incdarcarea acumulatorului

Indicatie: indepartafi complet ambalaijul.

Inainte de prima punere in functiune, acumulatorul trebuie s& fie complet
incdreat. Asezati comutatorul Porni’r/Oprit@ in pozitia ,ON” (a se
vedea fig. B) si [&sati acumulatorul s& se incarce timp de 4 - 6 ore. Apoi
acumulatorul se va incérca automat in stare pornitd in prezenta razelor
solare.

Indicatie: acumulatorul este inlocuibil.

®Punerea in functiune

Conectafi reflectorul solar decorativ [1] cu tepusa [3].

Pentru a obfine un rezultat optim amplasati produsul intr-un loc unde
panoul solar [2] este expus luminii solare directe c&t mai mult timp
posibil.

Asigurativa de faptul c& panoul solar [ 2| nu este influenfat de o alta
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surs& de luming, ca de exemply, sistemul de iluminat al curfii, cel
stradal, intrucét astfel lumina nu se aprinde la lasarea serii.

Asezali comutatorul Pornit/Oprit[6] in pozifia ,ON” (a se vedea fig.
B), iar reflectorul solar decorativ va fi pornit continuu.

Produsul dispune de un senzor crepuscular, care activeazd LED-ul de
la sine in conditii corespunzdtoare de intuneric, in modul ON.

Tn condifii de luminozitate redusd lumina poreste automat, in condifii
de luminozitate ambiantd normald lumina se opreste din nou.

V& rug&m sa verificati la intervale regulate de timp dacd panoul
solar| 2] se afld in pozitia corectd. Panoul este mobil si poate fi adus
in orice moment in directia optima.

Verificati reflectorul solar decorativ in mod periodic cu privire la
impuritdti. Indepdrtati murddria pentru a asigura funcfionarea corectd
a produsului.

Asezali comutatorul Pornit/Oprit[6] in pozifia ,OFF”, iar reflectorul
solar decorativ va fi oprit continuu.

®Inlocuirea acumulatorului
Opriti articolul.
Sl&biti cele 2 suruburi | 5 | de pe capacul compartimentului pentru
acumulator .
Deschidefi compartimentul pentru acumulator prin ridicarea
capacului compartimentului pentru acumulator [4] si indepartati
acumulatorul [ 7| descércat (a se vedea fig. B).
Introduceti noul acumulator in compartimentul pentru acumulator.
Aveti grijd la polaritatea corectd.
Utilizati doar acumulatori in conformitate cu descrierea din cadrul
datelor tehnice.
Asezali inapoi capacul compartimentului pentru acumulator [ 4] si
inchidefi-l cu cele doud suruburi. Aveti in vederea neapdrat pozitia
corectd a capacului de etansare . Numai atunci este garantatd o
protectie IP44.
Eliminafi acumulatorul descdrcat in mod corespunzdtor.

®indepdrtarea acumulatorului

Tnainte de a elimina articolul indepdrtafi acumulatorul din articol dupa
cum urmeazd:
Opriti articolul.
Sl&biti cele 2 suruburi| 5 | de pe capacul compartimentului pentru
acumulator [4].
Indepdrtati capacul compartimentului pentru acumulator [ 4] si
scoatefi acumulatorul (c: se vedea fig. B).
Eliminafi separat articolul si acumulatorul si aruncati-le in mod
corespunzator.

®Curatarea si depozitarea

Oprifi produsul dacé nu il folositi si dorifi sa il depozitafi.
Curdtati periodic produsul cu o lavetd uscatd, férd scame. In cazul
murddriei mai rezistente utilizati o lavetd usor umezitd cu un
detergent neagresiv.

®Remedierea defectiunilor

@ = Defectiune

® = Cauzd

O = Solutie

@® = Produsul nu porneste.

@ = Produsul este oprit.

O = Apdsali pe comutatorul Pornit/Oprit [6] pentru a porni produsul.

@ - Lumina pdlpdie.
@ = Acumulatorul |7 | este aproape descdreat.
O

= Incércati acumulatorul (a se vedea capitolul ,Incdrcarea
acumulatorului”).

o - Acumulatorul | 7] se va descérca in scurt fimp.
@ = Panoul solar[2] este murdar.
O
)

Curdtati panoul solar.

Eliminarea

Respectati marcajul ambalajelor la separarea deseurilor.
Acestea sunt notate cu prescurtdri (a) si numere (b) avéind
urmdtoarele semnificatii:
1-7: Plasfice
20-22: Hartie si carton
80-98:  Materiale compozite
V& puteti adresa administrafiei locale
pentru a afla posibilitdtile de eliminare
a produsului.
In scopul protejarii mediului inconjurdtor, nu aruncati produsul
dumneavoastrd la deseuri menajere, dupd ce acesta si-a
incheiat durata de viatd, ci eliminafil in mod corespunzator. V&
putefi adresa administrafiei localitdtii dumneavoastrd pentru a
vd informa cu privire la locurile de colectare si orele acestora de
deschidere.
Bateriile defecte sau uzate trebuie s fie reciclate in conformitate cu
Regulamentul UE 2023/1542. Returnati acumulatorii si/sau produsul
prin facilitatile de colectare oferite
Eliminarea necorespunzéatoare a acumulatorilor
poate provoca daune mediului inconjurator!
Acumulatorii nu trebuie eliminafi cu deseurile menaijere. Acestia
pot confine metale grele*) toxice si sunt supusi tratdrii deseurilor speciale.
Bateriile si acumulatorii neincorporate in aparat trebuie indepdrtate
Tnainte de eliminare si eliminate separat. V& rugdm sa eliminati bateriile si
acumulatorii doar in stare descdrcatd! Dacd este posibil, utilizafi
acumulatori in locul bateriilor de unic& folosinfa.
*) marcati prin: Cd = Cadmiu, Hg = Mercur, Pb = Plumb

mth)

I =y

® Garantia

Stimate client, dispunefi de o garantie de 3 ani din momentul cumpérdrii
acestui produs. In cazurile in care produsul vé este livrat cu defectiuni,
aveti drepturi legale fat& de vanzatorul produsului. Aceste drepturi legale
nu sunt limitate de garanfia prezentatd mai jos.

Conditii de acordare a garantiei

Perioada de garantie incepe de la data cumpérdrii produsului. V& rugdm
s& pastrafi cu grija bonul fiscal. Acest document serveste ca dovadd de
cumpérare. Dacd in decursul a frei ani de la data cumpdrdrii apar
defectiuni de fabricare sau materiale, produsul va fi reparat, inlocuit sau
vi se va rambursa preful acestuia. Acordarea garanfiei presupune
prezentarea aparatului defect si a dovezii cumpérdrii (bonului fiscal) in
termen de trei ani si descrierea pe scurt in scris a defecfiunii si a
momentului aparifiei acestuia. Daca defectul are acoperire in cadrul
garantiei, vefi primi inapoi produsul reparat sau un altul nou. Repararea
sau fnlocuirea produsului nu reprezintd inceperea unei noi perioade de
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garantie.
Perioada de garantie si solicitéri legale privind defectele
Perioada de garanfie nu se prelungeste o datd cu acordarea acesteia.
Acest lucru este valabil si pentru piese inlocuite sau reparate. Deteriordrile
sau defectele existente deja la cumpérare frebuie raportate imediat dupd
dezambalare. Repardtiile necesare dupd expirarea perioadei de
garantie se efectueazd contra cost.
Volumul garantiei
Aparatul a fost realizat cu grij& si in conformitate cu regulamente stricte
privind calitatea si a fost minutios verificat inainte de livrare. Serviciile
acordate in baza garantiei se aplica defectiunilor de fabricare sau
materiale. Aceastd garanfie nu acoperd piese ale produsului care sunt
supuse unei uzuri normale si, prin urmare, pot fi considerate consumabile.
De asemeneaq, garantia nu acoperd nici deteriorarea pieselor fragile, cum
ar fi intrerupdtoarele, acumulatorii sau cele realizate din sticls. Aceastd
garantie devine nul& in cazurile in care produsul se defecteazd ca urmare
a unei ufilizari sau intrefineri necorespunzdatoare. Pentru o utilizare
corespunzétoare a produsului trebuie respectate cu strictefe toate
indicatiile prezente in manualul de utilizare. Alte scopuri de utilizare si
acfiuni nerecomandate sau asupra cdrora se avertizeazd in manualul de
utilizare trebuie evitate in mod obligatoriu. Produsul este prevéizut pentru
uzul privat si nu pentru cel comercial. Garanfia devine nul& in cazul
manipuldrii abuzive si necorespunzé&toare, aplicdrii fortei si interventiilor
care nu au fost efectuate de catre filiala noastra de service autorizatd.
Derularea garantiei
Pentru a asigura prelucrarea rapid& a cererii dumneavoastrd, va rugdm
54 respectafi urmé&toarele Indicatii:
V& rugém s péstrati bonul fiscal si numérul articolului (ex. IAN
123456) ca dovadé a cumpdrdrii in cazul solicitdrilor ulterioare.
Numérul articolului se gaseste pe plécuta tip a produsului, gravura
produsului, coperta interioard a manualului (stdnga jos) sau pe
eticheta de pe partea posterioard sau inferioard a produsului.
In cazul unor defectiuni functionale sau altor defectiuni contactati
telefonic sau prin e-mail departamentul de service mentionat in cele
ce urmeazd.
Putefi trimite produsul considerat defect cu anexarea dovezii
cumpérérii (bonul fiscal) si menfiunea in scris atét a defectului, cét si
a momentului in care a apdrut, cu scutire de taxe postale, la adresa
de service indicatd.
(3) Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate ap&rute in
cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de garanfie legala de
conformitate si cel al garantiei comerciale si curge, dup& caz, din
momentul la care a fost adusd la cunostinta véinzdtorului lipsa de
conformitate a produsului sau din momentul prezentdrii produsului la
vdinz&tor/unitatea service pénd la aducerea produsului in stare de
utilizare normald si, respectiv, al notificdrii in scris in vederea ridicdrii
produsului sau preddrii efective a produsului ctre consumator.
(4) Produsele de folosinf& indelungatd care inlocuiesc produsele defecte in
cadrul fermenului de garantie vor beneficia de un nou termen de garantie
care curge de la data preschimbarii produsului.

® Service

Service Romania

Tel.: 00800 80040044, E-mail: administration@mynetsend.de

'1AN 536886_2507

V& rugdm s pdstrafi bonul de casd si numdrul articolului (ex. IAN
123456) ca dovadé a achizitiei in cazul in care vefi avea intrebdri
ulterioare.

Gasiti o versiune actuald a manualului de utilizare pe: www.citygate24.de
De pe www.lidl-service.com puteti descdrca acest manual de
utilizare, precum si alte manuale, videoclipuri cu produse si software de
instalare.

Codul QR de pe copertd v va duce direct la pagina de servicii Lidl
(www.lidl-service.com) si, introducénd numérul articolului (IAN)
123456_7890, puteti vizualiza si desc&rca manualul de utilizare integral.
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HAekoparuBHa conapHa namna

® BbeepgeHue

Mo3sppasssame Bu 30 nokynkara Ha 1o3u Hos npopykT. Bue

usbnpare eguH Bucokokadectsen npogykr. Mons, npouetere

HOMBHO M BHUMATENHO TOBA PLKOBORCTBO 30 €KCMOATALMA. TOBA
PBKOBOACTBO CE OTHACSH 30 TO3M MPOMYKT M ChEBPXKA BAXKHU YKA3AHMS 3
BbBEX[AHE B ekcrnoaraums u pabota. Burari craseaitte yrkasanmsta 3a
BesonacHoct. Ako UMaTe BLIPOCK UK He CTe CUrypHUM Npu paboTara ¢
npopykta, ce cebpxete ¢ Bawma tproset unu cepamshma Lentsp. MNasere
TOBO PHKOBOACTBO CTAPATENHO M FO NPERAiTE HA TPETM NULT, aKO €
HEOBXOOMMO.

© O6acHeHMe HA 3HALMUTE

[Mpouertete pbkoBoAcTBOTO 30
ekcnnoarayms!

M3naHmMe HO PHKOBORCTBOTO 30 eKCRNOATALMS
(Mecew/ropuHa)

Hara Ha npomssopcteo (Mecew,/roauHal)

||E,.M\B

[MoctosHHo HanpeskeHme

OnacHoCT 30 KMBOTA M ONACHOCT OT 3M0MONYKHM 30
Marnku u no-roriemm geual

Cnassaiite npefynpeauTenHuTe yKasaHus W Tem 3a
6esonacHoct!

B P e

OnacHocr ot ekcnnoams!
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Hocerte satymtim pbrasuum!

y
A

W3xevprete omagbuute OT ONAKOBKATA M NPORYKTA MO
exonorockobpazeH HaumH!
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LLlet 30 okonHaTa CPERa NOPAAN HEMPABUITHO M3XBLPASHE
Ha 6arepuute/ akymynaroprmte 6atepum!

He e nopxopswy 3a sbTpeLIHO
ocseTneHme.

To3u cumeon o3Hauasa, ye NpoaykTsT pabom ¢ 6e3onacHo
Hucko Hanpesxenwe (SELV / PELV)(3awwren knac Ill).

Brntousa NiMH akymynarop (cmeHsewm)
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3awyureH cpelly TBbPAM MPEAMETU C AUAMETLP
21,0 mm, ycrorums Ha MpbCKu
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‘- Cnassaite onTMMAnHOTO noppaeHseaHe!
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Orakoska ot cMeceHa
mbpeecuHa, cepuduumpara no FSC

C ,,CE” MOpKMpOBKATO NPOM3BOAMTENST NOTBLPXKAABA,
4e NPOQYKTLT OTTOBAPS HA MPHUIOXMMKTE EBPONEMCKH
AMPEKTHBM.

® Ynorpeba no npegHazHaueHue

Tosn npoaykT He e noaxoAsLY 3a komepcuanta ynotpeba. Moaxogsaio 3a
BHHLIHG Aekopauus. Tosu NPOAYKT He € MOAXOMSLL 30 OCBETNEHHE Ha
NOMELLEHHs B JOMAKMHCTBOTO. M13non3saiite naMnaTa camo KakTo e
ONMCaHO B TOBO PHKOBORCTBO 30 ekcnnoarauus. Beska gpyra ynotpeba ce
CUMTA 30 HEMPOBUIHO U MOXE [iQ AOBERE [O MATEPUAIHM LUETH Wi [OPH
[0 HOPOHSBAHE.

MNamnara He e petcka urpauka. MPOU3BORMTENST MK THPrOBELBT HE MOEMA
OTFOBOPHOCT 301 LYETH, MPHUUMHEHM OT HENPOBMIHA MW NOTPELUH
ynotpe6a.

® O6xBarT HO gocraskara

1 6p. pexopamera conapka namna, 1 6p. konue 3a 3ems
1 x Ni-Mh akymynatopHa 6atepms, 1 x pbkoBOACTBO 30 excnnoarams

o OnucaHme Ha vYacrure

Hekopamera conapHa namna

Conapet naxen

Konue 3a 3emsta

Kanak Ha otpeneveto 3a akymynatopHara 6atepms
Burrose 2 6p.

Mpeskntousaten 3a BKI./ M3k

Axymynatopta 6atepus (Moxe Aa ce cmets)

O]
(¢]

® TexHUYECKU QOHHMU

3OI'ISHGTBOLL|G Kanayka

Homep Ha mopena: 1351 H/S/V

CreneH Ha 3awpmra: P44

Csetopmon;: 15x0,06 W

Conapet naxen: 1x 2V === 60mA, 0,12W
AxymynatopHa 6atepms: 1x 1,2V ===, mn: AAA; NiMH; 300 mAh
Temneparypa temn.: 45° C

HG OKONHATa cpena:
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® Yka3zaHus 3a 6ezonacHocr

Q Ykazauusa 3a 6ezonacHocrt

OMNACHOCT 3A )KXUBOTA U ONMACHOCT OT
3MOMNONYKU 3A MAITKU U NO-TONMEMU OELIA!
Hukora He octassitte peuata aa urpast 6e3 HOE3OP C MaTepUanuTe ot
onakoskata. /IMa ONACHOCT OT 3ayLUABAHE YPE3 OMAKOBbYHMS MATEPMAIT.
[euara yecto nopueHssar onacHocture. Bunaru apbxre aelata ganey ot
npopykTa.
Toan npopyKT MOXe [ ce M3NOM3ea OT feud Hap 8 W nosede ropmHu,
KQKTO M OT LA C HOMANEHU GU3UUECKM, CETUBHM MNIM YMCTBEHM
CNOCOBHOCTU UMM C NIUMCA HA ONMT M 3HAHMS, AKO CA Bunu
HOBMIORABAHM MM MHCTPYKTMPAHM 30 BezonacHa ynotpeba Ha
NpORYKTa M pazbupat npoustuaLymte onacHoct. [eyara He Tpsbsa
Ha urpast ¢ npopykTa. [ouncTeaHeTo 1 NopApBXKATa HA NoTpebuTens
He Tps6Ba AQ Ce M3BBPLUBAT OT feua 6e3 Haa3op.
He wsnonssaiite npogykTa, ako 3a6enexure nospead.
Ako NaMnaTa e [OCTUIHAMA KPAs HA CBOS EKCMNOATALMOHEH XXMBOT,
HeliHWTe oTNapbLUM TPI6Ba AC Ce ChBEepaT B CbOTBETCTBME C MECTHUTE
pasnopenéu 30 CbBUPaHE HA OTNARbUM. M3TOUHMKDBT HO CBETNWHA B
namnata moxe Aa 6bae NOAMEHEH CAMO OT NPOW3BOAMTENS MMM TEXEH
NpeacTaBuTen, Unu oT ApYro NOROBHO KBANMGUUMPAHO Nuue.

A Yka3zaHus 3a 6e3zonacHocrt 3a 6arepun/
aKkymynaropHu 6arepum

ONMACHOCT 3A YXXUBOTA! [Ipuxte 6arepunte/akymynaroprmre
6arepuy ganeu ot geua. Npu nomsLyaHe He3abasHO noTspcete
nexapcka nomoly!

2 OMACHOCT OT EKCIMIIO3UA! Hukora He

ﬁ%

npesapexaaite 6aTtepum, KOWTO He NO3BONSBAT
npesapexpare. He cbepuhseaitte Ha Kbco
6arepum / akymynatophu 6arepuu u/wnm He m oteapsitte. Pesyntarst
Moxe Aa Bbae NperpasaHe, NoXap MK B3pHe.
Hukora He uaxsbpnsiite 6atepunte/ akymynartopHute 6atepum B OrbH
WM BOAQ.
He wanaraiite 6arepumte/akymynatoprute 6atepumn Ha MEXQHUYHO
HOTOBAPBAHE.

® Puck oT M3TMYdaHEe Ha
6CI'I'eDMM/CIKVMVﬂCI'I'ODHM 601‘8[)“"

M3bsrsaitre eKCTpeMHM yCroBus 1 TeMnepaTypm, KOUTO Morar Ad
Bb3neicTBaT Ha Batepunte/akymynatopute 6arepum Hanp.
MOCTABSHETO MM BbPXY PARMATOPM/MPSKA CITBHYEBA CBETIWHA.
M3bsreaitte KOHTAKT € koxara, oumte u nurasuumte! Mpu KoHTakT ¢
QKyMYNOTOPHA KMCENWHA, He3aBAaBHO M3MNIKHETE 30CErHaTMTe MecTa
OBMIHO ¢ uMCTa BORA M HE3a6aBHO NoTbpCceTe nekapcka nomoy!
HOCETE 3ALLTHU PBKABULIN! Vsrexknute nnm
nospepeHn 6atepum/akymynatophu 6atepun Morar Aa
MPUUMHAT M3TAPSHMSA, MPK KOHTAKT € KOXATd. 3aT0BA B TO3U
CRyyait HoceTe MORXORILM NPERNA3HM PLKABULM.

B cnyuait Ha ustMuaHe Ha 6atepuute, oTCTpaHeTe M BegHara ot
NpoAyKTa, 3a Aa M3BerHeTe NOBPEpH.

® HauuH Ha dpyHKUMOHUpPAHE

Mpv v3naraHe Ha CbHYEBA CBETNIMHA CONAPHATA KNETKA NPespbLya
CBETNMHATA B eJ'IeKTpMHeCKG eHeprml na C'bXpQHﬂBO BbB BrpOHeHGTO
akymynartopHa 6arepws. Korato akymynatoprara 6atepms € HambaHo
3apepeta, namnara ceet 8 yaca. Akymynatoprara Garepus Tpsbea fa ce
30pepm NpeAu MbPBOTO BbBEXAAHE B EKCMNOATALMs (BUXTE rMaBa
,3apexpaHe Ha akymynatopHara 6arepms”).

@ 3ape>kadaHe HO akymynaropHara 6arepus

YkazaHme: HambnHo orcTpaHete onakoBbyHMS MOTEpPHAn.
AxymynatopHata 6atepus TpS6Ba A Ce 30PERM HAMBIHO NPEAK MbPBOTO
BbBEXAAHE B excnnoataums. Brmtouete npeskntousarens 3a Bkn./u3k.

8 nonoxenne ,ON" (suxte dur. B) u octasere akymynatoprara 6arepms
na ce 3apexaa 3a 4-6 yaca. Cneg ToBa akymynatopHata Garepus ce
30PEXAA GBTOMATUYHO, KOTATO € BKITIOYEHA M OBTOMATUYHO NPK CITbHYEBA
CBETMHA.

Ykasanue: akymynatopHata 6atepus MoXe Ad Ce CMeHs.

o Boee)xpaHe B eKCnsoaraLums

Cebpxere AEKOPATUBHATA CONAPHA NAMNA C KONye 3a 3emara .
30 HaI-ROBPH pesynTaTM NocTaseTe NPOAYKTA HA MSCTO, KbRETO
COMNAPHMAT NaHen € W3MOXEH HA MPAKA CMbHYEBA CBETIMHA
Bb3MOXHO HAM-ABATO.

YBeperte ce, Ye ClbHYEBMAT NAHEN He ce BNMAe HA APYT U3TOYHMK
HO CBETIMHA, KATO HAMPMMEP BBTPELLHO M YNIUUYHO OCBETNEHME, B
NPOTUBEH CNy4ail CBETNIMHATA HAMA AQ CE BKMIOUM NPK 3[PAYABAHE.
Bkmtouete npeskniousatens 3a BKn./W3Kn. 8 nonoxetue ,ON"
(Buxte dur. B) u ceeTopmopHMaT conapeH NaHen e NOCTOSHHO BKITHOYEH.
[popykTsT MMQ CeH30p 30 3pPAY, KOMTO ABTOMATMYHO BKIIIOYBA
ceetopmona B pexxum ON, Korato e fOCTATbYHO ThMHO.

Korato ocseteHoCTTa e HUCKA, CBETNIMHATA Ce BKMOUYBA OBTOMATUYHO;
KOTQTO OCBETEHOCTTA HO OKOJHATA CPEAd € HOPMAIHA, CBETNMHATA Ce
M3KIKOUBA OTHOBO.

Mons, nposepseaiite pefoBHO [ANM COMAPHMAT NAHEN ﬂ € NoCcTaBeH
B MPABMNHATA No3uLMs. [TaHEenbT e NofBIKeH U MOXe [ ce perynupa
B OMTMMQHA MO3ULMA MO BCAKO BPEMe.

[posepssaitte perynipHO [eKOpATMBHATA COMAPHA NAMMA 3a
3ambpcssatms. OtcTpaHere M, 30 Aa OCHrypHTe NPABMIHOTO
$yHKUMOHWUPAHE Ha NpogyKTa.

Bkmtouete npeskniousatens 3a BKkn./W3kn. El 8 nonoxexue ,OFF" n
CBETOMOAHMSAT CONAPEH NAHEN € M3KIIOUYEHA 30 MOCTOSHHO.

o 3amaHa HO akymynaropHara 6arepus

Mskniouete npogykra.

Paseuitte 2-1e BuHTa HO KANAKA HO OTRENeHMeTo 3
akymynatopHara 6atepms [4].

Orsopete otpeneHmeto 30 6atepum, KaTo NoBaMrHeTe Kanaka my |4 | u
ussapmte ustowjenara 6arepus [ 7| (Bx. dur. B).

Mocrasete HoBATG AKYMyNATOPHA BaTepus B OTRENEHMETO 3a
akymynatophu 6atepun. O6bpHeTe BHUMAHME HQ NPABHMHMS
I'IOJ'IﬂpMTeT I'IpM NOCTABAHE.

M3anonssaiite akymynatopHu 6aTepum eAMHCTBEHO KATO TE3W, OMMCAHM
B TEXHMYECKUTE OAHHHU.

Mocrasete kanaka HO OTAENEHMETO 30 akymynatopHa Gatepus
3aTterHeTe Opata BUHTA. YBepeTe ce, ve yrIJ'I'bTHMTeJ'IHOTO Kana4vka ﬂ e
nocrasexa npaeunHo. Camo Torasa e rapaxtpata sawmta P44,
Msxsbprete akymynaropHata 6arepus no noaxopdLL HaumH.
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QO'I'C'I'DGHSIBGHe HO AKYMYIATOPHATA
6arepus

Mpean pa cvBepete OTNARBLMTE OT APTMKYNA, U3BARETE AKYMYNATOPHATA
Batepus oT Hero, KaKTO creasa:
Wskntouete npopykra.
Paseuitte 2-1e BuHTa [ 2 | HO KANOKA HO OTAENEHMETO 3
akymynatopHara 6arepus [4].
OrcrpaHere kanaka Ha OTAENeHMeTo 3a akyMmynaropHara 6atepus
W u3BaLETE OKyMynATopHaTa Garepus (B. dur. B).
Cubeperte Ha oTNapBLMTE OT APTMKYNA M OKyMynaTopHata 6atepws
OTHEMHO M MO KOMMNETEHTEH HAUMH.

® MMouucteaHe U CbXpAaHEeHue

Korato He u3nonseare npoayKra u KOrato ro CbXpaHseare, ro
M3KSIOYBAMTE.

[Nouncreaitte npopyKTa PEOBHO CbC CyXA Kbpna 6e3 BNAKHA. Mpu
CUIHO 30MBPCABAHE, M3MNON3BAMTE NEKO HABMOXKHEHA KbPNa C nek
nouncTeaLy npenapar.

® OTcTpaHABAHE HO HEU3NPABHOCTU

@® = [peuka

® = Mpuumna

O = Pewenne

@ = T[lpopykTsT He ce BKMIOUEA.
@ = TIpoRyKTLT € U3KITHOUEH.

(O = Hamicrere npeskniousarens 3a BKI./M3KN. [6], 30 aa
BKITIOUMTE MPOAYKTA.

@® - Csermnara mura.
® = Axymynatoprata 6arepus | 7 | e noutu ustoleHa.
o - 3apepgerte akymynaropHara | 7 | 6atepus

(Bw>x rasa , 3apesxaaHe Ha akymynatopHata Garepms”).
= AxymynaropHara 6arepus | 7 | ce u3ToLIaBA 30 KPATKO BPEME.

[Mouncrete conaphums naten.

([
@® = Conaphust naxen | 2 | e 3amMbpceH.
O
[ J

Cvr6bupaHe Ha oTnagbumre

N Cnassaiite 0603HAUEHHMETO HO ONAKOBbYHUTE MATEPHANHU MO
&) speme Ha pospentoro CuBupare Ha OTNORbUMTE, KATO Te Ca
a o6o3HaueHn che cukpatlenns (a) u uncna (b) cve cnegHoto

3HaYeHue:
1-7: lMnactmacu

20-22: Xaptia 1 kapToH
80-98: Komnosutiu marepranm

Mosxete aa ce cevpxete ¢ Bawara obuymtcka
AW FPOECKA AMMHMCTPALMS 30 ONLMMTE 30
CbBMpaHe Ha OTNAFBLM.
B uHTepec Ha ona3BaHETo Ha OKONHATA Cpefa He cbbupaiite
OTNAAbLMTE OT MPORYKTA CH KATO BMTOB OTNARBK, OKO € MUHANO
BPEMETO My HO eKCNAOATaLMs, O BMECTO TOBA o ChBepere no
komneteHTeH HaunH. OTHOCHO MecTaTa 3a ChBHpaHe
PABOTHOTO MM BPEME MOXETE A CE KOHCYNTUPATE C MECTHATA
QEMMHMCTPALMS.
Oedekrimne unn usnonssanu akymynarophu 6atepuu Tpséea ga Gvaat
peumknupany & ceotsetctame ¢ Pernament EC 2023/1542 u weitnure
n3meHenms. Brprete akymynaroprmte 6atepun u/unu npogykta B
HanNM4HUTE CBOPHM NYHKTOBE 30 OTNORbLM.
LLletn 30 okonHara cpepa NOpapyU HENPUBUHO
E cb6MpaHe Ha oTNAABLMTE OT AKYMYNATOPHUTE
6arepun!

Ormapgsumre ot akymynaTtopu 6atepim He TpsGBa A ce CLOMPAT 30e[HO C
6uToBMTE OTNORBLM. Te MOFaT O ChABPIKAT TOKCHUHM TEXKM MeTann™) u
MOANEXAT HA TPETUPAHE KATO onackK otnapbuu. batepuure n
QKyMynaTopHmTe 6aTepMM, KOUTO He Ca BIPAAEHH B YCTPOMCTBOTO, TPI6Ba
[0 Ce M3BaRAT NPEABAPHTENHO W AQ Ce W3XBLPNST oTaenHo. Mons,
nNpenaBaiiTe 30 otNaEbUM BaTepHM 1 OKYMYNIATOPHM 6aTEpHM, CaMO OKO Ca
watowenm! Korato e BbamodxHo, W3nonssaiite axymynatophm 6arepmu
BMECTO e[HOKPATHW 6aTepu.
*) otbenszanm c: Cd = kagmuit, Hg = xmsak, Pb = onoso

o [apaHuus

YBOXKAEMM KIMEHTH, 30 TO3M Ypeq noyyasare 3 TOAMHN rapaHLus ot
f[ataTa Ha nokynkara. B cryuait Ha HecbotBeTCTBME HA MPOAYKTA C
poroeopa 3a npoaax6a Bue umare sakorHo npaso fa npepsente
PeKnamaLms Npef NPOROBAYA HA MPOLYKTA MPK YCNOBUSTA 1 B CPOKOBETE,
onpepenenu 8 masa Tpeta, paspen |l v il v masa yetsbpra or 3akoHa 3a
MPEAOCTaBIHE HA LMPPOBO ChABPXKAHME M LMPPOBM YTy 1 30
npopax6a Ha croku (3MLCLYNC)*.

Bawwmre npasa, npoustualLy or nocoueute pasnopendu, He ce
OTPAHMUABAT OT HALLATA NMO-AONY NPEACTABEHA ThPTOBCKA FAPAHLMA, HE Ca
CBBP3AHM C PA3XORM 30 NOTPEBUTENMTE 1 HE3ABUCMMO OT HEs MPORABAYLT
HQ MPOAYKT OTFOBAPS 30 IMNCATA HA CLOTBETCTBUE HA NOTpebHTenckara
cToka ¢ porosopa 3a npoaaxéa cernacko 3MLCLYMNC.
FTapaHynoHHK ycnoeus

[APQHUMOHHMAT CPOK € 3 TOIMHM OT AATATA HA MOMYUYABAHE HA CTOKATA.
Masete goBpe opurMHanHata kacosa Genexka. Tosm AOKYMEHT e
HEOBXOMMM KATO FOKA3ATENCTBO 30 MOKyNKaTa. AKO B PAMKHUTE HA TP
roauHK OT AATATA HA 3AKYNYBAHE HA TO3M NPOAYKT Ce NosBU He¢eKT HQ
MaTepuana unk NpoussoacTeeH AedeT, NpopykTsT e Gvae GesnnarHo
PEMOHTUPQH MIK 3ameHeH. [apaHLMATO Npe[nonara B pamkure Ha
TOMFOAMLLHWS FAPAHLMOHEH CPOK AA ce NpeAcTassT fedekTHUST ypen,
kacosata Genexka (KacouaT BOH), KAKTO W BCHUKM [APYTM OKYMEHTH,
YCTOHOBSBALLYM HANMUMETO HA FedeKT M MUCMEHO AQ Ce OBSCHM B KKBO Ce
ChCTOM AedeKTbT M KOTa € Bb3HMKHAN. AKO AedEKTbT € NOKPHT OT HaLaTa
rapatums, Bue we nonyunte 0BpatHo pemoHTUPAHHS Mk HOB NpogykT. B
CRyuait HO 30MIHA HO fepeKTHO CTOKA MbPBOHAYANHHUTE FAPAHLMOHEH
CPOK M FOPAHLMOHHM YCrioBus ce 3anassar. B criyuait Ha pemoHt Ha
pedexTHa CTOKQ, CPOKBT HO PEMOHTA Ce NPMBQABS KbM FAPAHLMOHHUS CPOK.
3 eBEHTYQINHO HANMUYHUTE W YCTAHOBEHM NMOBPEAM W AedeKTn oLe Npu
MOKynKkaTa Tps6ea AQ Ce CLOBLUM BERHAA CIER PA3ONAKOBAHETO.
EBeHTyanHmuTe peMOHTM Cref M3TMUaHE HA TAPOHLMOHHMS CPOK €A CPeLLy
3annaLyaHe.

PeMOHTLT M 3aMSHATA HO MPORYKTA HE MOPAKAAT HOBA rAPAHLMA.

I =y

O6xBar HO rapaHuusTa

YpenpT e npouseeneH rpuKIIMBO Cropep CTPOTUTE M3UCKBAHMA 30 KAYECTBO
1 BOBPOCHBECTHO M3NMTAH NpeAn AocTaska. [apaHumsTa saxxm 3a gedextn
HO MOTEPUANa MK NPOU3BOACTBEHM AedekTh. [apaHumsTa He obxealya
KOHCYMATMBUTE, KAKTO U YACTMTE HA MPOAYKTA, KOUTO NOAJSIEXAT HA
HOPMOMHO WU3HOCBAHE, MOPAAK KOETO MOraT A BBAAT PA3MEXAAHM KATO
6bp30 MHOCBALLYM Ce HACTH (HANPMMEP GUITPM MW NPUCTABKH) MK
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NOBPEATE HA YyMNMBX YOCTU (HANpPUMEP NPeKbCBauM, BaTepM M
TAKMBO NPOM3BEREHH OT CTbKIO). [apaHUMSTa OTNAAT, AKO ypemsT e
MOBPEefeH NOPOAN HEMPABHITHO M3MON3BAHE MW B Pe3yNTaT Ha
HEOCBLUECTBIBAHE HO TeXHWMYECKa NOAAPBXKA. 3a npasMnHara ynotpeba
HQ NPORYKTA TPAGBA TOUHO A CE CMO3BAT BCMUKM YKO3QHMS B YTbTBAHETO
3a ekcnnoarauus. MpepHasHaueHe 1 [elicTsus, KOUTO He Ce NpenopbYBaT
OT YMBTBAHETO 30 €KCMAOATALMS MW 30 KOWTO TO NPEeRyNPexp[asa, Tpiésa
30ABIKUTENHO fa ce u3Bsrear. [TPOpYKTLT € NPeRHA3HaYeH CaMO 3a
4acTHa, a He 3a npodecroranta ynotpeda. Mpu snoynotpeba u
HENPOBUIHO TPETUPAHE, YNOTPEBA HA CUNA U MPH MHTEPBEHLMM, KOMTO He
CQ M3BBPLLEHM OT KIOHQ HA HOLUMS OTOPW3MPQH CEPBM3, [APAHLMSTA
ornapa.

Mpouepypa NpM rapaHUMOHEH cry4ain

3a pa ce rapanpa 6bp3a obpabotka Ha Bawms cnydait, cnepsaiite

CrepHUTE YKA3aHMS:
30 BCHYKM 3aNUTBAHWS NOArOTBETE KACOBATA BENExKa 1
upeHtudmrraumontns Homep (IAN 000000) kato gokasatenctso 3a
nokynkara.
Bsemete aptukynHmus Homep ot dabpuunata Tabenka.
MMpw Bb3HUKBAHE HO YHKLMOHANHK MK APYTH AedekTi bpeo ce
CBbPXETE N0 TenegoHA MK YPE3 MMENN C AONYNOCOYEHMS CEPBU3EH
otaen. Crieq T08a e Nony4mTe [OMbAHMTENHA MHbOPMALMS 3a
ypexpareto Ha Bawara peknamaums.
Cnep cbrnacysaHe € HALWWS CEPBM3 MOXETe AQ M3NPATHTE AedeKTHUS
npopyKT Ha nocouenus Bu appec Ha cepemsa Gesnnatho 3a Bac, karo
NPUAOXHTE KACoBATa Benexka (Kacosus GoH) 1 MOCOUMTE MMCMEHO B
KaKBO Ce CbcTom fedeKTsT M KOra e Bb3HMKHAN. 3a Aa ce usberHat
npoBnemm C NPMEMAHETO M FOMBIHUTENHN PO3XOAH, 3ARBIDKMTENHO
M3Non3BaiTe camo appeca, konto Bu e nocouen. Ocurypere
M3NPALLOHETO AA HE € KATO EKCMPECEH TOBAP Wi KATO ApPYr
cneuymanet Tosap. M3snparete ypena 30epHO € BCUUKM
anHCHﬂe)KHOCTM, OOCTABEHM I'IpM I'IOKyrlKGTC, 4] ocmrypeTe AOCTATbYHO
CHTYPHQ TPAHCNOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / M3BbHIAPAHLUMOHHO obcny>KkBaHe

PeMOHTH M3BbH FAPAHLMATA MOXETE [0 BB3MIOXKMTE HA KIIOHA HA HALLMS
cepsu3 cpelly 3annajare. Toit ¢ yaosoncreme we Bu Hanpasm
npepsapurenta kankynauus. Moxem aa obpabotsame camo ypeau, Kouro
€A OCTATLYHO ONAKOBAHM M M3MPATEHM C NIATEHW TPAHCMOPTHU PA3XOMM.

BHumanme: Vanparete Bawws ypen Ha KNoHa Ha HaLMs cepeu3
MOUMCTEH M C yka3aHKe 3a fedekra.

YPeﬂMTe, npegmeT Ha M3BbHIAPAHUUOHO OéCJ’Iy)KBGHe, M3NPATEHU C
HeNNAaTeHn TPAHCNOPTHM PA3XOAN — C HONOXKEH NNATEX, KATO eKCnpeceH
N1 opyr cneuyManed Toeap — HE Ce npuemar.

Hue we 3sbpLumMm 6€3nnaTHO M3XBLPSHETO HA M3NpaTeHmTe ot Bac
nedexTHu ypepy..

o CepBusHo obcny>xsaHe

brarapus
Ten.: 00800 80040044
E-meiin: administration@mynetsend.de

'1AN 536886_2507

Mons, nogrotsete kacosus 6oH 1 aptkyntus Homep (Hanp. AN 123456)
KQTO AOKO3ATENCTBO 30 NOKYMKATA MPM BCUUKM 3OMUTBAHMS.

AKTyanHa Bepcus HO PLKOBOCTBO 30 €KCMNOATALIMA LLE HAMEPHTE HA:
www.citygate24.de

Moxete pa M3TermnmTe Teau PLKOBOACTBA, NPORYKTOBM BUAEO KIMMOBE M
uHctanaumoren codryep or wwwelidl-service.com.

QR KopsT Ha HauanHaTa cTpaHmua e Bu oteepe AnpekTHO KbM
cepsusnara ctpanmua Ha Lidl (www.lidl-service.com), ot kspeto moxete aa
otsopuTe Bawweto prkosoacTeo 30 pabota, kato BbBERETE APTUKYMHMS

Homep (IAN) 123456_7890.

Brocuren

Mons, ofbpHerte BHMMAHHE, Ye CERBALLMAT GBPEC HE € aAPeC Ha
cepem3a. [TbpeO Ce CBbPXKETE C FOPENOCOUEHMS CEPBM3EH LIeHTbP.
citygate24 GmbH

Altstadter Strafe 8

20095 Hamburg

TEPMAHAA

* Karo duamnuecko nuue — notpebuTen, HE30BUCMMO OT HOCTOAATA
Thproscka rapaHums, Bue ce nonssare or npasara Ha 3akoHosara
FOPQHLMA, NPEROCTABEHA OT 3AKOHA 30 NPEROCTABIHE HA LMPPOBO
chbpKaHMe 1 UrdpoBK ycnyrm 1 3a npogaxéata Ha cTtokmu /
3MNUCLYNC/. Mo-cneumanto Bue umate npaso npu HecvoTtsetcTame Ha
cTokaTa Aa Gbe M3BBPLLEH PEMOHT MM 3amsHa no Baw msbop, ocsen ako
TOBO € HEBb3MOXHO MIM € CBBP3CHO C HEMPOMOPLMOHANHO ronemm
pa3sxopu 30 npopaeaya. Bue nmate npaso Ha nponopumoHanto
HOMQSBOHE HO LIEHATA MM HA PA3BANSHE HA AOTOBOPA MPM HAMMYME HA
ycnosusta Ha un. 33, an. 3 or 3MUCLYTIC. Ycnosusta 1 cpokosete Ha
30KOHOBQTA FAPCAHLMA CO pernameHTMpany B rmasa Tpeta, pasgen Il v il v s
rasa yetsbpra Ha 3MLICLYTC.
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HAiaké Siakoopunriké $riornikéd

e Eicaynyn

Yag ouyxaipoupe yia TV ayopd Tou VEoU Gag MPOIOVTOG.

Anogpacicare va ayopdceTe éva npoidv UYIoTng noioTnTag,.

AiaPaore aurtig Tig 0dnyieg xpriong nApwg kai npooekika. O
napoUceg odnyieg avikouv oTo NPOIdY KAl EUNEPIEKOUY ONUAVTIKEG
unobeileig yia m Bton oe Aemoupyia kai Tov yeipiopd. Tnpeite ndvia OAeg
716 unodeieig aopaleiag. Eav ixete epwrroeig 1 Sev eiote oiyoupol yia Tov
TPANO XPrIONG TOU NPOIGVIOG, ENIKOIVWVACTE HE Tov NwANT 0ag 1 He To
otpPig. Durddre autig Tig odnyieg enipehwg kai SiaPiBaote Teg av ypeiaore
Kkal Ot TPITOUG,

o Ensinynon cuuBoiwv

@ AiaPaore Tig obnyieg xprong!
Huepopnvia tkboong Tou eyxeipidiou xeipiopoy
(iva/éroc)

Hpepopnvia karaokeurg
(uivag/troq)

& O

Tuveyng Taon

Kivéuvog {whg kar atuyrparog
yia Ppten kai pikpd naidid!

Tnpeite 1 unobeifeig kivdivou
kal acpaleiag!

B P e

Kivéuvog txpnéng!

\
4

o
\ = A

®opare npoorareutikd yavrial

AnoppiyTe Tn cucKeuacia kai To NPOIGY P TPAMO PINIKG Npog
10 nepifaMov!

mtl‘;>
=
¢

Znpitg oo nepiPdMhov oe nepintwon AavBacpivng andppiyng
Twv pnatapiwv/oucowpeutav!

@ Aev evbeikvutal wg puTiopds xwpou

Autd 10 aupBolo unodnhwvel nwg To npoidv Aermoupyei e
oAU xapnA Taon acpaheiag (SELV / PELV) (kamyopia
npootaoiag |l).

NepihapPaverar NiMH pnarapia (aviaMakmiks)

IP44 Npoorareberan ano oreped &éva owpara pe Sidperpo
= 1,0 mm, avBexmix6 oto nitciNiopa

o Mpootére T Behniom eubuypappion!

Yuokeuaoia and avapeikto {No e motonoinon FSC

Me m ofuavon CE, o kataokeuaotg PeBaicver 61 1o napov
npoibv avianokpiveral oTig 1oKUoUsEG eupwnaikég odnyieg.

o MpofBAcnopsvn xprion

Auté 1o npoidv dev evbeikvutal yia enayyehuarikr xpron. Evoeikvurar povo
yia ) Siakéopnon ot ebwrepikols xwpoug. Aev eveikvutal yia Tov
QTIPS OF OIKIAKOUG XWPEOUG. XPNOILOMOIEITE TO PWTICTIKO HOVO OnwG
nepIypdgeral oTig napouceg odnyieg xprong. Onoiadinote dAn xprion
Bewpeital wg pn npoPAendpevn kar pnopei va obnyroer oe uNikég {npigg A
owparikég PAaPes.

To qurioiké Sev eivar naiyvidl. O katackeuaomig 1} o éunopog dev
avahapPaver kapia euBuvn yia {npitg, o1 onoieg ogeilovral om pn
npoPAenopevn 1/ AavBaopévn xprion.

o Mepicyopsvo cuokeuasoiac

1 x SiakoopnTikd NNIAKS PWTIOTIKO
1 x axiba edagpoug

1 x oucowpeutig Ni-Mh

1 x Zivropo eyxeipidio odnyiav

e NMepiypapn faprnuarwv

AiakoopnTikd nAIaKS pwTIOTIKG
H\iako néveh

Axida edagpoug

Kandxki unodoyrig cucowpeutr
Bideg 2x

Aiakonmg ON/OFF

YUoowpeuTG (QvTIKATAoTAoIHOG)

(] 5] (o] [o] [ [ [N] (=]

LTeyavwriko Kandki

o Teyvika orolysia

ApiBuog povithou: 1351H/S/V
BaBuog npootaciag:  IP44
LED: 15x 0,06 W

H\iakod nave: 1x 2V === 60mA, 0,12W

LUOOWPEUTAG: 1x 1,2V ===, tnog: AAA, NiMH, 300 mAh
Oeppokpacia . pR©
nepiBaMovrog: fo: 457 C
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® Ynoétitiq acpaltiag
c Ynod:ifeig acpalsciag

KINAYNOX ©OANATOY KAI ATYXHMATOZX lNA
BPE®H KAI MAIAIA! Mnv agrvere noté 1a naidid péva toug
pE To UNIKG ouokeuaaiag. Yeiotatar kivbuvog aopuéiag péow Twv UNIKWV
ouckeuaoiag. Ta naidid ouyva unomipouy Toug kivduvoug. Kparare navia
1a naidid pakpid and 1o npoioy.
To npoidv autd pnopei va ypnoiponoinBei anéd naidid n\ikiag dvw Twv
8 1wy kal and aropa pe peiwpves cwparikeg, aiobnmpieg A
NVEUPATIKEG IKavOTATEG A pe ENAEIYN epnelpiag Kal YVQIONG, EpOCOV
PBpiokovral und eniPAeyn kard m xpron Tou npoibvTog 1 £xouy
evnpepwOsi oyeTIKG Pe TNV aopalr xprAon Tou kal Toug oxeTikolg
kivbivoug. Ta naibia Sev enimptnerar va nailouv pe o npoidv. O
kaBapiopdg Kkai n cuvipnon ek ptpoug Tou xpriom Sev enimpinetal va
Sielayerar and naidid Siywg eniPAeyn.
Mn xpnotponoieite To npoidy, edv dianioTwoeTe Nwg ugicTavial
kanoieg PAaPes.
Eav 1o purioTiké Exer pracer oto 1ehog TG Sidpkeiag {whg Tou, ToTE
nptnel va anoppipOsi cUppWvVa Pe TOUG TOMIKOUG KAVOVIGHOUG
Siaxeipiong anoppippatwy. H pureiv) nnyn nou nepigxerar oto
PWTICTIKG autd emiTpénetal va avtikaraotabei pdvo ané Tov
KATAOKEUAOTH, To Npoownikd otpPig Tou A and dA\o napdpoia
eleibikeuptvo daropo.

A Ynoé:i§sig acgpalciag yia pnarapicg /
OUGOWPEUTEG

KINAYNOX OANATOY! Kpardre 1ig pnatapieg / TouG 0UOCWPEUTEG
pakpid and ta naidid. AneuBuvBeite apéowg oe yiaTpd o nepintwon
karanoong!!
KINAYNOX EKPH=HE! Mot unv enavagoprioere pn
A enavapopni{opeveg pnatapieg. Mn Bpayukukhwvere f/ka
NV avolyere TIG Pnarapiec/Toug cucowpeuttg. Mnopei va
npokAnBei unepBeppavon, kivbuvog nupkayiag 1 ékpnén.
Mnv nerare noté pnatapieg / oucowpeuTiG OTN PWTIA | OTO VePD.
Mnv exBtrere pnatapieg / ouooWPEUTEG OF PNXAVIKEG KATAMOVACEIG.

\T A TNPOEIAOMOIHIH!

o Kivéuvoc¢ Siapponc¢
HAATAPIRV / CUGCWPLUTOV

Anogelyete akpaieg ouvBrikeg kai Beppokpacieg nou Ba pnopotoay
va ¢xouv dpeon enidpacn oTig pnatapieG/oTouG CUGOWPEUTEG, N.Y. OF
kahopipép/apeon nhiakr aktivoBolia.
Anogelyete v enagr) pe 1o Stppa, Ta pdma kai Toug Phevvoydvoug!
Le nepintwon enagiq pe 1o 0§l TG pnarapiag, {enAbvere aptowg Ta
onpeia enagig pe apBovo kaBapd vepd kar eniokegBeite aptowg tvav
yiarpo!
. POPATE MPOXTATEYTIKA FANTIA! O diapptouceg
| | xahaoptveg pnatapieg / ouoowpeutég pnopei va
npokahéoouv eykalpata av ¢pBouv ot enagn pe To Sépua.
Na popdre yia Tov Adyo autd oe auTh) TV NEPINTWOT NPOCTATEUTIKA
yavria.
Xe nepintwon Slappog Twy pnatapiqy, apaiptote Teg aptowg anoé 1o
npoioy wore va anogeuxBolv {npieg.

o Tponoc AsiToupyiac

Kara v £Beon otov AAio, n nhiakr kuwéhn petarpéner To pug oe
NAEKTPIKY evEpyela kal TNV anoBnkelel OTOV EVOWHATWHEVO CUCOWPEUTH.
Me nh\fpwg popriopivo cucowpeuth, n Sidpkeia pwtiopoy avépyetal ot 8
wpes. Mpiv mv nparn Bton ot Aeroupyia, nptnel o cucowpeuTg va eiva
poptioptvog (BA. kepahaio «DopTion cucowpeuT)»).

o DopTIoN CUGCOWPEUTN

Ynodaln: Apaiptore nAfpwg Ta uNika cuokeuasiag.

Mpiv Tv npwrn B¢on oe Aeroupyia, npénel 0 CUCOWPEUTAG va ival MARPWG
poptioptvog. Merakiviote Tov Siakonm ON/OFF riel omn Bton «ON»
(BA. eix. B) ka1 agriote Tov cucowpeut) va poprticel yia 4-6 wpeg. I
OUVEXEID, OTaV TO NPOIBY Eival EVEPYONOINPEVO, O CUCOWPEUTAG PopTieral
autépara kard my ¢kBeon omy apeon nhiakr aktivoPolia.

Ynodeién: O oucowpeutig pnopei va avrikaraorabi.

® 'Evapin Asitoupyiag

ééme 10 SiakoounTikd nhiakd wriotikd [ 1] pe myv akida edbagoug
3].

Na va emtiyere Ta kakirepa Suvard anotedéopara, TonoBemore To
npoidy ot tva onpeio 1o onoio To Aiakd navel | 2| extiBeral oto
dpeco nAIakS Pwg yia doo 1o Suvatd peyakitepo Sidotnua.
BeBaiwBeite 611 10 nhiakod navel [ 2] Sev ennpealeral and dleg
QWTEIVEG MNYEG, ONWG N.X. PWTa AUNAG Kai 0dikdG PUTICHOG,
Siagopetika 1o pavdpr dev Ba evepyonoinBei kard 1o coupouno.
Merakivijare Tov Siakénn ON/OFF [6] om Bton «ON» (BX. eik. B)
kai 1o nhiakd SiakoopnTikd NAIGKO PWTICTIKG Eival GUVEXWG
EVEPYOMOINUEVO.

To npoidv &1aBtrer aioBnmpa colpounou nou evepyonoiei autopara
m Auxvia LED om Aemoupyia ON érav okoreivialer.

Ye xapnAo eninedo QuTog, To PWTICTIKG Evepyonolsital autdpara kal,
ot ouvBrkeg KavovIKoU PUOIKOU PWTIGHOU, TO PWTICTIKS
anevepyonoieitar &ava.

ENtyyere Takmika ot 10 nhiakd ndvel | 2] Ppiokerar om oworr B¢on. To
nave\ eival kivnTé kai pnopei va puBiotei ot Pektiom Bton ava
naca oTiypn.

ENtyyere Taktika 1o SiakoopnTikd nhiakd wrioTikd yia Tuxoy punavorn.
Anopakpuvert 1e6 yia va faopaliorei n owotr Aerroupyia Tou
npPoiovToG,.

Merakiviare Tov Siakénm ON/OFF [6] om Bton «OFF» kai 1o
SiakoopnTikd Nhiakd PuTIoTIKS eival CuVEXWG EvepyonoINpévo.

® AVTIKATACGTAGH CUGOWPEUTH

AnevepyonoiroTte 10 Npoiov.

Avore g 2 Bidec [5] oto kandki unodoxfc cucowpeutr [4].

Avoilre v unodoxr) CUCOWPEUTH avaonKWVOVTAg To kandki uUnodoxAG
CUOCOWPEUTH kal apaiptore Tov adelo cUCoWPEUTH (BA. ex. C).
TonoBerote Tov véo oucowpeut) oty unodoxr cucowpeutr. AdPere
unoyn T owoTh NoAikdTTa.

Xpnotponoiite pévo enavagopti{devous cUCCWPEUTEG dNwG
NEPIYPAPETAl OTA TEXVIKA OTOIYEIQ.

TonoBerore {ava 1o kandki unodoxrig cucowpeuth |4 | kai Kheiote To
pe TG o Bideg. AdPere onwodAnote undyn ™ cworh epappoyr Tou
baxtuliou oreyavonoinong [ 8| . Mévo 1ot givar eyyunpévog o PaBpdg
npootaciag IP44.

Anoppiyte cwoTd Tov AdEI0 CUCOWPEUTH.
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® Agaipton cucowpeuTr)

[Npotou anoppiere To NPOidY, APAIPESTE TOV CUCOWPEUTH| ANG TO NPOIOV
wg eée:
Angvepyonoifote 10 npoiov.
Avorte i 2 Bidec [2] oto kandki unodoxfc cucowpeut [4].
Agaiptore 1o kaAuppa TG unodoxiiG CUCOWPEUTH Kal agaiptote
Tov oucowpeut [ 7| (BA. eik. B).
AnoppiyTe To Npoidy kal Tov cucowpeuTh EexwpioTd ot kataAAnAa
onpeia culoyAg.

o KaOapiopog ka1 anoOnkzucn

Anevepyonoirore 1o npoidv, eav dev B¢ere va To ypnoiponoinoere
n\éov kar eniBupeite va To anoBnkevoere

KaBapilere Taktika 1o npoidv pe tva oteyvo navi xwpig xvoudia. Le
nepintwon éviovng akaBapoiag, xpnoiponoifore éva navi ehappwg
Bpeypévo pe Anio kaBapioriko.

o Avripstoomon BAaBov

@ = B\iPn

@® = Anmia

O = Eniluon

@® = To npoidv dev evepyonoieitar.

® = To npoidv eival anevepyonoinuévo.

O = Maroreov Siakonm ON /OFF [6] yia va evepyonoifoete 1o
npoiov.

® - To quwg avaPooPryver.
® = O oucowpeutig | 7] eivar oxedov anopoptioptvos,.
®Dopriore Tov CUCOWPEUTH

O = (BX. kepahaio «Doprion cuoowpeuT)»).
° - O oucowpeutig | 7| anogpoprilerar evidg pikpol xpovikou
= Siaomparog,.
@ = Tonhiakd naveh [ 2] eivar Aepwpivo.
O = KaBapiore To nhiakd ndvel.
® Anoppiyn
N Agote npocoyr| omv enicApavon Twy UNIKWY ouckeuaciag katd
&) ™ diahoyn Twv anoppippdTwy, Ta onoia gEpouy TIg

ouvtopoypagieg (a) kai Toug apiBuoug (b) pe mv eéig onuacia:
1-7: Mhaorika

20-22: Xapri kal xaprovi

80-98: YuvBenika uhika

Na Tig Suvardmreg andppiIyng Tou dxpnoTou

n\éov npoidvTog, pnopeite va evnpepwOeite and

mv kovorikd 1 dnpotikr apxH.

la Noyoug npootaciag Tou nepifaMovrog, pnv nerddere To nhéov
dxpPnoTo NPoidy OTa OIKIAKA anoppippaTa, aMd GpovTioTe yia
My katdMnAn andppiyn Tou. fNa Ta karaMnha onueia culhoyrg
kal TIG WPEG AerToupyiag Toug, pnopeite va evnpepwBeite and my
appodia apyi Mg nepioxig oag.

I =y

O1 ehamrwpaTikoi 1 XPNoILONOINUEVOI CUCCWPEUTEG NPENE! va
avakukhwvovral olpguwva pe v Kavoviopdg EE 2023/1542 kai mig
Tpononoifoeig autg. Eniotpéyte Toug oucowpeuttg kal/A To npoidy piow
Twv S1aBtoipwy eykaraotdoewy cuNoyNG.

MepiBallovrikiq {nmiiq and Aav@aopivn anodppiyn

E TV CUGOWPEUTAOV!

O oucowpeutég Sev enitpineral va anoppintovial oTa oIKIaKA
anoppippata. Mnopei va nepigxouv Toéika Papta peralha*) kai unokevial
omv enebepyacia enikivuvwy anoPMrwy. Or pnatapieg kai ol
OUCOWPEUTEG Nou Oev eival PdvIPa eyKaTECTNPEVOI OTN CUCKEUN Npénel va
agaipouvial kai va anoppintoviai {exwpIotd npiv and Ty anoppiyn.
Mapadwore Tiq pnaTapieg kai Toug CUCOWPEUTEG pdvo dtav Bpickovrar oe
anogopriopévn katactaon! Edv eivar Suvardy, xpnoiponoieite cucowpeutég
avti yia pnatapieg piag xprons. *) emonuaivovrar pe: Cd = kadpio,

Hg = udpdpyupog, Pb = pdAuPdog

®Eyyunon

A&i6mipn nehdmooa, ofidmipe neam, yia m cuokeur aut oag napéxerar 3
Xpovia eyyunon and mv nuepopnvia ayopds. Le nepintwon eAamwpaTwy
autol Tou NPoIGVTOG, xeTe vopIpa SikaikpaTa kaTd Tou NwANTH Tou
npoidvrog. Autd a vopipa Sikaiwpara Sev nepropilovrar and Ty eyyunon,
OTNV Onoia avapePOHACTE NAPAKATW.

‘Opol gyyunong

H npoBeopia mg eyytnong apyiler pe v nuepopnvia TG ayopds.
Napakaiw pulaére kakd Ty anddeidn ayopas. Anarteital wg anddeidn yia
mv ayopd. Eav npoklyer evidg Tpiwv €Twv anod Ty nuepounvia g ayopas
kanolo ehamwpa uNikol | napaywyng, 16 10 npoidv Ba S10pOwbei A Ba
avrikaraotaBei and epdg | Ba eniotpéywoupe To Nocd ayopds. Autdg o
bpog eyylnong npotinobtrel, o evidg g npoBeopiag Tpiwy ety Ba
NPOGCKOICTOUY N EAGTTWHATIKI CUCKEUR Kal To anodeikTIkG ayopdg
(napactarikd) kar bt nepiypageral cUviopa eyypApwg N ENNeIyn kar noTe
napoucidomnke. Av n PAaPn kakunterar and my gyyunon pag, Ba Aafere
TO EMIOKEUAOHEVO T) €va VEO NPOToV. Me Ty enIoKeur 1) avTikatdoTaor Tou
npoidvrog dev &exiva pia véa Sidpkeia eyylnong.

Didpkeia eyyUnong kai vopikig afikosig eAAsipev

H &iapkeia eyyunong dev napateiverar and my napoxr eyytnong. Auto
1oxUel eniong yia eaptpara nou éxouv avrikaractabei A eniokeuaoTei.
Znuigg kai eeiyeig nou mibavodv va undpyouv 46N kata Ty ayopd nptnel
va yvworonoinBolv aptowg perd my apaipeon and m cuckeuacia. Metd
m Mén me Sidpkeiag eyyunong o1 eniokeuts xpewvovial.

Mepieyopevo eyyunong

H ouokeur) kaTaOKEUAOTNKE MPOGEKTIKA CUPPWVA pE QUOTNPEG odnyieg
noiétTag kai SokipdoTnke oxoAacTika npiv and mv napadoon. H napoxn
eyyunong 1oxver yia PAaPeg uhikol A napaywyrs. H eyyunon autr Gev
eneteiveral o e§aptpaTa Tou npoidviog, Ta onoia ektievrar oty
kavovikr ¢Bopd kai ¢1o1 Bewpolvral avahwoipa ulikd kai oute oe BAdPeg
ot euBpauota TuApara, n.x. diakdnteg, cucowpeutig 1) eapmparta anod
yuahi. Auti n eyyUnon navel va ioxUel, €av To npoidv pipel BAGPR, dev
xpnotpononBnke karaMnAa kai dev ouvmprBnke. Na mv npoPAendpevn
XPron Tou npoidviog npénel va Tpolvial enakpiPug oOAeg o unodeieig
nou neplypagovrar otig odnyleg xprong. Lxkonoi xpriong Kai evEPYEIEG, nou
Sev ouvioraviar and Tig 0dnyieg xpAong, npénel onwodnnore va
anogeuyovral. To npoidv npoopileral anokAeioTikd yia 1S1wTike kar o1 yia
enayyehpariki xpnon. Le nepintwon kataypnong f AavBaopévng xpnong,
doknon Piag kar enepPaoewy, nou Sev npaypatonolobviar and my
efouoiobomptvn avrinpoowneia otpPig, naver va ioxvel n eyybnon.
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Aizknepaiwon ot nepinTwon tyyunong
Ma T ypAyopn enefepyacia Tou ampardg oag napakaioupe akohoubiote
716 napaxdrw Ynodeifeag:
Mapakale va éxete pali oag yia evdeyopeveg epwmoeig Ty anddeién
Tapeiou kai Tov apiBué npoidvrog (n.x. IAN 123456) wg anddeién
ayopds.
O apiBuodg npoidvog avaypdgeral oty nivakida Tunou Tou
npoidvrog, omv eyxapan oto npoidy, oo puANo TiThou Twv odnyiLy
(k&Tw apioTepd) 1 oTo auTOKONANTO OV Nicw 1 KATW MAEUPd TOU
npoiovTog,.
Av napouciactoly ducheimoupyieg /| aAheg eMeiyelg, enikoivwvrote
apxIka TAepwvIka f ptow e-mail pe To napakdrw Tpfpa otpPis.
'Eva npoidy nou Sianiotwveral wg eAamwpatikod pnopei pali pe 1o
anodeikTikd ayopdg (napactamikd) kal My neplypadr Mg ENeIyng kai
néTe napoucidoTnke va otael xwpig {oda anootohrg oty
avagepdpevn SielBuvon otpPig.
Me mv avrikardoraon mg ouokeurg, oupgwva pe o NOMOL
2251/1994, Eexivdel ek viou o xpdvog eyylnong.

o XipPig

Y¢pPig ENada
Tel. : 00800 80040044, E-Mail: administration@mynetsend.de

2¢pPig Kunpog
Tel. : 00800 80040044, E-Mail: administration@mynetsend.de

'IAN 536886_2507

Mapakalw va éxete pali oag yia evdeyopeveg epwmoeig Ty anddeién
Tapeiou kai Tov apiBud npoidviog (n.x. IAN 123456) wg anddeién
ayopdg.

Mnopeite va Ppeite v Tptxouca tkdoon Twv 0dnyiwy xprong otov
Siadiktuakd dno: www.citygate24.de

T &ielBuvon www.lidl-service.com pnopeire va kareBdoere auté kai
noA\d aa eyxeipidia, Pivieo npoidviwy kar Noyiopikd eykatdoraong.
Me Tov kwdikd QR oro e€wpulo Ba perapepBeite aneuBeiag ot cehida
efunnpémong mg Lidl (www.lidl-service.com) kar pnopeite va avoiéere 1o
eyxelpidio Aemoupyiag nAnktpohoywvrag Tov apiBuéd npoidviog (IAN)
123456_7890.

GR/CY

GR/CY



